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INTRODUCTORY NOTE 


Our Association has compleated 22 years as it was registered on 
22-8-1945. Even prior to this date, it was functioning as “ Handloom 
Export Market Advisery Committee" from 23 - 1 - 1944. It came into 
existence during the Second World War when there was controlled 
distribution of all the raw materials required for the handlooms, viz., 
Cotton Yarn, Art Silk Yarn and Dyes and Chemicals. A scheme for 
the export of handloom fabrics to Ceylon was also operated under which 
the exporters could export only notified varieties at notified rates. Hand- 
loom cloth could de sent to other States only under a Permit issued 
by the Textile control Authorities. In spite of these measures, the prices 
of handloom cloth were continually rising which necessiated the promulga- 
tion of the Madras Handloom Cloth (Price Control) Order in 1946, to 
bring down the prices of handloom cloth to a reasonable level. This 
Order was later replaced by a new comprehensive order known as the 
Madras Handloom Cloth (Control) Order 1947. "There was provision 
in this order to notify the maximum weaving wages, the maximum retail 
price and to stamp the prices on handloom cloth. The Handloom 
Export Market Price Advisory Committee and later, the Association, 
acted as the liaison body between the Textile Control Department 
of the Government and Handloom Industry and rendered valuable help 
to the Department in the working of the several control orders relating 
to the Industry in its best interests. Sri. S. Venkateswaran, I. C. S., the 
then Provincial Textile Commissioner, invariably consulted the Association 
in all important matters affecting the handloom industry for which 
we are grateful. 


t6 


HIT A souveNIR^ I 9 6 7 


After the lifting of Controls, the Association acts as the 
representative body of the manufacturers and exporters of handloom 
cloth who are its members. Distribution of imported dyes and chemicals, 
and Art Silk Yarn is at present the main work of the Association, apart 
from making representations to the authorities about the hardship and 
delays in the sanction of incentives and import entitlements. Another 
line in which the Association, can -be- of; service -to its members, is the 
issue of Certificates 'of Origin fot-handloom ‘goods exported to overseas 


markets. The representation made to the Government of India in this 
connection, is receiving their attention. 


` When the Association was registered in 1945, it was known as 
the Madras Provincial Handloom Cloth Merchants! Association. This 


was changed into “ MADRAS STATE HANDLOOM INDUSTRY AND 


TRADE ASSOCIATION. om 16-3- 1963. 


“Ой account of the loyalty and ‘support of its: members,” the 


‘Association has been able to put up à building from its own funds at 
a cost of over Rupees one and, a, half lakh and we aré celebrating 
this achievement by releasing this SOUVENIR. 


The Association had: its origin ЧА the Handloom Export Advisory 
Committee which was formed on the initiative of the late N. P. Muthu- 


krishna Naidu, Thiru S. Hussain. Thiru A. V. Punniyakoti Chettiar 
and, ‚ their. colleagues 
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'GRAMs: ‘LUNGIVEL’ 'PHoNE: 23165 


S. K. Velayutha Mudaliar & Bros., 


94, Linghi Chetty Street, Madras-| 
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Manufacturers & Exports of Cotton Handloom Lungies 
Bleeding Madras, Shirtings, Handkerchiefs, & 


* 


Associate Firms ап India: 


S. К. Velayutha Mudaliar & Bros., 


Kurinjipadi (Phone: 36) * Anghuchettypalayam, 5. A. Dist. 
Avalurpet, S. A. Dist. x Nedungunam, N. А. Dist. (Phone: 22) 
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Associate Firms in Abroad: 


Sri Parvathi Palayakat Co., 


be! {н 


122, Penang Street, . 21, Malay Street, 
Penang (Malaysia) | Kualalumpur 

Cable: 'SAKUSA' Cable : 'SAKUSA' 

Phone: 22872 Phone: 84750 
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S. K. Velayutha Mudaliar & Bros., 
69, Bankshall Street, COLOMBO - 11. 
Cable : ‘LUNGIVEL’ Phone : 78151 
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Rashtrapati Bhavan 
New Delhi = 4 
October 7, 1967 


MESSAGE 


Dear eri e inbaidha; 


he சோன்‌ ends Мк deu வட்டி dna 
occasion of the opening of the Ule office building 
d the ОЛЫ Gs Handloom Chua: aid 
“Grade найы | 


bus пиона! yi 
“Nagendra Singh 


Secretary to the President of India 
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Manufacturers and Exporters of : 





ELITE HANDLOOM FABRICS with guaranteed fast colours— 358 
Towels, Bedspreads, Pillow Cases, Table Cloths, Art Silk and {Н 
Cotton Carpets, Elegant Sarees, and Madras Bleeding, etc. Ў 


WORLD RENOWN HANDICRAFTS: Ivory and Sandalwood Que 
Carvings, In Laid Panels, Icon Statues, Art Plates, Famous ஆ x 
Marble Taj models, Brasswares, Silver Filigrees, Lacquer a i4 
products, etc. | 


SEMI-PRECIOUS STONES of all varieties and every quality— $ 
Stones of every size and shape with double cut and double %34 
polished - Beauty Pendents in its natural colours of highly 
polished - Necklaces of all kinds and designs, shapes, etc. y 


о 
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Pen Stands fitted with 3,4, 5, 6 & 8 highly polished Agate бл; 
and Chalcedony Stones, in their natural shades and colours. а А | 


INDIAN INCENSES: Agarbathies and Attars of world renown, of AE 
all varieties and best qualities. ant 


NS 

| j Зуд 

Portes Bledy Madras В 
Apor ers 66 y аа PA CE 


а Phone : 32255 (office) | 29, “Ситинаһ Naidu Street, Л, 
ae 444292 :( Res.) Kondithope, .:MADRAS-I. ЖЖ 
SEWER Grams: WORLDTRADE (S. India) ЖЕ 
ЧЄ — Codes : BENTLEY’S SECOND ON 


P x Pb P d 
Үл 55% MOWO ர்க 2 S dT re 
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VICEPRESIDENT 
INDIA 


NEW DELHI 





October 6; 1967. 


Dear Sir, 


Thank you for your letter 
of the 29th September, 


І send my best wishes for 
+he success of the Opening 
Ceremony of your New Office 
Building. 


. Yours mo | 


(М.Ү. M 


The Secretary, 
The Madras State Handloom 

Industry & Trade Association 
Р.О. Вох Noe 1598, 


Мадгаз-1 e 





V. TBI 


Vice-President of India [ Chairman of Rajya Sabha] 


V 


or 
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FOR EVERYTHING AND ANYTHING 
IN STAINLESS STEEL:- 


Quality SHEETS of all Gauges, RODS and 
WIRES of all Sizes & Thickness, STRIPES 
& SCRAPS of any Size, UTENSILS of every 
taste, Wholesale - Retail, Import - Export ` 


Contact :- 


MADRAS STEEL HOUSE 


Phone: 73, MINT STREET 
32648 P.T, MADRAS-3 
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Prime Minister's Secretariat 
New Delhi-11. 
October 9-6-1967 


MESSAGE 


Dear Sir, 


The “Prime “Muinioter thanks you 
for your letter and id glad to know that the 
“Madras State Handloom Dadustry and rade 
cAleeociation had — conetructed an office building 
of ite own. She wishes success to the ,opening 


ceremony of the building. 


Yours faithfully 
Ж Y % sada Lou 


Deputy information Adviser to the Prime Minister. 
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RIO OF SERVING ORGANISATIONS 
№ INDIA & ABROAD 


w அர்‌ ub С Lon соё our C ompany 


Exporters of ‘REAL MADRAS’ HANDKERCHIEFS & Allied Products 


CGS செட்‌ Cue 


General Mercantile Overseas Corporation 


Exporters of BLEEDING MADRAS & Allied Products 


—4 


А 


Cer Cy 


Madras Soap & Allied Industries 


Manufacturers of ** 105 " PRAKASH BAR SOAPS 


140, Mint Street, MADRAS-Ij. 





e 


\ 


'OUALITY -MADRAS 32136 


Export Enquiries Solicited for all Products 





f 


With the best compliments о]: 


M. <. Datil, Sole Proprietor 


JoJo Jo JoJo JoJo JoJo JoJo JoJo JoJo JoJo JoJo Jo JoJo JoJo JoJo Jo JoJo Jo JoJo JoJo Jo JoJo JoJo JoJo JoJo 
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“With the best compliments from : 


JULLUNDUR ENGINEERING CO. 


“Manufacturers of 2 


Auto Chassis Parts 
Bolts & Nuts 


of any specification 


Approved suppliers to: 


Director - General of Supplies & Disposals, 
Government of India; 


State Governments and Quasi Governments. 


Grams : ‘CENTERBOLT’ Bazar Bansanwala, 


Phones : 3715 ОЙ. JULLUNDUR CITY 
5274 Res (India ) 








Mohd. SHAFI QURESHI 


Deputy Minister of Commerce, Govt. of India 
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Government of India 

Deputy Minister of Commerce 
New Delhi, 

18th August, 1967. 


MESSAGE 





S Dear Shri Sambandhan, 


D have received your letter dated the 7th Auguot, 
1967. © am happy to note that a New building will be opened 
soon to house the “Madras State Slandloom and Industry and 


Jrade Association at “Madras 


J send my best wishes to the Association for ite 
continued service to the Handloom Ondustry and Frade. 


With regardo, 


Moure sincerely, 


Mohd. Shafi Qureshi 


2 
СО 
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Ф/Ж the lost compliments from 


‘GARGINS ° 
GARLIC POWDER 


(De Hudrated) 


First & Foremost Manufacturers in 
SOUTH ZONE (South. India) 


Also Manufacturers and Exporters of :- 
Famous Madras Curry Powder, 
Indian Spices and Condiments. 


e е © е o 
e e 
өө» 
ә e 
e 


Phone: 35238 


7711 ; Gargin P epcard CT C ; 


10. RAGHUNAYAKULU ST.. MADRAS-3. (S. INDIA) 





Factory: 84, LATTICE BRIDGE ROAD. MADRAS-41. 


600060000000000000000000000000000000000000 


o60000090000000000000000000000000000 


௮ 
ФФОФООФОФОФОФОФОФОФООФООФОӨОФООФООФООФӨООФООФОӨОООФОФООФО 


ITA SOUVENIR 1967 19 





bp boe 2729 Grams: 'PERMTAPE' \ 


Resi : 86445 MADRAS 


“Emeuteecee 


Мо. 2, Thambu Chetty Street, Madras-l 





Consumer, Electrical, Industrial, 
Pharmaceutical, Distributors. 


Sfecialist im: 
“WEPCOL” FOOD COLOURS and 
“WEIKFIELD” BAKERY PRODUCTS 





AB EO அனா ஆடல்‌ அன ஆனை ஆல்‌ ஆலா т 


ட 


Telegrams : | Phone : 26109 
CHANTRADER Res.:86445 
FOR ALL YOUR REQUIREMENTS IN WELDING АВС OR GAS 


Contact: 





GENERAL SUPPLIES 


27. PERIANNA MAISTRY STREET, MADRAS - 1. 
Branches: 
2, Kalingarayar St., Coimbatore-9 * 7/A, Motta Gopuram St., Madurai-l 
Dealers 2%: 


Welding Accessories, Paints and General Hardware 
Chief stockists For “ CEMARC" Electrodes. 


20 
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| RAJ BHAVAN 
Madras Governor's Camp Р.О. 


18th October 196". 


MESSAGE 
l.send my best wishes to the 
Madras State Handloom Industry and 
Trade TI ET occasion 
of the opening of its new office 
building in November this — 


(Ujjal Singh) - 
GOVERNOR OF MADRAS: 


கைக்களை 


2 





2( 


202222 


обого 
SARDAR UJJAL SINGH 


7070707070 
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GOVERNOR OF MADRAS 
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With Best Compliments From 


ШШШ ИШ DISTRIBUTORS НІНІ ШІ. 


61, SEMBUDOSS STREET, MADRAS- | 





Distributors of 


 NATARAJA BRAND FERTILISERS 


FOR TANJORE DISTRICT 


Branch at 


' 77, Ramalinga Mudaliar Street 


VIJAYAPURAM POST, (TIRUVARUR S. RY.) 
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| With compliments from: | 


—— A—— — வ கை க கள கைக — —— | 





" 

22 POST BOX 

ы МО. 1736 
,CELYARN' G. P. O. 








| | 


Stockists and Selling Agents for: 


TRAVANCORE RAYONS ` 





LIMITED 







Manufacturers and Exporters 





of Handloom Cotton Fabrics 





and Dealers in Cotton Yarn 





RAYON TRADERS PRIVATE LIMITED. 


61, SEMBUDOSS STREET, MADRAS.I. 





Branches: At MADURAI, SALEM & COIMBATORE 


SET N அமா. அலா. அம்‌ 


т” "Sus ^ 


வன்‌ வண்‌ வள்‌ ணன்‌ BO NG С 


ИЕ ` 


Ж 





Thiru С. М. ANNADU 


CHIEF MINISTER 
Madras State 
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Phone : 22260 Estd. 1895 Grams : ‘‘PAKAVALLI” 


“With the beet compliments from : 








Manufacturers of : 


High Class Pulicat Sarongs, Madras Lungies, 
Comboys, Shirtings, Towels Bedsheets, 
Sarees, Dhothies, Handloom, etc. 


Specialists in : 
Handloom Fabrics all Guaranteed Fast 
Colours in Latest Designs 


Jrade Enquiries Solicited 


V. Govinda Whudatiar omn 


23, Jones Street, Mannady, Madras -1. 
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2520828283232323232383332,33939383939393939393939393939: 8383239383832 
Office : 29589 
Grams: "ABUTIMSAH" Phone : 
P. B No. 1764 Residence: 442328 


“With the beet complimento of: 


MADRAS LUNGI CORPORATION 


Proprietor: T. A. KANNAPPAN 


* 


Manufacturers & Exporters of Handloom Textiles 





Dealers in grey and colour yarn 


35, АМСАРРА NAICK STREET 
MADRAS-I 


* С 


XX 
39 
IR 
Q 
Exporters of Handloom cotton Lungies to Aden, 35 
s 
IR 
33 
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Hargosia (Somali Republic}, Kuwait (Persian Gulf], 
and other East African countries 3° 
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Thiru У. К. NEDUNCHEZHIAN 


Minister for Education, Madras State 








Thiru М. KARUNANITHI e 


Minister for Transport and Public Works, Madras State 








zn G қ Fort St. George 
‚ SGovindasamy 


Madras - 9. 
MINISTER FOR AGRICULTURE 
GOVERNMENT OF MADRAS 


gth October "67. 





Dear Thiru Sambandhan, 

Г ат in receipt of your letter dated 29th September 1967 and thank you 
for the same. 

| ат happy to know that the new Building of Handloom Industry and 
Trade Association will be opened by Thiru Dinesh Singh, Union Minister of 
Commerce and the function is to be presided by the Hon. Chief Minister of 
Tamilnad. Everyone appreciates the valuable work done by your Association 
for the development of handloom industry in our State. Owing to my 
preoccupation with certain items of work, | am not able to contribute any 
article to the Souvenir. 

| wish the function all success. 

Yours sincerely, 


A. GOVINDASAMY 





x 
x 
| 


OO0OGO0O00000€000000€000000O00090 


Dr. (Mrs.) Sathiavani Muthu 


Minister for Harijan Welfare, Madras State 








6660600000 66960 099099990 eheu 
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Thiru S. MADHAVAN 


Minister for Law and Co-operation, Madras State 








c 





ort 






S. J. Sadiq Badsha 
MINISTER FOR PUBLIC HEALTH 
GOVT. OF MADRAS 





The Handloom Industry has an important place in the 
economy of Tamilnad. Next in importance only to agriculture, : 
the Handloom Industry provides employment for lakhs of 
weavers, who, epmloying their traditional skill and very often 
traditional tools and techniques, produce wonderful designs for 
utility-wear as well as fashion-wear. It is gratifying to note 
that handloom fabrics are in great demand in a number of 
western countries. It is, therefore, necessary that there should 
be an organisation to link the producer and the market abroad, 
so that the industry could thrive and those whom the Industry 
employs could be better of. | send my best wishes to the 
Madras State Handloom Industry & Trade Association on the 
occasion of the opening of their new building. 


= З. Sadiq Badsha 


7th October "67. 





St. George 
Madras - 9. 


( 


l 


| 
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Deputy Minister for Health 
Government of India, 
New Delhi. 


October 17, 1967 


MESSAGE 
Dear Friend, 


| am in receipt of your letter dated 6/9th October, 1967. 
| am glad to learn that the opening ceremony of your new building 
will take place in the first week of November 1967. | wish the 
function all success and hope that your Association, in the new 
premises, will gather strength to promote the interests of the 
thuosands of handloom weavers who are yet to get a fair deal. 


Yours sincerely, 


<В, Э. “Murthy 





Telegrams : :CHAMBERIND' Telephone: 2313 


HINDUSTAN CHAMBER OF COMMERCE 


‘HINDUSTAN CHAMBER BUILDINGS’ 


8, Копа Chetty Street, Madras-1. | 


P. V. S. MANI 
| PRESIDENT Date 20th Oct. 1967 


MESSAGE 


O am very happy to learn that the “Madras State 
Handloom Dndustry & rade Avsociation’s new building “Kaithari 
Nilayam’ io to be opened in “Movember 1967. On thid happy 
occasion, < have great pleasure in expressing my beot wishes and 
hope the Association will be able to expand ito activities to further 
service not only the cause of the members but also the people engaged 


in the handloom industry and trade including exporto. 


D. SD e. “Mani 


“Ж "HIT А ‘SOUVENIR 1967 


М. | M ADURAI NAY AG А М, GOVERNMENT OF INDIA, MINISTRY OF COMMERCE 


SENIOR ENFORCEMENT OFFICER “REGIONAL OFFICE OF THE TEXTILE COMMISSIONER 
B | 268, Crosscut Road, Coimbatore-12 


Dated: 18th Oct. 1967. 


Dear Thiru Sambandhan, 


I am extremely happy to know that your export 
Association has decided to bring out.a Souvenir in commemoration 
of the.opening ceremony of your Association's new building “КАІТНАРІ 
NILAYAM" at Madras. There is no doubt that this building will 
serve not only to explain your sincere hard work till today to 
alleviate the economic and social cendition of the down-trodden 
handloam weavers but ¿also serve as ‘a Source of inspiration for the 
weavers to improve their condition by their joint endeavour I wish 
the Association prosperity and congratulate the office bearers for 
their unstinted devotion and co-operation for a common cause. 


The export of handloom fabrics which has been fetch- 
ing crores of rupees worth of dear foreign exchange from all over 
the world has been declining in the recent past very fast for very 
many reasons. which require self-examination. ¿“The remedy lies in 
the hands of the weavers themselves in changing their designs to 
suit the tastes of the comsuming public, not 'only internally but also 
in the countries abroad. Secondly, the Government also will continue 
to give further filip to gevive the ancient culture, trade and tradi- 
tion that are embedded in the handloom industry. The All India 
Handloom Board would, no doubt, show grater interest in те-ограпі- 
sing the existing handlooms both in the co-operative and the mon- 
co-operative sectors with the .co«oporation of the State Governments 
in our country., The poor weavers should be suitably assisted, 
helped, guided and nourished. so that they may live like others 
with atleast a square meal a day; 


I have every hope that your Association would continue 
to strive hard to help the poor weavers ‘and on this auspicious day, 
the office-bearers of this big Association will take a vow for it. 

With kind regards, 
Yours sincerely, 


SM. “Madurai “Mayagam 
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வாழ்வளிக்கும்‌ வண்ணத்‌ தொழில்‌ 
இரா, ஒநெடுஞ்செழியன்‌ 


(கல்வி, தொழில்‌ அமைச்சர்‌, 


வெயிலிலிருந்தும்‌ மழைலியிருந்தும்‌ 
மனிதன்‌ தன்னைக்‌ காத்துக்‌ கொள்ள நினைத்த 
அந்தக்‌ கணம்‌ - காட்டில்‌ விலங்கோடூ விலங்‌ 
காய்‌ அவற்றோடு போரிட்டும்‌, ௩ட்புக்கொண் 
டாடியும்‌ வாழ்ந்த வாழ்க்கையில்‌, ஒரு திருப்‌ 
பத்தை - முன்னேற்றப்‌ படியை அவன்‌ எட்டிப்‌ 
பிடிக்க உதவியது என்று 
ஆனால்‌ அந்த நேரத்தில்கூட அவன ஆடை 
பெய்யக்‌ கற்றுக்கொள்ளவில்லை. அந்த 
வளர்ச்சியை அவன்‌ அடைவதற்குப்‌ பல படி 
களைக்‌ கடக்கவும்‌, நாகரிக வளர்ச்சியில்‌ பல 
கட்டங்களைத்‌ தாண்டவும்‌ வேண்டியிருந்தது. 
' தன்னைக்காத்துக்கொள்ள முதலில்‌, உண 
விற்காகவோ அல்லது தன்‌ உயிரைப்‌ பாது 
காத்துக்‌ கொள்வதற்காகவோ தான்‌ கொன்ற 
விலங்குகளின்‌ தோலை ஆடையாக அணிய 
முற்பட்டான்‌. அவனுடைய அறிவு அந்த 
நிலையில்‌ உறங்கிவிடவிலலை. விழித்துச்‌ 
செயல்பட்டது. பின்னர்‌ இலை, புல, நார்‌ 
ஆகியவற்றைப்‌ பின்னி ஆடையாகப்‌ பயன்‌ 
படுத்தக்‌ கற்றான்‌. நெசவுக்‌ கலையில்‌ நீண்ட 
நெடும்‌ வரலாற்றுக்கு இதுவே தோற்று 
வாயாக அமைநதது.. 


்‌ பருத்தியிலிருந்து பஞ்செடுத்து, நூல்‌ 
நூற்று, அதனை துணியாக: நெய்யும்‌ நுண்‌ 
ணியகலை இந்த நாட்டில்‌ அந்நியர்‌ கொண்டு 
வந்து நமக்குக்‌ கற்பித்தது அலல, இன்று 
நாம்‌ தொழில்‌ நுட்ப வளர்ச்சிக்காகவும்‌, 
மாபெரும்‌ விஞ்ஞான மேன்மைகளுக்காகவும்‌ 
வெளி நாடுகளில்‌ உதவியை எதிர்நோக்கி 
_யிருக்கிறோம்‌ என்பது யாரும்‌ மறுக்க 
முடியாத உண்மை, இது இன்றையத்‌ தினம்‌ 


சொல்லலாம்‌, 


தமிழக அரசு. ) 


நாம்‌ இருக்கின்‌ ற நிலையைக்‌ காட்டுகின்றதே 
யொழிய, நாம்‌ ஒரு காலத்தில்‌ இந்த மண்‌ 
ணில்‌ ஏற்றம்‌ பெற்றிருந்த நிலையை மூடி 
மறைத்து விடவில்லை. நினைப்புக்கு எட்டா 
நெடுங்காலத்திற்கு முன்னரே நாம்‌ நாகரீக 
வளர்ச்சியில்‌ முன்னணியில்‌ நின்றோம்‌ என்‌ 
பதற்கும்‌, பண்பாட்டு உயர்வின்‌ ஒரு பகுதி 
யாகக்‌ கருதப்படும்‌ ஆடை அணிகலன்களைப்‌ 
பொறுத்த வரை பிற நாடூகள்‌ கண்டூ மயங்கி, 
விருப்புற்று அவற்றை வாங்கும்‌ அளவிற்கு 
நாம்‌ உயர்ந்திருந்தோம்‌ என்பதற்கும்‌, அயல்‌ 
நாடுகளுடன்‌ இத்துறையில ஏற்பட்ட 
வாணிபப்‌ பெருக்கால்‌ இந்நாடு பொன்‌ 


கொழிக்கும்‌ வளநாடாகச்‌ செழித்திருந்தது 


என்பதற்கும்‌ வரலாற்றின்‌ ஏடுகள்‌ யாரும்‌ 
மறைக்க முடியாத சான்றுகளாக இன்று 


நின்று நிலவுகின்றன. 


ஒரு தொழில்‌ செழித்தோங்குவதற்கும்‌, 
அந்தத்‌ தொழிலால்‌ மக்கள்‌ வாழ்வில்‌ வளம்‌ 
பெருகுவதற்கும்‌ காரணமாகச்‌ சில அடிப்‌ 
படை உண்மைகள்‌ இருக்கின்றன. மூலப்‌ 
பொருள்‌ அதனைப்‌ பயன்படுத்தத்‌ தேவை 
யான தொழில்‌ நுட்ப அறிவு, மக்களின்‌ 
திறன்‌, தொழில்‌, வளர்ச்சிக்‌ கேற்ற சூழ்‌ நிலை 
போன்ற காரணங்களை இந்த வகையில்‌ 
குறிப்பிடலாம்‌. நெசவுக்‌ கலை வளர்ச்சிக்கு 
இன்று ௩ம்‌ நாட்டில்‌ இந்த துறைகளில்‌ 
போதிய வாய்ப்பிருக்கிறது. அதைப்‌ பயன்‌ 
படுத்திக்கொள்ளும்‌ ஆற்றலும்‌, திறனும்‌ 
மக்களிடையே வளர்ந்தோங்கி நிற்கும்‌ 
தன்மையைப்‌ பொறுத்தே, இந்தத்‌ தொழிலின்‌ 
எதிர்கால ஏற்றம்‌ அமையும்‌. 
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ஆலைத்‌ துணிகளில்‌ இல்லாத அழகை 
நாம்‌ கைத்தறித்‌ துணிகளில்‌ காண்பதற்குக்‌ 
காரணம்‌, இந்தத்‌ துணிகள்‌ கலை வனப்புடன்‌ 
நம்‌ கண்களைக்‌ கவருவதுதான்‌. தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
வாழ்க்கையே கலை வடிவானது. வாழ்க்‌ 
கையில்‌ ஒவ்வொரு துறையிலும்‌, ஒவ்வொரு 
துடிப்பிலும்‌ கலையை உணர்ந்து, போற்றி 
அனுபவிக்கும்‌ பண்பு தமிழர்‌ பண்பாட்டில்‌ 
ஊறிவிட்ட தாகும்‌, கலைப்‌ படைப்புக்களாக 
இந்தத்‌ துணிகள்‌ திகழ்வதோடு, ஏழை எளிய 
மக்களுக்கு வாழ்வளிக்கும்‌ சித்திரப்‌ பொருள்‌ 
களாகவும்‌ துலங்குகின்‌ றன. 


உழைப்பையும்‌ வியர்வையையும்‌ 
கொண்டே வேலைப்பாடமைந்த வண்ணத்‌ 
துணிகள்‌ உருவாகின்றன. ஒரு வீட்டில்‌ 
ஒரு தறி இருக்கிறது என்று வைததுக்கொள் 
வோம்‌. அதில்‌ பாடுபடுகிறவர்‌ அந்த வீட்டுத்‌ 
தலைவர்‌ மட்டும்‌ அல்ல. அவருடைய 
துணைவி, மக்கள்‌ அனைவரும்‌ சேர்ந்து ஒரு 
முகப்பட்டு பாடுபட்டால்தான்‌ அந்தத்‌ தறி 
சீராக இயங்கி, நூலும்‌, பாவும்‌ சேலையாகி, 
அவர்களது வயிற்றை நிரப்பும்‌. இந்த 
உண்மையை, கைத்தறித்‌ தொழிலில்‌ ஈடு 
பட்டுள்ள சங்கங்கள்‌. கூட்டுறவு அமைப்புக்‌ 
கள்‌ போன்றவை பொதுமக்களுக்கு நல்ல 
முறையில்‌ விளக்கிச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. 
அப்பொழுதுதான்‌ மக்களின்‌ அன்பும்‌ 
ஆதரவும்‌ பெருகி, மனித நெஞ்சங்களுக்கே 
உரிய அருளுணர்வு ஊற்றெடுத்து விற்பனை 
பனமடங்காகும்‌. 


அரசு இதனை உணர்ந்து செயலாற்று 
கின்ற வகையில்தான்‌ கைத்தறிக்குப்‌ பக்க 
பலமாக இருப்பதைத்‌ தனது புனித கடமை 
யாக ஏற்றுக்கொண்டுள்ளது. கெசவாளப்‌ 
பெருங்குடி மக்களுக்கு நியாய விலையில்‌ 
நூல்‌ கிடைக்கச்‌ செய்வதிலும்‌, அவர்களது 
தொழில்‌ நுட்ப அறிவும்‌ அனுபவமும்‌ பெருகி 
வண்ண வண்ண வடிவமைப்பகளில்‌ 
கண்ணைக்‌ கவரும்‌ கைத்தறித்‌ துணிகள்‌ 
பெருமளவில்‌ உற்புத்தியாவதிலும்‌ அதிக 
அக்கறை கொண்டு பணியாற்றி வருகிறது. 
உழைப்பு பெருகி உற்பத்தி குவிந்து பொருள்‌ 
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கள்‌ விற்பனையாகாமல்‌ போனால்‌ அதனால்‌ 
என்ன பயன்‌? என வேவ ரெசவாளர்களை 
ஊக்குவித்து உற்பத்தியைப்‌ பெருக்கும்‌ 
அதே நேரத்தில்‌, பொது மக்களிடையே 
கைத்தறித்‌ துணிகளின்‌ மேன்மையை எடுத்து 
விளக்கி, அவர்கள்‌ போட்டி போட்டுக்‌ 
கொண்டு அவற்றை வாங்கி நெசவாளர்‌ துயர்‌ 
துடைத்திடச்‌ செய்வதில்‌ அரசு கண்ணும்‌ 
கருத்துமாகப்‌ பணியாற்றி வருகிறது. மக்‌ 
களுக்குக்‌ கைத்தறித்‌ துணிகள்பால்‌ பற்றும்‌ 
பரிவும்‌ பிடிப்பும்‌ ஏற்பட வேண்டும்‌ என்பதற்‌ 
காகத்தான்‌, அவற்றின்‌ விற்பனையில்‌ தள்ளு 
படிப்‌ பணம்‌ தந்து மக்கள்‌ அந்த வாய்ப்பைச்‌ 
சிறந்த முறையில்‌ பயன்‌ படுத்திக்‌ கொள்ள 
அவர்களை வலியுறுத்திக்‌ கேட்டுக்கொண்டு 


வருகிறோம்‌. 


ஆடையின்றி மனிதன்‌ இல்லை, மனித 
நாகரீகம்‌ இல்லை என்பது எந்த அளவிற்கு 
உண்மையோ, அந்த அளவிற்கு உண்மை 
புதுப்புது வடிவமைப்புக்களிலும்‌ கண்ணேக்‌ 
கவரும்‌ வண்ணங்களிலும்‌ மனித உள்ளம்‌ 
ஈடுபட்டு நிற்கும்‌, மனித நாகரிகம்‌ ஈடுபட்டு 
உயரும்‌ என்பதும்‌. இது ஏதோ ஒரு 
குத்துவம்‌ அல்ல. வாழ்க்கையின்‌ இயக்கத்‌ 
தில்‌ யாருக்கும்‌ புலப்படக்‌ கூடிய, புலப்பட 
டாகவேண்டிய உண்மை. வாழ்க்கை உயிர்த்‌ 
துடிப்போடு இயங்குகிறது என்பதற்கேகூட 
இது ஓர்‌ அறிகு றி என்று சொல்லலாம்‌. 
மனித நாகரிகத்தில்‌ புதுப்புதுத்‌ தேவைகளை 
ஈடு செய்யக்கூடிய பொலிவும்‌ வலிவும்‌ உள்‌ 
ளதாகக்‌ கைத்தறித்‌ தொழில்‌ திகழ்கிறது 
என்பதிலேயும்‌, அப்படி அதைத்‌ திகழச்‌ 
செய்வதில்‌ ஆர்வம்‌ உள்ளவர்களாக Ome 
வாளர்களும்‌. அவர்களுக்கு வழிகாட்டிகளாக 
அமைந்துள்ள சங்க நிர்வாகிகளும்‌ மற்றவர்‌ 
களும்‌ இருந்து உழைத்துவருகிறார்கள்‌ என்‌ 
பதிலேயும்‌ பொது மக்களுக்கு ஏற்படுகிற 
நம்பிக்கைதான்‌ இந்தத்‌ தொழிலின்‌ எதிர்கால 
வளர்ச்சிக்கு உயிர்மூச்சாக இருக்க முடியும்‌. 
கைத்தறித்‌ துணிகளுக்கு ௩ம நாட்டில்‌ 
மட்டுமன்றி, நாகரிகச்‌ செழிப்பில்‌ மிக 
உயர்ந்து நிற்கும்‌ அமெரிக்கா போன்ற அயல்‌ 
நாடுகளிலும்‌ விற்பனை வாய்ப்பு பெருக இது 
மிகமிக இன்நியமையாததாகும்‌. 
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துயர்‌ நீங்கும்‌ காலம்‌ வருகிறது 
தீரு. மு. கருணாநிதி 


அமைச்சர்‌, தமிழக அரசு. 


“நான பட்ட பாடனைத்தும்‌ தாளம்‌ 
படுமோ? தறி படுமோ " என்று மகாகவி 
பாரதியார்‌ துடிக்கும்‌ உள்ளத்துக்கு கைத்‌ 
தறியை உவமையாக்கினார்‌. கைத்தறிக்கு 
உரியவர்களான நெசவாளர்களின்‌ வாழ்க்கை 
நிலைக்கும்‌ அதே உவமை பொருந்தும்‌. நூல்‌ 
விலையேற்றம்‌, மக்கள்‌ விரும்பிக்‌ கேட்கும்‌ 
இழைகள்‌ கிடைக்காத அவதி. சாயப்பொருள்‌ 
கள்‌ கிடைப்பதில்‌ சங்கடம்‌, உற்பத்தி செய்த 
பின்பு சரக்குத்‌ தேக்கம்‌, ஆலைகளின்‌ 
போட்டி ஆகிய அனைத்தையும்‌ தைத்தறித்‌ 
தொழில்‌ கடந்து வரவேண்டியிருக்கிறது. 
அப்படிஎலலாம்‌ கடந்து வந்தாலும்‌ குடும்பம்‌ 
குடும்பமாக உழைப்பதற்கேற்ப, மிகுதியான 
வருமானம்‌ வரும்‌ நிலையும்‌ இல்லை. 


நெசவாளர்‌ துயர்‌ குறித்து மக்களின்‌ 
எல்லா பிரிவினரும்‌ பரிவு கொண்டிருக்கி 
றார்கள்‌. அறிஞர்‌ அண்ணா அவர்கள்‌ தலை 
மையில்‌ இயங்கும்‌ திராவிட முன்னேற்றக்‌ 
கழகத்தைப்‌ பொறுத்தவரை, நெசவாளர்‌ 
வாழ்க்கை நிலையை மேம்படுத்துவதற்கான 
பணியை, தனது இயக்கப்‌ பணிகளில்‌ 
ஒன்றாக இணைத்துக்‌ கொண்டுள்ளது. One 
வாளர்‌ நலவாழ்வு, தி. மு. க. வின்‌ இலட்சி 
யங்களில்‌ ஒன்று. 


தமிழகத்தில்‌ 7 லட்சம்‌ கைத்தறிகள்‌. 


உள்ளன. சுமார்‌ 30 லட்சம்‌ மக்கள்‌ நெசவுத்‌ 


படுத்திக்‌ | 
‚ இளைஞர்கள்‌ மற்ற தொழில்களிலும்‌ ஈடுபடும்‌ 


தொழிலை mod வாழ்கிறார்கள்‌. மாதம்‌ 
ஒன்றுக்கு ch. 30 முதல்‌ ரூ. 70 வரைதான்‌ 
இவர்களுக்கு கூலி கிடைக்கிறது. இந்த 
குறைந்த வருமானமாவது தடைபடாமல்‌ 
கிடைக்கும்‌ வகையில்‌ இந்தத்‌ தறிகள்‌ 
தொடர்ந்து இயங்கி வரவேண்டும்‌. இதற்கு 
வசதி செய்யும்‌ முறையில்‌ விற்பனையை 
பெருக்குவதற்காக ரிபேட்‌ உதவியளிக்கப்‌ 
படுகிறது. பபொதுமக்கள்‌ கைத்தறித்‌ 
துணியை வாங்குவதை முக்கிய சமூகக்‌ 
கடமையாகக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ நெசவா 
ளர்‌ துயர்‌ தீர்ப்பதில்‌ உடனடி உதவி இதுவே 
யாகும்‌. 


நெசவாளர்‌ நல்வாழ்வில்‌ நீண்டகாலக்‌ 
கண்ணோட்டமும்‌ மிக முக்கியமானது, இந்தப்‌ 
பாட்டாளிகளின்‌ வாழ்க்கை முன்னேற்றத்‌ 
திற்கு. நெசவு ஒன்றேதான்‌ சாதனம்‌ என்று 
இருக்கக்கூடாது. வாழ்க்கை முன்னேற்றத்‌ 
துக்கு நெசவையும்‌ ஒரு கருவியாக பயன்‌ 
கொள்ள வெண்டும்‌. 


வண்ணம்‌ தங்கள்‌ ஆற்றலை வளர்த்துக்‌ 


- கொள்ளவேண்டும்‌. குழந்தைகளுக்கு (na 


வாளர்கள்‌ நல்ல கல்வி BV வேண்டும்‌ 
வருங்காலத்‌ தமிழகம்‌ எத்தனையோ பொன்‌ 
னை வாய்ப்புக்களை தர இருக்கிறது 
என்பதைக்‌ கருத்தில்‌ கொண்டு, அதற்கு 
ஆயத்தமாக வேண்டும்‌. 
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புதிய யந்திரக்‌ கருவிகள்‌ இன்று வாழ்‌ 
வின எல்லாத்‌ துறைகளிலும்‌: பயன்படுத்தப்‌ 
படுகின்றன. நூற்றுக்கணக்கான ஆண்டு 
களாக பழைய பாணியில்‌ நடத்தப்பட்டு வந்த 
வேளாண்மைத்‌ தொழில்‌ இன்று வேகமாக 
யந்திரமயமாகி வருகிறது. பம்பு செட்டுகள்‌. 
யந்தாக்‌ கலப்பைகள்‌, பயிர்‌ பாதுகாப்பு 
முறைகள்‌ பரவி வருகின்றன. இந்தப்‌ புதிய 
கருவிகள்‌ வந்ததால்‌ வேளாண்மைத்‌ தொழி 
லில்‌ வேலை இல்லாத்‌ திண்டாட்டம்‌ ஏற்பட்டு 
விடவில்லை. மேலும்‌ உழைப்புக்கு இடம்‌ 
அளிக்கும்‌ வகையில்‌ பண்ணைத்‌ தொழில்‌ 
விரிவடைந்து வருகின்றது. நெசவுத்‌ தொழி 
லில்‌ இருப்பவர்கள்‌, விசைத்‌ தறிகளையோ 
வேறு புதிய கருவிகளையோ விலக்க வேண்டி 
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யதில்லை. அவற்றை யாருக்கும்‌ தீங்குராத 
படி. விவேகமான முறையில்ப யன்‌ படூத்துவது 
மிகுந்த நன்மையைத்‌ தரும்‌. 


எழுச்சி கொண்டு, விவேகத்தோடு 
செயல்படத்‌ துடிக்கும்‌ மக்கள்‌, எந்தச்‌ சிக்க 
லுக்கும்‌ தீர்வு காண முடியும்‌. நெசவாளர்‌ 
துயரை படிப்படியாக வேகமான முறையில்‌ 
தீர்ப்பதற்கான காலம்‌ வந்து கொண்டிருக்‌ 
கிறது, இந்த நல்ல பணியில்‌ அனைவரும்‌ 
முனைந்து ஈடுபடுவோமாக என்று கூறி 
கைத்தறித்‌ தொழில்‌, வர்த்தக சங்கத்தின்‌ 
புதிய - கட்டிட திறப்பு விழாவுக்கு என்‌ மன 
மார்ந்த வாழ்த்துக்களை தெரிவித்துக்‌ 
கொள்கிறேன்‌. 


இடிப்பா For gue மன்னன்‌ 
செருய்பா ரீலானும்‌ 62250 
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THE PRIVATE SECTOR IN HANDLOOMS 


By 


Thiru S. K. SAMBANDHAN, 


B.A., Member of Lok Sabha, 


and 
President, The Madras State Handloom Industry & Trade Association. 


HANDLOOM' or the * Handloom of India ° 

is a word that fascinates the human mind 
not only in India but also in almost the 
entire world and this commands respect 
from all sections of humanity and parti- 
culary so from the sophisticated sections 
of the population. So, handloom fabrics, 
both cotton and silk, have contributed and 
continue to contribute to the dress tastes 
of the mankind. 


2. Even today, in the age of keen 

bi ... А 
competition, Нот medern mills and 
synthetic fabrics, Handloom has its own. 


place in the hearts of millions and milli- . 


ons in the country and the world. While” 
this being so, one will wonder to hear 
or to know that the Handloom weaver of 
India is the poorest wage earner on the 
earth, inspite of the fact that the Central 
and State Governments are supposed to 
have spent а sizable amount all these 
years in the name of Handlooms. 


3. There is no second opinion that 
the Handloom Industry of India is the 
biggest industry, of course next to Agri- 
culture only, that provides directly and 
indirectly employment to millions. Such 
an Industry was not handled properly in 
the last twenty years of our freedom and 


on the contrary the name of the Industry 
has been used to foster some pet themes ` 
and schemes and to give some. places for 
pets and favourites, of those in power. 
Thus lack of sincere efforts on the part 
of the Governments and all those connected 
with and engaged in the Industry have 
placed this fashion making Industry in a 
pitiable position as it is today. 


4. In India, there are 25 lakhs of 
commercial handlooms leaving alone the 
handlooms used mostly for domestic uses 
only and this industry contributes even in 
such a situation as today to the production 
of 2,000 million yards of cloth. Of this, 
80% is accounted for by the private sector 
of this Industry. But it is amazing that 
the Private Sector of this Industry has not 
so far been given any help, worth menti- 
oning from any of the Governments. Any 
amount spent so far by the Government 
in the name of the Handloom Industry 
has been spent in the name of either the 
Co-operative sector or the Public Sector. 


3. The main cause of such mishandling 
of matters is faulty administration, which 
we have inherited from the Britishers. 
When we were administered by the Forei- 
gner for his own benefits, it was based 


(11) 


on doubts and suspicions. Unfortunately, 
even today this kind of administration 
only we have in the country. This has 
led the administrators to have their own 
ways. Thus, the Private Sector that соп- 
tributes to the major portion of employment 
and production in the Handloom Industry 
has all along been looked upon with 
suspicion. So, all help they sponsored and 
gave were given only to co-operative 
sector. So, the scope of development has 
been mostly restricted to the Private. 


6. Even in the export field, such kind 
of discriminating act of the Government 
has led to fall in the quantum of exports 
of handloom fabrics and also is causing 
the loss of already established markets. 
For example, the two delegations sent 
abroad by the Government of India in 
1964 and 1966, did not contain a single 
exporter from the Private Sector, which 
has contributed and still contributes more 
than 90 per cent of the total exports of 
Handloom cloth. Naturally, the result 
Was as expected, 1, e, Ми. This shows 
the extreme insincere acts of the Govt. 
in handling matters vitally concerned with 
rhe development in the Industry and thc 
improvement in the exports. 


‚ 7. WM this Industry is to thrive, and if 
this Industry is to expand its export field, 
and if the Industry is to continue to 
employ the millions who do not have 
alternative employment, it can fulfil all 
these under any competition, if only the 
Government come forward with practical 
solutions unbiassed by any outside consi- 
derations. 


{ 
1 
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8. I am one to beleive that co-operative 


'Sector and the Private Sector particularly 


in Handlooms should co-operate and do 
everything possible to protect and promote 


the interests of the weaver, and his family. 
И such co-operation is there, the present 
situation would not have arisen and in 
particular, the co-operative sector would 
have performed better and the weavers 
would have been benefitted much more. 


9. So, it is the duty of the Govt. 


to come foward with practical measures, 
that can help the Industry in General. 


10. АП along, even the help to the 
co-operative sector consisted of only rebate, 
subsidy and grant for improved appliances 
etc. Nothing appreciable has been 
done to provide continuous work’ to the 
weavers in the co-operative field. This has 
resulted in annual exodus of looms from 
the со-ор. sector. During the seven years 
from 1956 to 1963, while 1,28,900 1ooms 
were admitted, 63,453 looms went out of 
the co-operatives though these looms have 
been provided with assistance for contri- 
bution towards Share captial and working 
captial loans. With all the assistance 
extended to co-operatives, the bulk of the 
weavers remain outside the co-operative 
fold and an appreciable number of looms 


Within the co-op. sector work for master- 


weavers also. Periodical accummulation 


‚ of cloth in the co-operatives is a recurring 


feature and the State Governments which 
have nursed these societies have no option 
except to come to the rescue by offering 
increased subsidy towards rebate. 
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11 While the contribution of the co-op. 
sector is 21 percent of the total produc- 
tion, it has played very little part in the 
export performance. Except the negligible 
quantity sold through the Foreign Sales- 
depots of the All India Fabric Society, 
the entire export trade is in the hands of 
private sector which earns all the Foreign 
Exchange. The private exporters have 
considerable experience in export trade 
and the country will be benefitted on the 
whole if the Government take the private 
irade into their confidence in taking policy 
decisions on export schemes. It is learnt 
that a Scheme has been drawn up to 
mobilise about 4,000 handlooms for the 
production of about 3 million yards of 
handloom fabrics for export and that is 
proposed to incur an expenditure of about 
Rs. 6 lakhs per annum for the purpose, 
Where is the need to incur this expen- 
diture while there are established exporters 
who have considerable experience in the 
line and who are always prepared to adopt 
any suggestions of the Government? Except 
setting up the Madras Handloom Finance 
Corporation for the benefit of the weavers 
outside the co-op. fold, the Government 
have left the private trade severely alone, 
The Madras Handloom Finance Corpo- 
ration 1$ non-banking concern and it now 
confines its activities to its members who 
number about 8000. Of these, only about 
25% have taken advantage of the institution. 


12. I have set out all these facts to 
show that while co-operatives have not 
made any appreciable progress in spite of 


5 
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the spoon feeding by the Government, the 
industry which supports about a crore and 
half of people is controlled by the Private 
Sector and this has been neglected by the. 
Govt. The Government introduced of 
their schemes for giving incentives to 
exporters. All of a sudden the incentive 
schemes were all with-drawn from 
the date of devaluation of the Rupee. 
This has been done without ascertaining 
the views of the Trade. The American 
market for Bleeding Madras and the traditi- 
onal markets like Ceylon, Burma and 
Pakistan have been lost by us. There is 
competition from Japan and Honkong in 
our other markets. Again, while the export 
target 13 Rs. 12.25 crores for 1967, the 
performance in the first 9 months is only 
Rs. 7.4 crores. There will be a short-fall 
in our exports and to that extent, the 
Foreign Exchange earning will be reduced. 
In consultation with the Trade it is 
necessary to draw up schemes to increase 
cur exports. Whenever advisory commit- 
tees are formed undue representation is 
given to co-operatives which control 20% 
of the production with nil performance 
under exports. In all such Committees, 
adequate representation should be given 
to the Private Sector which contributes 
80% of the production of handloom cloth 


13. The Madras State Handloom Ind- 
ustry and Trade Association is the premier 
Association and has been serving the 
industry for the last over two decades. 
In all committees or bodies that may be 
formed for the handloom sector, the Asso 
ciation should be given due மி 


”“ 
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THEY HAVE AN IMPERISHABLE APPEAL 
THE HANDLOOM FABRICS OF INDIA 


By 


М. S. А. MAJID, B. A. 


| In an age of sophisticated machines and 
mass production, it 15 surprising to many how 
the handloom fabrics of India woven out of 
ancient looms, still servive. The answer lies 
in the fact that though man is anxious to Ъе 
sophisticated, still he desires to cling to things 
that are hand-fashioned and have an old-world 
touch about them. To him they are unique 
and therefore, he yearns to seek for them and 
possess them. He travels far and wide, spends 
millions to see and enjoy the great paintings 
of old, gallaries of statues, vases, candelabras 
and chandaliers, tapestries and carpets of 
colourful desings. 
and not of machines. Machine-made has a 
monotany about them from which man wants 
to escape and find peace in things wherein 
there is the seal of creative genius. 


The handloom fabrics of India have this 
sealof creative genius. The artist tries to 
capture the beauty around him and to transfer 
them to his canvas, marble or clay -the bars 
of cloud that divide themselves into pink flakes 
with tints of unspeakable softness, the live 
repose of the-high mountains and valleys, the 
trees that become spires of flame in the setting 
sun, the flowers of thousand colours that 
dance when the cool breez play around them, 
the ever-flowing stream that reflects the moon 
and the stars. The handloom weaver of India 
isan artist. Like all other artists he also 
captures the colours around him and transfers 


They are made by hands 


them on to the fabrics he weaves. Unsophisti- 
cated and illitrate he may be but how can he 
Wipe out of his work the traces of the miracle 


of colour and beauty in which be lives and 


eakes out his livilthood. 


India is a land of glamour and variety- 
gentle, kind friendly - above all a land of 
natural sceneries and architectural wonders. 
It is a land of summer and springs where the 
song-birds - the bulbul and the mynas - hidden 
in rich foliage sing the song of ages for the 
lovers in their bowers of love. These are the 
inspirations of the humble weaver and these 
are the effects he carries home to be woven 
into fabrics on his ancient loom. 


His rich and colourful fabrics - cotton, 
silk some interwoven with silver and gold 
laces were known throughout the ages. Refe- 
rences io them are found in the records of 
Herodatus and Pliny. We find them famous 
in the Mohenjo Daro civilisation; we find 
them in the.courts of kings and emperors of 
India and also of other countries of Asia, 
Europe and in Egypt. 


A peculiar sacredness is attached ‘to his 
fabrics. Common people wear them. Оп 
occasions of festivities and ‘marriages his 
expensive fabrics are greatly sought after. 
Every part of India has its mode of dress 
fashioned out of handloom fabrics and the 
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costumes of India have a charm and beauty of 
their OWn. 


Our fabrics had attracted the Phonecian 
and Arab traders who came to our shores in 
the centuries past and made them famous in 
distant lands. History records that at one 
time the coffers of the Roman Empire were 


drained due to large purchase of Indian 
fabrics. 


During the Moghul period the handloom 
weavers were prosperous. During that period 
they brought out their skill and craftsmanship 
to bear upon their products. Out of fine-spun 
cotton yarn they created finest fabrics, which 
went by the name of “MORNING DEW' and 
"EVENING BREEZ". Report has it that when 
the daughter of Emperor Aurangazeb appeared 
before her father dressed in this fabric several 
folds, she was admonished for improper 
dressing. It was said that when this fabrics 


were left for drying on the grass, cows ate 


them away thinking that rhey were morning 
dews. Silk and lace-interwoven fabrics like 


‘GULBADAN?’ and ‘KINKABS’ were also equally. 


famous during this period. 


The Industrial Revolution in India was 
the starting point of the reversal of fortunes 
for the handloom fabrics. While their internal 
. consumption was affected by this revolution, 
its overseas markets were hit by competitions 
from U. K. and Japan. It looked for sometime 
that the fabrics would fade out from the world 


of textiles where they dominated for several ` 


centuries. But it continued to survive because 
of their certain intrensic merit and qualities 
timeless and deathless. 
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Even today buying of expensive handloom 
fabrics - silk, lace - interwoven fabrics like 
Conjeevaram and Banares sarees and brocades 
is an event in Indian homes. Foreigners are 
attracted to the fabrics because of their 
pleasiag combination of colours and India's 
traditional designs. Famous designers of 
America created fabulous gowns out of these 
fabrics patronized by highly sophisticated 
ladies. 


Sizing fine cotton yarn is another art of 
Indian handlooms weavers. This sizing gives 
to certain types of cotton fabrics like lungies 
and Madras Handkerchiefs strength, durability 
and softness. The more they go for washing 
finer they became. That is the reason whey 


'consumers in the Middle and South East Asia 


and West Africa still prefer these fabrics. 
But for national poicies of the Governments 
of Countries in these areas, some of them 
banning, some of them restricting their. 
imports, their consumption would be even 
larger. Foreign countries like Japan imitate 
our fabrics. Imitation in itself is the best 
compliments paid to our fabrics. They 


. imitate, no doubt, but they cannot give to 
! these check-pattern varieties certain qualities 


which are exclusive and inherant to handloom 
products. 


Handloom fabrics of India are not a 
result of superficial talent. They are deeply 
rooted in the ancient culture of India and 
have an imperishable appeal. They are not 
mere winding sheet; their warp and woof 
represent the highest and the simplest attitudes 
of the man behind the loom. He is often a 


forgotten factor but he gives to people 
something which is unforgettable; lasting and 
memorable. 
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and mass 
many how 


. In ап age of machine 
production, it is surprising to 
the handloom fabrics of India woven out 
of ancient looms $ survive. The answer 
lies in the fact that though life has become 
more or less compleately mechanial, still 
there is a glamour about things hand- 
fashioned with ап old-world touch about them. 
Such hand-made articles have an uniqueness 
and distinction of their own. It is therefore, 
no wonder that even the most sophisticated 
seek for them and posses them.  Machine- 
made articles have a monotony about them 
from which man wants to escape and find 
peace in things wherein there is the seal of 
creative. genius. The handloom fabrics of 
India have this seal of creative genius and 
that is the reason why still handloom fabrics 
are sought for throughout the world. 


The handloom industry, being the 
largest cottage industry in India, occupies 
a vital role in the economy of the country. 
There are over 3 million handlooms in the 
country. Excepting a very small portion 
organised in factories, the entire industry is 
carried on in the houscs of weavers. From 
the angle of employment potential it is the 
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“Expand Your Existing 
Tradtional Markets in 


Handlooms ” 


By 


К. J. SOMASUNDARAM tas. 


Secretary, The-Handloom Export Promotion 


= 
v 


С оипс 1, Madras-6. 
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most important in the Nation's economy, 
next only to agriculture. 


The handloom industry has been 
playing a very important part in meeting 
the clothing requirements not only within 
the country. but also for purposes of export. 
In spite of the advent of the machine age, 
the handloom fabrics have been more or 
less able to maintain their hold, mainly 
because of the endless variety of desigons 
and colour combinations of the handloom 
fabrics. Futther, the handloom industry is 
both labour-intensive and  talent-oriented 
in as much as it has the capacity to adjust 
its production in tune with the shifts in 
demand and consumer preference. 


The market in Far East countries 
like Malaysia, Singapore, Burma and Ceylon 
as well as countries in West Africa hav. 
for a long time been our traditional marketse 
The markets in Burma and Ceylon have, 
however, been almost totally lost mainly 
because of the ban imposed by these countries. 
on the import of Indian handloom textiles 
But the handloom industry still continues 
to pldy a very vital role in meeting the textile 
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requrrements of countries like Malaysia and 
countries in the West Africa like Nigeria, 
Ghana, Sierra Leone and Midble East 
countries like Aden and Kuwait. The hand- 
loom industry has no doubt been able to 
make a break-through in markets in Western 
countries also, but it is our traditional 
markets which by and large still sustain our 
handloom iudustry. 


Coming to individual items of hand- 


loom fabrics, the pride of place amongst 
exports of traditional varieties goes to the 
fabric known as ‘‘ Real Madras Handker- 
chiefs. " This is mainly exported to Nigeria, 
Ghana and Sierra Leone. The export of 
this variety during 1966 was of the value of 
Rs. 195 lakhs. For the period’ January to 
August 1967, the value of exports of this 
fabric is Rs. 114.7 lakhs. 


Apart from Real Madris Handker- 
chiefs, the other types of handloom fabrics, 
cotton as well as silk, cannot be stated to 
have made much headway in the African 
markets. Artsilk fabrics, which were being 
exported in substantial quantities in 1962-63 
have shown a considerable decline. This has 
mainly been due to the advent of the cheaper 
and better looking powerloom fabrics from 
countries like Japan in these markets. The 
Japanese have also tried to imitate our 
Real Madras Handkerchiefs and export them 
to the Nigerian market. But they have not 
succeeded in any appreciable manner in their 
efforts to imitate our Real Madras Hand- 
kerchiefs as the Nigerians continue to prefer 
our traditional handloom varieties. This 15 
in itself a credit to ** Real Madras. ” 


Any possible set-back in cotton textiles 
exports to Nigeria has to be considered in 
the light of three facrors. Firstly import 
licensing of Japanese textiles is being 
liberalised in Nigeria in view of the trade 
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detente arising from a £ 10 million Japanese 
loan. Secondly, there has been a steady rise 
of imports from China Mainland directly 
and through Hongkong, in utter disregard 
of prices. Lastly local production by, 26 
textile mills has greatly expanded to meet 
half the entire demand. Despite these 
inhibitory factors, imports from abroad, 
even though growth will be less repaid, will 
continue for some time more. Ш price, 
quality, packing, and regularity of supplies 
can be ensured, at the Indian end, attention 
should be bestowed on a new form of strategy. 
Further exporters from India. should visit 
regularly all parts of Nigeria, see for them- 
selves the changing fashions, tastes and 
preferences investigate the wholesale and 
retail price movement and arrange to fulfil 
satisfaction of actual internal demand. The 
reason for laying emphasis on the Nigerian 
market is two fold. Firstly, a very good 
quantity of cotton handloom textiles 15 
exported to Nigeria and from there the 
goods find their way to Central and South 
African countries. Secondly Nigeria itself 
accounts for nearly one third of our exports 
to African countries. | 


Exports to Nigeria could ` ипрогуе if 
the unsettled political condition in that 
country return to normalcy. There is also 
a fecling that their present rate of import 
duty is rather high. Members of the Council 
have, therefore, been urging,that the Govern- 
ment of India should persuade the Govern- 
ment of Negeria to reduce the import duty 
imposed by them on handloom goods. 


Another traditional variety which 1$ 
having a good market is the traditional 
handloom  lungies. This is exported т 
considerable quantities to the Far East 
countries as also to Aden and the surrounding 
countries. The total value of exports of 
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lungies during the period January to August 
1967 comes to Rs. 114.9 lakhs. 


From the present indications, apart 
from the purely cotton lungies, there seems to 
be a very good market for lungies from staple 
fibre and mixture of staple fibre yarn and 
viscose especially in East African countries. 
At a recent meeting of the Council, a Sub 
Committee was appointed to go into the 
question of the requirements of exporters to 
export sizeable quantities of staple fibre 
lungies. 


While the exports of lungies have been 
quite normal the with drawal of tariff 
preference, which handloong goods have all 
along been enjoying, by the Government of 
Malaysia had created some adverse effects. 
However, efforts are being made by the 
Government of India to obtain restoration 
of the tariff preference. One suggestion made 
recently was that the Reserve Bank of India 
should be persuaded to reduce the time limit. 
for realisation of sales proceeds in respect of 
exports to Malaysia from 6 months to 
3 months. Ц has also been suggested that 
stricter control should be exercised than 
hitherto on lungies being taken as personal 
luggage to Malaysia., 


A. very good market for lungies could 
be doveloped in Indooesia also, provided 
the present ban on imports of lungies into 
that country is lifted. The Council has sent 
a number of samples of'handloom fabrics to a 
Government Departmental Store in Djakarta 
with a view to see whether they could directly 
import our handloom fadrics. We are expect- 
ing favourable results. 


Certain other traditional items like 
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dhoties, and sarees are also regularly being 
exported to these countries where they are 
being used by our Indian settlers. Apart 
from these traditional varieties, there are 
quite a number of other fields where handlooms 
can hold their own in these traditional 
markets. The handlooms produce very good 
bed-sheets, towels, furnishings, etc. Excellent 
ready-made garments made out of handloom 
fabrics are also manufactured. In the 
traditional markets, especially in Malaysia, 
Singapore and West Africa, we have one 
advantage in that the imports are mostly done 
by the foregin branches of Indian firms- 
They can, therefore, very easily introduc 
new febrics and new varieties and popularise 
them. With an efficient importing unit 
favourably disposed towards us already 
established in these countries, it should not 
be difficult for our exporters to introduce 
and push through new items in those 
countries. Some of the Indian firms, esta- 
blished in West Africa, appzar to be import- 
ing textiles from other countries also and 
trading in them. In the interests of our hand- 
loom products, they should not do so. The 
profiis earned by the foreign branches of the 


Indian firms should also be utilised for giving 


adequate publicity to our products in those 
countries. 


Our traditional markets have been the 
strongest prop for the handloom industry. 
No one should imagine that because of 
increase in the in take of handloom fabrics by 
the Western countries, the traditional markets 
could be neglected or ignored. The traditional 
markets should continue to be nowrished care- 
fully and their requirements met to their 
entire satisfaction, if the handloom exports 
indusry, particularly from the South are to 
maintain their own. 


pe —— 
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lhe Powerloom Vis-a-vis The Handloom 


Bv 


К. V. SIVASANKARAN, м. A., 


Deputy Registrar of Co-Op. Societies (Retd.) and Secretary, 
The Madras State Handloom Industry and Trade Association, Madras-l. 


The powerlooms which made 
their appearance about four decades 
ago were inappreciable in Madras 
all these years. At the end of the 
year 1961-62, there were 5520 power- 
looms and this has now increased to 
about 8000, for which the variet y-wise 
distribution is as follows: 


Variety No. of Looms 
Cotton fabrics 4000 Powerlooms 
Non-cotton fabrics 2500 F 
Non-fabrics 1500 2: 


Of the above, 7000 powerlooms are 
concentrated їп the three districts 
of Salem, Coimbatore and Madurai. 
The varieties produced on these looms 
are cotton sarees and dhoties where 
the count of warp yarn is 30$ and 
below; staple fibre sarees and dhoties 
and Art Silk pieces and sarees. Art 
silk yarn and staple fibre are also 
mixed in some centres like РаШ- 
palayam in Salem District. In view 


of the inappreciable number of power- 
looms in the State, the handloom 
has not been affected in regard to 
employment, earnings and other living 
conditions all these years. In the 
light of the decision of the Madras 
Government to introduce Powerlooms 
in the State, it will be useful to study 
their impact on the handlooms at 
this stage. 


While other State Governments 
have readilv agreed to the introduc- 
tion of powerlooms, the Madras 
Government did not do so all these 
years. They have however, changed 
their decision and it is proposed to 
introduce 12,500 powerlooms in the 
state, half of which will be allotted 
to the Co-op. sector. In addition 


those.repatriated from Burma and 


Ceylon will also be allotted Power- 
looms with out any quantitative 
restriction. This decision has been 
taken for the following reasons: 
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(1) Тһе Madras Government 
has to reckon with the growh of 
powerlooms in the neighbouring States. 


(Gi) Madras cannot afford to 
lag behind others in any sector of 
industrial development. 


(їп) As there is no Inter-State 
restriction on the movement of cloth 
in the country, powerloon cloth 
produced in other States cannot be 
shut out in the interests of Handloom 
Industry in the State. 


As an experimental measure, 80 


powerlooms have been supplied to 


three Primary Weavers’ Co-op. 
Societies іп Coimbatore District. 
Though the intentionis that members 
themselves sbould operate the looms, 
їп practice it was found that the 
members have employed coolies. Gada 
cloth is produced in these societies. 
While the members are given a 
minimum wage of Rs. 4-00 for 40 yards. 
in most cases they do not themselves 


operate the powerlooms but employ. 


coolies who are paid Rs. 1 25 as 
wages for 40 yards. The members 
make a profit of Rs. 2-75 merely 
because they own the powerlooms. 
As the operation of a powerloom 
requires no traditioual skill, the owners 
of powerlooms empoly workers drawn 
from non-weaving clsses for compara- 


tively low wages. The development. 


of powerloom industry has not helped 
the handloom weaver. 
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Again, there is a wide gulf 
between the handloom and powerloom 
and a great disparity in their prices. 
While the handloom can be assembled 
for less than Rs. 100/-, the cost of 
a powerloom is Rs. 2,500/-. А hand- 
loom weaver does not have enough 
finance even to operate a handloom. 
It is obviously impossible to expect 
him to work a powerloom which 
requires a larger working capital; 
While the operation of a handloom 
requires traditional skill, the working 
of a powerloom does not require any 
such specialized skill The introduc- 
tion of' powerlooms will have the 
following results: 


(1) Creation of small entre- 
preneurs or middlemen who own 
powerlooms. 


(ii) employment of unskilled 
labour to produce fabricsbn power- 
looms, resulting in unemployment of 
skilled handloom weavers. 


As а powerloom working two 
shifts can produce about 80 yards 
of cloth, it is equivalent to 10 hand- 
looms. The introduction of one power- 
loom will therefore result in throw- 
ing out of employment ten skilled 
handloom weavers. 


In view of the large profits made 
by powerlooms, the Government of 
India have enhanced the Excise Duty 
on sized yarn, as shown below. 
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Count of yarn 


(Nf) Before the 

Budget 

Rs P 

Above 51 1 - 25 
Adove 40 to 51 ] - 00 
Above 34 to 40 0 - 75 
Above 29 to 34 0 - 50 
Above 22 to 29 0 - 40 
Above 14 to 22 0 - 25 
Above 6 tó 14 0 - 15 
65 and below 0 - 10 


Excisé duty per kilogram 





Per Kilo 

After the Increase in 
Budget . Excise Duty 
. Rs. P. Rs. P 

5 - 20 3 - 95 

5 - 20 4 - 20 
2 - 40 1 - 65 
2 - 40 1 - 90 
О - 44 9 - 04 
0 - 28 0 - 03 
0 - 15 Nil 

0 - 15 0 - 05 





The above figures show that there 
has been an increase in Excise Duty 
for counts above 325. The powerlooms 
in this Stats are now using 28$ and 
30* for warp and as such the increase 
in excise duty does not affect them 
adversely. 


When 12,500 powerlooms are 
introduced in the State they will 
produce cloth equivalent to the pro- 
duction of over 1 Lakh of handlooms. 
These handlooms which produce 
varieties similar to the powerlooms 
will be placed in a disadvantageous 
position in view of the higher cost 
of handloom cloth. The wages paid 
for powerlooms are lower than those 


of handloom cloth by 9 to 12 paise 
per yard and this will be reflected 
in their selling prices. A silver hning 
in the cloud is the steep increase 
in the Excise Duty onsized yarn of 
finer counts; the increase varies from 
0-07 paise to 0-12 paise per yard of 
40° and above. In respect of finer 
varieties, the powerlooms will not be 
in such an advantageous position as 
in the lower counts for which the 
excise duty is negligible. 


On the whole, large scale intro- 
duction of powerlooms will affect the 
interest of the handloom weaver 
adversely. But as powerlooms have 
come to stay and are likely to expand, 
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such expansion should be regulated 
as not to cause hardship to handloom 
weavers, the following principles are 
suggested for adoption: 


G) Only handloom weavers 
should be employed to work the 
powerlooms. 


(1) А policy of reservation of 
production by the three sectors viz., 
mills, powerlooms and handlooms, 
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should be instituded to prevent 
unhealthy competition to the detri- 
ment of the handloom © weavers, 
especially in the initial stages. As an 
instance, cotton powerlooms should 
be prohibited from the production of 
bordered dhoties. 


Gii) Powerlooms should be 
subjected to the levy of excise and 
other duties as Weaving Mills. 





Prayer — ( Universal ) 


“May each who feels himself as one with Thee 
know he is therefore one with every other” 


— Dr. ANNIE BESANT 


SE Pa a Db E A TPE EID нин инь Naa GR apa 


Ca А МВ AZHA GAN м.а. 7, Allenby Road, New Delhi-] 
EADER, D. M. K. PARLIAMENT PARTY А 


ЧЕМВЕВ OF PARLIAMENT 10, Vellala St., Madras-7 
LOK SABHA) 4-11-1967 





| 
| 
| அன்புடையார்‌, வணக்கம்‌. 


தமிழ்நாடு கைத்தறி தொழில்‌ வணிகக்‌ கழகத்தின்‌ 23-வநு 
ஆண்டுவிழா நிகழ்ச்சியும்‌, சங்கக்‌ கட்டிடத்‌ திறப்பும்‌ நடையபெறுவநு 
அறிந்து மகிழ்கிறேன்‌. 


கைத்தறி தொழில்‌, இடர்ப்பாடுகள்‌ பலவற்றுக்‌ குடையே 
நடைபெறுவது. நெசவாளர்கள்‌ அதில்‌ ஊக்கு ара өн ஈடுபடவும்‌ — 
| கைத்தறி வணிகம்‌ வளரவும்‌, பலப்பலமுயற்சிகள்‌ வேண்டப்படுகின்‌ DHI. 
| தமிழ்நாடு அரசாங்கத்தின்‌ ஆதரவுடன்‌, தங்கள்‌ சங்கத்தின்‌ நோக்கமும்‌ 
— முயற்சியும்‌ பெரு வெற்றி பெற வேண்டும்‌ என்று உளமார 
வாழ்த்துகின்றேன்‌. | 





அன்பன்‌, 


௧. அன்பழகன்‌ 
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OFFICE-BEARERS 1945—1949 


President: 


Vice-Presidents : 


Honorary Secretartes: 


Mr. M. S. А. Majid, в. А., M.L.A. 


Mr. S. Hussain 


Mr. T. N. Sabapathi Mudaliar 


Mr. N. P. Muthukrishna Naidu 


Mr. M. S. A. Rahim 


Members of the Executive Committee: 


N. V. R. Sourirajan 

S. M. Syed Ali 

C. H. Shaik Mohamed 
L. S. Md. Shariff 

R. Kalimuthu Mudaliar 
S. Badsha 

Subramanya Mudaliar 
A. Kuppuswami Mudaliar 
A. Abdul Hassan 

M. U. M. S. Buckari 

P. В. Subbaiyer 


Sundaragopal 
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М. М. Rajagopal Mudaliar 
А. У. Punniyakoti Chettiar 
K. S. Abdul Raheem 

G. Janakiram Chettiar 
Rajaram Mudaliar 

T. Annamalai Mudaliar 

M. Obaidur Rahman Chowdri 
Mohamed Sulaiman Chowdri 
K. S. M. Buckari 

Ameer Singh 

V. C. Sreeramulu Chettiar 

S. B. Alagarswamy 


(P.T.O.) 
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The Association then consisted of 288 members of whom 118 where from the city, 


155 from the districts, and the rest affiliated, 


The following organizations were the Affiliated Members of the Association 


ao ns о 


- 


10 
11 
12 
13 
14 


15 


Handloom Cloth Exporters’ Association, Madura. 

Madura Handloom Cloth Merchants’ Association, Madura. 

Coimbatore Handloom Cloth Merchants’ Association, Coimbatore. 

Nooll & Javuli Varthagar Sangam, Erode. 

Tiruppur Yarn & Hondloom Cloth Merchants' Association, Tiruppur. 
Handloom Cloth Merchants' Association, Kumarasamipet, Dharmapuri, Salem Dt. 
District Piece-goods & Cloth Merchants' Association, Tinnevelly. 

Ambur Cloth Merchants' Association, Ambur. 

Handloom Lungi Merchants! Association, Kancheepuram. 

Palghat Handloom Cloth Merchants’ Association, Palghat. 

Carpet Master Weavers’ Association, Bhavani. 

The North Madras Handloom Merchants’ Association, Madras. 

Erode Swadeshi Cloth Merchants’ Association, Erode. 

Ammaiyarkuppam Kaithari Vyabarigal Sangam, Ammaiyarkuppam,Chittoor Dt. 


Gudiyatham Master Weavers’ Association, Gudiyatham. 


MVE 
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OFFICE-BEARERS 1949—1951 


President : Mr. M. S. A. Majid, в. A., M.L.A. 


Mr. S. Hussain 


Mr. T. N. Sabapathi Mudaliar 


Mr. M. S. A. Rahim 


Mr. N. V. R. Sourirajan 


Members of the Executive Committee : 


. А. V. Varadarajalu Naidu 


T. S. Subramania Mudaliyar 
V. P. Sarangapani 


А. V. Krishnan 


Р. Г. Krishna Iyer 


P. Sreeramulu Chetty 

V. C. Sreeramulu Chetiy 

M. Vadivelu 

S. Abdul Shukkoor 

S. P. Pakeer Mohamed Mastan 
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M. M. Badsha 
S. M. Syed Ali 
S. M. Syed Mohamed 
M. Mohideen 
V. Sourirajan 
V. Sankaran Chettiar 
M. M. Rajagopal Mudaliar 
А. А. Shaik Dowood 
Masilamani Mudaliar 


О. У. Eswara Rao 
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OFFICE -BEARERS 1951—1957 


President : 
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OFFICE-BEARERS 1957—1959 


President : Mr. M. S. A. Majid, B. A. 
Vice-Presidents : Mr. S. Hussain 
Mr. A. V. Varadarajulu Naidu 
Honorary Secretaries : Mr. M. S. A. Rahim, M.C. 
Мг. К. M. Narasimhan B.Sc., Е.В. Econ. S. (Lond.) 


Members of the Executive Committee: 


1 M/s. K. S. P. Balakrishnan & Co. Madras 
2 ,, The Indo-Lanka Traders © 
3 „ The Madras Palayakat Co. (Private) Ltd. sa 
4 , Velavar Palayakat Co. (Private) Ltd. ம்‌ 
5 , 5. М. Syed Ali & Co. s; 
6 , <A. V. Mallaiah Chettiar & Sons 5 
7 , M.H. Abdul Gafoor & Co. ЕЕ 
8 , У. Govinda Mudaliar & Sons T 
9 , Наре S. M. Syed Abdul Rahman Sahib & Со. a 
10 ,, 5. B.S. Trading Co. s; 
11 , Ha) Abdul Razack & Co. " 
12 , Samy Iyer Palayakat Co. z; 
13 , Sellamuthu Sivanathan 4 Co. v 
14 , Mohamed Aboobucker & Co. T 
15 , С. Ramchand (Madras) - 
16 ,  Vassimull Assomull & Co. m 
17 , Sell Abubacker & Co. н 
18 ,  Nagavedu Lunghi Co. PI 
19 , Gemini Lunghi Co. 25 


20 , M. M. Naina 4 Co. 3s 


Affiliated Members : 


1 Swadeshi Cloth Merchants Association, Erode. 
2 Yarn & Handloom Cloth Merchants Association, Tirupur. 
3 Handloom Cloth Manufacturers Association, Tirunageswaram. 
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Honorary Secretaries : Mr. M. S. A. Rahim 
‚ K.S. Balaraman 


Treasurer : Mr. A. V. Punniyakoti Chettiar 


Members of the Executive Committee: 


1 M/s. Saraswathi Palayakat Co. 11 M/s. S. M. Akbar & Co. 

2 , Simmons 6 Co. 12 , Mohammed Aboobacker & Co. 
3 ,,  Indo-Lanka Traders 13 ,,  Sellamuthu Sivanathan & Co. 

4 ,, City Palayakat Co. 14 ,  A.S.M. Mohidheen Pillai &Co. 
5 ,,  Nagavedu Lungi Co. 15 ,, М.Н. Abdul Gafoor & Co. 


6 , Madras Palayakat Co. 16 ,,  Nataraja Lungi Co. 

7 „ А.У. Mallaiah Chettiar & Sons 17 ,  Velavar Palayakat Co. 
8 , У. Govinda Mudaliar & Sons 18 ,, Superior Palayakat Co. 
9 , W.A. Beardsell & Co. 19 , У. N. К. Textiles 


10 , бату Iyer Palayakat Co. 20 ,, International Import Corporation 
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OFFICE - BEARERS 1962—1964 


President : Sri S. K. Sambandhan, B.A., M.LC. 


Vice-Presidents : Sri T. A. Kannappan 
ә S. М. Syed Mohsin, В.А. 
‚ В. Kothandaraman, в. Com. 
„ K.S. Saravana Mudaliar 


Honorary Secretaries : Sri K. S. Balaraman 
ә V. P. Sarangapani 


Treasurer: Sri А. V. Punniyakoti Chettiar 


Members of the Executive Committee : 


1 M/s. Saraswathi Palayakat Co. Madras 
2  , City Palayakat Co. ^» 

3 , Madras Palayakat Co. 53 

4 , Velavar Palayakat Co. 5 

S ,, A. V. Mallaiah Chettiar & Son 2 

6 ,, Samy Iyer Palayakat Co. " 

7 , М.Н. Abdul Gafoor & Co. 42 

$  , Nataraja Lunghi Co. S 

9 4 М. Naraindass 9% 
10 , М.А. Маша Mohamed & Co. Т 
Jl , A.M. Ahamed & Co. » 
12  ,, Exporters Bleedy Madras 55 
13 ,, Gudiyatham Lunghi & Co. js 
14 , K.Kuppuswamy Mudaliar & Co. 55 
15 ஒ Ramalingam & Company js 
16 ,, Asoka Palayakat Co. Ж 
lJ  , Pioneer Lunghi Co. š, 
18 ,, Sellamuthu Sivanathan & Co. бы 
19 ,, Ramalingam Trading Co., Kumarapalayam 


20 ,, Balan Industrials Co. is 
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OFFICE- BEARERS 1964—1966 | 


President : Vice-Presidents : 
Sri. S. К. Sambandhan, В. A., M. P. | ‚ 
M/s. $. К. Velayutha Mudaliar & Bros. 1 Sri Syed Mohsin, в. A. 
M/s. Moulana Company Private Ltd. 
Secretaries : 
1 Sri К. S. Saravana Mudaliar, 2 Sr Т. А. Kannappan, 
M/s. Shanmuga & Company M/s. Madras Lungi Corporation 
2 Т. ©. Palanivelu, 
M/s. Madras Handloom Centre 3 Kothandaraman, 
| M/s. Radha Silk Emporium, Madras 
Treasurer : 
Sri A. V. Punniyakoti Chettiar, 4 Su V.P. Sarangapani, 
M/s. Gemini Lnngi Company M/s. Indo-Lanka Traders, Madras 
Members of the Executive Committee : 
1 M/s. Abdul Gafoor & Co., М.Н. 11 M/s. Mohamed Yousuff & Sons, P. A 
204, Angappa Naick Street, Madras-1 333/334, T'cane High Rd, Mds-5 
2 , Ahmed & Co., 12 , Маша Mohamed & Co., 
255, Linghi Chetty Street, Madras-1 76, Linghi Chetty St., Madras-1 
3 , Asoka Palayakat Co., 13 ,,  Naraindass, М. 
257, Thambu Chetty St., Madras-1 16, Arunachala Naicken St., Mds-2 
4 ,,  Balakrishna & Co., 14 ,,  Nataraja Lungi Co., 
38, Armenian Street, Madfas-1 117/118, Ramasamy St., Madras-1 
3 ,, City Palayakat Co., 15 ,, Pioneer Lungi Co., 
25, Muthumari Chetty St., Madras-1 2, Ramasamy St., Madras-1 
6 ,, Exporters Bleedy Madras 16 ,, Samy Iyer Palayakat Co., 
29, Kanniah Naidu St., Madras-1 66, Armenian St., Madras-1 
7 , Gudiyatham Lungi Co., | 17 ,, Saraswathy Palayakat Co., 
47, Coral Merchant St., Madras-1 116, Ramasamy St., Madras-1 
8 , Kuppusamy Mudaliar & Co., К. 18 ,, S. B. S. Trading Co., 
12, Thambu Naicken St., Т’сапе, Mds-5 8, Ramanuja Iyer St., Madras-21 
9 Madras Palayakat Co., (P) Ltd., 19 ,  Thangam Traders 
31, Armenian St., Madras-1 5/34, Mallasamudram, Salem Dist. 
10 ,  Mallaiah Chettiar & Son, A. V. 20 ,  Velavar Palayakat Co., (P) Ltd., 


5, Ramasamy St., Madras-1 46, Linghi Chetty St., Madras-1 
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Sri А. У. PUNYAKOTI CHETTIAR 


VICE - PRESIDENT 
(Partner: M/s. Gemini Lungi Co., Madras. ) 


ONE OF THE FOUNDERS OF THE ASSOCIATION 
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OFFICE -BEARERS 1966—1967 (Current) `“ 


$e 
“s< 


President: | 


Sri S. K. Sambandhan, B.A., M.P. 
M/s. $. K. Velayutha Mudaliar 4 Bros. 
94, Linghi Chetty St., Madras-1 


Vice-Presidents : 


1 Sri Syed Mohsin, в. A. 3 Sri A. V. Punniyakoti Chettiar, 
M/s. Moulana Company Private Ltd. - M/s. Gemini Lungi Company 
52, Angappa Naick St., Madras-1 1/15, Ramasamy St., Madras-1 

2 Sri T. A, Kannappan, 4 Sri Thirunavukkarasu Mudaliar, AM. . 
- M/s. Madras Lungi Corporation M/s. Madras Palayakat Co., (P) Ltd. 
35, Angappa Naick St., Madras-1 31, Armenian St., Madras-1 


Hon. -Secretary : 


Sri E. Rasiah Fernando, | | 
МБ. The Madras Nationals Trading Corpn. 
116, Ramasamy St., Madras-1 


Treasurer : 


Sri К. S. Saravana Mudaliar, 
M/s. Shanmuga & Company 
21, Koothadum Pillayar Koil St., 
Saidapet, Madras-1 


P.T.O. 


550 tH ЕТ Assoeveni: 196.7 


Members of thé Executivé Committee“ (Current) 


1 M/s. Abdul Gafoor & Co., M. H. 11. M/s. Mallaiah Chettiar Son, A. У. 

204, Angappa Naick St., Madras-1 5, Ramasamy Street, Madras-1 
2 ,, Adithan Palayakat Co., 712 , Маша: Mohamed & Co., M. A. 

` 25, Mallan Ponnappa Mudt.St:; Mds-5 776, Linghi Chetty Street, Madras-1 

3,, Asoka Palayakat Co., 13 ,, Naraindass, M. 

257, Thambu Chetty St., Madras-1 16, Arunachala Naicken St., Mds-2 
4 ,, City Palayakat Co., EG » National Palayakat Co., 

25, Muthumari Chetty St., Madras-1 277, Thambu Chetty St., Madras-1 

: : - 15 ,, *Palanivelu Mudatar: & Co., T: K. 

ор ^ Vanavasi Post; Via; .Komarapalayam, 

30, Post Office St., Madras-1 Salem Dist. 
6 , ‘Gopalsamy L. A. P. ' 16 ,, Pioneer Lumgi €o., 

25. Каја St:, Komarpalayam, Salem Dt. " 22 Ramasamy Street; ^ Madras-1 
7 ,, Gudiyatham Lungi Co., 17 ,, Premier Lungi Co., 

47, Coral Merchant St., Madras-1 44, New Street, Madras-1 
8 ,, Jupiter Textiles, 218, சி Rayon Traders Private Ltd. 

111, New Street, Madras-1 61, Sembudoss Street, Madras-1 
9 ,, Karnatack Chemicolour Co., 19 ,.- Saraswathi & Co., 

140, Mint ‘Street, Madras-1 ‘148, Coral Merchant St., Madras-1 

10 , Kuppusamy Mudaliar & Co., К. 20 ,, Velavar Palayakat Co., (P) Ltd., The 
12, Thambu Naicken St., Madras-5 46, Linghi Chetty St., Мадгаѕ-1 
Co-opted" Committeé Members: 

1 M/s. Exports Bleedy Madras 3...8гі. .Kaliannan, L. 

29, Kanniah Naidu Street, Vellithirupur Post, 

Kondithope, Madras 1 Via. Bhavani, Coimbatore Dist. 

(City Address) 

2 , Jayalakshmi Co., 12, Ist Main Road, C. I. T. Colony, 


210, Thambu Chetty St., Маагаѕ-1 Mylapore, Madras-4 
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Textile Industry in Madras State 


By 


C. G. REDDI 


Secretary, Southern India Mill Owners’ Association, Coimbatore. 


India has had the unique distinction 
of having developed diverse sectors of textile 
industry, comprising of the organized and 
vertically developed mill industry, the decen- 
tralised sector and its feeder, the spinning 
industry. Madras State has made notable 
contribution to the promotion and develop. 
ment of the latter. The wave of enthusiasm 
Which prevailed since 1930 for the promotion 
of mill industry was shared by all the districts 
in the State where cotton was grown and 
mills had sprung up at various centres such 
as Tirunelveli, Kovilpatti, Madras, Coimba- 
tore, Selem and Madurai. Ramarkable prog- 
ress was achieved in the Coimbatore district 
due to proximity of the cotton belt and the 
market for cotton yarn in the neighbouring 
districts, establishment of Pykara Electricity 
System and the special ability of the local 
entrepreneurs, who have had previous ex- 
репепсе in cotton trade. Expansion of the- 
spinning industry has been rapid from the 
fifties since the State policy during all the 
plans has been to encourage the decentralised 
sectors of handlooms and powerlooms in 
preference to the organised mill sector. 


There are 188 Textile Mills in the 
Madras State at present comprising of 163 


spinning and 25 composite units. These mills 
have an installed capacity of 38.73lakh spindles, 
accounting for more than one-fifth of the 
total installed capacity in India. On the 
weaving side, we have only a few fully 
equipped composite units. The total installed 
loomage capacity in the State is only 9,450 
looms which is hardly 4% of the total 
installed capacity in the country. The textile 
industry in the State provides employment 
to more than 1,20,000 workers and produces 
annually more than 150 million kgs. of yarn 
and about 15 million metres of cloth. | Opt 
of 341. million. kgs. delivered by the mills all 
over India for civil consumption, about 34%, 
amounting to 115 million kgs. of yarn is 
delivered by the mills in the Madras State. 
Most of the mills in the State are small 
and medium sized and mainly function as 
feeding units for hnadlooms and powerlooms. 
In Madras State alone there are more than 
5 lakh registered handlooms working on 
cotton yarn. In addition to this about 4,000 
powerlooms are also working on cotton yarn 
in the State. The powerloom industry has 
not been allowed to grow in our State unlike 
in other textile centres such as Maharashtra 
and Gujarat because of the State Govern- 
ment's policy of not allowing the installation 
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of powerlooms to protect the interest of hand- 
loom weavers. Though our State Govern- 
ment's policy is apparently to safeguard the 
interest of the handloom weavers, there is 
no restriction whatsoever on powerloom cloth 
produced outside the State entering into this 
State and as a result the restrictions placed 
on the installation of powerlooms in the State 
are easily vitiated. This obviously neither 
helps the handloom weavers in the State 
nor the consumers, nor the spinning industry 
in the Madras State which has to face keen 
competition from the newly started mills 
in the upcountry region. 


The mills in our State consume more 
than 9 lakh bales of indigenous cotton annu- 
ally and the cotton crop in our State is 
only of the order of4 lakh bales. Hence 
more than 50% of our cotton requirements 
is obtained from other cotton growing up- 
country centres in the country. Again when 
the cotton is converted into yarn only about 
40% of the free yarn avilable for sale is 
consumed within the State by handlooms and 
a small portion of it by the powerlooms. 
The balance 60% of yarn agatn goes to the 
predominant powerloom centres in Maha. 
rashtra, Gujarat, Madhya Pradesh and West 
Bengal. Thus the spinning industry in the 
Madras State is placed in a more unenviable 
position of incurring heavy transport charges 
. both for obtaining its major portion of its 
requirements of Indian cotton from the up- 
country centres which are situated at 500 to 
2,000 miles away from this place and again 
for transporting a major portion of the yarn 
. produced by them to the powerloom centres 
outside the State. 


With many spinning mills coming into 
. being in the under-developed areas, cotton 
growing areas and in the powerloom centres 
and with the starting of a number of cO- 
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operative spinning units, the yarn produced 
in the spinning mills in the Madras State 
is steadily losing the upcountry market. 
The newly started mills in these areas have 
many advantages over those in our State. 
Most of them are situated in cotton growing 
areas which incidentally happen to be major 
yarn consuming areas with the result the 
heavy transport charges for movement of 
cotton as well as yarn are completely avoided 
by these mills. Wages paid to the workers 
in these mills are generally lower by Rs. 50/- 
to Rs. 60/- when compared to the wages 
paid to the workers in the mills in the 
Madras State which amout to more than 
Rs. 2130/- per annum per worker exculding 
the benefits accruing out of employers’ contri- 
bution о P. F., E.S.I., Bonus and holiday 
with wages. Hence there exists ample justt- 
fication for the State Government to relax 
its policies in regard to installation of power- ` 
looms. The recent recommendation of the 
powerloom enquiry committee headed by Sri 
Asoka Mehta have also been in favour of 
installation of a sizable number of power- 
looms in the co-operative fold in Madras 
State. In the circumstances a balanced growth 
of powerlooms and handlooms, in a phased 
manner, is called for. 


Coming to the incidence of indirect 
taxation on textile industry, it was the State 
policy in earlier years not to tax the raw 
materials that went into the manufacture of 
handloom cloth. But this consideration 
appears to have been thrown to the winds 
in recent years if one should look into the 
rates of excise duty, levied on cotton yarn 
in the years 1961 onwards, by the Union 
Finance Ministry. The increase in excise 
duty for certain counts of yarn ranged from 
1200% to 1700% for this period. Imposition 
of such high levies has stifled the progress 
of the industry considerably. 
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Another factor which has hampered 
the progress of the industry is the regulatory 
measures imiposed on the non-banking com- 
panies against acceptance of deposits from 
individuals as unsecured loans. 


The causes for the present malaise in 
the industry have been studied by a Committee 
headed by Dr. P. S. Lokanathan and the 
Government in accepting the recommenda- 
tions of the Committee has offered to give 
financial guarantee to some mills if the 
banks were willing to advance funds. While 
the Madras State is to be congratulated for 
the keen interest evinced in reviving the 
closed units, it has, however, to be pointed 
out that the problem of the marginal and 
sick units could be more effectively tackled 
if long-term loans from financial corporations 
like the National Industries Development 
Corporation (which has for sometime now 
stopped advancing loans for the Cotton 
Textile Indusiry) is established to provide 
adequate finance for the rehabilitation and 
modernisation requirements of the. mills. 
Neither the Industrial Finance Corporation 
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nor the Industrial Development Banks are able 
to meet the credit requirements of the indus- 
tries adequately at present. 


Besides credit assistance, it should also 
be necessary to classify the Industry as а 
priority industry eligible for tax concessions 
if the spinning units are to be enabled to 
turn the corner and be viable. 


РА 

The future of the textile industry in 
the State depends more on the easy availa- 
bility of credit facilities, sufficient supply of 
raw cotton, the installation of more power- 
looms in the State and removal of sizable 
reduction of the exorbitant rates of excise 
duties on yarn. It is hoped that with the 
recent announcement by the Governor of 
the Reserve Bank of India of liberal credit 
facilities for select sectors and assurance of 
re-finance given to the scheduled banks, 
more medium and long term credit will be 
made easily available to the textile industry 
to take effective and speedy steps for moder- 
nisation, which is yet another important 
factor in shaping the future of the industry. 
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Growth and Present 


Position of the 


Textile Industry Яп “India 


‚ Ву 
^N. М. PONNAMBALAM PILLAI, 


"President, The Madras Yarn ‘Merchants’ Association, 


Е ргорозе to give; below, briefly some 
aspects on the growth and present position 
‘of the textile Industry in India. ` By ‘Textiles’, 
Е refer to-cotton- manufacturers generally, 
though the present-day meaning of the word 
would include fabrics manufactured from 
synthetic fibres also. The origin of cotton 
manufacture is shrouded in the mists of 
early history, but there is indirect evidence 
to show that the industry һай” its ‘earliest 
home-in-the East, particularly in Syria, 
"aq and India, where cotton fibre was first 
“grown. Till the fifth century B. C. cotton 
fabrics’ ‘were’ evidently unknown апа quite 
uncommon “in "Europe: as Herodotus (484 
В. C.— 424 В. C.) ‘mentions the ‘“cotton 
clothing of the Indian" as something of а 
novelty. ` There are ‘references in the’ Bible 
to Israelite housewives selling their cotton 
homespun to Phoenician pedlars, who, “in 
the -hey-day of their maritime ascendancy, 
were probably retailing these fabrics all 
along the Maditerranean and even-in far 
off Spain, France and Britain. “The Phoeni- 
cians, ‹ who came from Tyre in Syria, 
were not-only great traders, but also excelled 
іп dyeing textile: fabrics with the purple dyes 


+ 


‘after the ‘Phoenicians, 


extracted from ‘murex’, a marine organism 
derived from the sea. И is obvious that, 
the Ocean - borne 
trade of the succeeding centuries did а 
great deal to spread cloth manufacture in 
the West, for the l6th Century sea faring 
nations. Spain and Holland, were the. first 
to import the skills of the industry into 
Europe and promote a regular trade in its 
products. The Hollanders (or the Flemish, 
as they were them called), developed special 
techniques in the weaving, not only of cotton 
cloth, but also of carpets and tapestries. 


In. India, probably the birth - place 
and earliest home. of cotton fabrics, the 
first mention of the.commodity in historical 
records is strangely. enough, late in the Seven- 
teenth Century, when calicoes and muslins 
from the West Coast of India are said to 
have been the main articles of trade between 
India and Europe. Тһе word ‘ Calico ’ itself 
is derived from Calicut, which was even 
then, a famous port and trading centre on 
the Malabar Coast. Muslin, the fine, plain— 
weave, cotton fabric, so famous in the 
royal courts of Mogul India, is named after 
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Mosul in Iraq, where it probably orginated. 
The weaving of muslin must have been 
carefully nurtured by the Mogul rulers of 
India, for in that period, the product not only 
became Indianised, but reached а high 
degree of finish and excellence in the hands 
of the renowned weavers of Dacca. 
popularity of these characteristically Indian 
hand - woven fabrics was so great in England 
at one time, that the domestic English cotton 
cloth had to be protected against them by 
stringent import regulations. The handloom 
industry of India, which was responsible for 
the undeniable quality and prestige of these 
fabrics, has since come through various 
Vicissitudes of time and change, but still 
remains a flourishing branch of our weaving 
industry. 


The transition from hand-spinning and 
weaving to mechanised fabrication of cloth 
is a story by itself. The first patent for a 
machine for spinning the vegetable fibre was 
taken out in England in 1738. The machine 
employed the principle of rollers and was 
the invention of two amateur mechanics, 
Lewis Paul and John Wyatt. It was, however, 
not till two decades later, that a workable 
and satisfactory machine was built and put 
into operation for spinning. The weaving 
machine followed Some years later. England 
had been, till then, obtaining her cotton 
_ cloth from hand spinning and hand weaving, 
having borrowed the art from refugee Flemish 
weavers in the second half of the 16% 
Century. If England derived her cotton 
manufactures from the Netherlands, she was 
unwillingly compelled to repay the obligation 
with interest some two centuries later, when 
the closely guarded secrets of the newly 
developed English industrial machines were 
conveyed to the continent, by underground 
channels. About the same time, ie., in the 
middle of the 18th Century, English colnists 


The . 
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transported the infant technology to the 
United States. Since then, the mechanised 
cotton industry, particularly spinning, has 
spread throughout the civilised world, though 
its most important seat still remains the 
land of its greatest development, viz. Great 
Britain. 


The first textile mill in India was set 
up in 1854 in Bombay. The growth of the 
mechanised Indian textile industry was 
perforce slow, because India was under British 
rule, and as Britain's Crown Colony, Was 
obliged to import the larger part of its textile 
requirements from, Lancashire. Indian textile 
manufacturers were discouraged and had no 
incentive to grow. For a number of years, ће 


Indian industry produced only yarns, which 


went to: the country's handloom industry for 
fabrication into cloth. The qualities and 
varieties of imported English cloth were so 
bewildering, and there was such a volume of 
supplies, that the Indian industry could do 
little to match their performance. The industry 
was also handicapped by having to compete 
aganist Japanese yarns and textiles in the 
cheaper price ranges. И was only after the 
advent of the Gandhian era in 1920, and the 
spread of the swadeshi movement, . that the 
rot could be stopped, and the attention of the 
country could be directed to home-made 
textile products. Though the emphasis of the 
swadeshi movement was on the consumption 
of “ khadder" a hand-spun and hand-woven 
product, there was a national drive for 
banning the use of foreign (and particularly 
English) textiles, and the Indian textile 
industry was able to step into the breach. 
With the growing national demand for home- 
made cloth, the industry was then on solid 


ground, and for the first time, had the 


opportunity of expanding. But weather due 
to paucity of capital, or lack of enterprise: 
growth was tardy, and it was left to the 
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Second World War (1939-45) to give the 
industry a real impetus towards expansion. 
Perior to tke war, India had only 333 textile 
mills. During and after the war, a great 
number of new mills came to be commissioned 
to meet the growing demand for textiles, and 
in 1957, ten years after Independence, the 
tally showed 153 spinnig mills and 293 com- 
posite mills, or a total of 446 mills. Today; 
in 1966 there are, in active operation in the 
country, 283. spinning milis and 292 composite 
These 
575 units represent an installed capacity of 
15 million spindles and 2.05 lakh looms, 
a truly phenomenal advance in the size and 
strength of the industry, which would not 
have been possible but for the resurgent 
spirit of Free India and the momentum 
derived from the country’s development plans, 
The Indian textile industry now holds an 
unique place in world rankings. It ranks 
first among the organised industries in India, 
It runs second in the world trade in cotton 
textiles. It holds third place in the cotton 
cloth production in the world, next only to 
America and China. But with increasing 
size, the responsibilities and problems of the 
industry have also grown and the need is 
felt today that the Government must adopt 
a special protectional policy towards the 
industry in order to sustain its role. 


-5 ҮМ 


The importance of the textile industry 
to the economy of Free India cannot be ех- 
aggerated. The paid up capital of the industry 
is around Rs. 165 crores, and its assets 
run to over Rs. 900 crores. It is the largest 
single industrial employer in the country, 

with a million men and women on its pay- 
roll. Its export earnings total over Rs. 60 
crofés à year, and its annual contribution 
to the nation’s “exchequer in the shape of 
excise durties alone is Rs. 63 crores. 
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The role of the organised textile 
industry, however goes farther than revealed 
by these figures. The industry, besides contri- 
buting about 5,000 million yards of cloth 
annually for the nation’s clothing needs, 
sustains two important decentralised weaving 
sectors, namely handlooms and powerlooms, 
by supplying their yarn requirements. It 
would be useful to discuss the set-up and 
working of these sectors in some detail, 
because their functions are not only important 
in the context of our national planning, but 
bear closely on the fortunes of the parent 


industry. 


The handloom sector is a survival from 
the past, but has inherent vitality and strength, 
which makes for an assured future. India's 
3 million handlooms area, protected industry, 
and produce an estimated 2,835 million 
yards of cloth annually, mostly іп the common 
-Wear varieties like Dhoties and Sarees. Zhe 
of India' s rural ‘economy, because, next to 
agriculture, they support the largest number 
of people, an estimated 10 million. Their 
usefulness does not stop with this achieve- 
ment, for of late, the cottage industry. has 
become increasingly export-oriented, and a 
valuable exchange. earner. But despite these 
broad- based activities, the handloom sector 
on account of- its decentralised character, is 
very vulnerable to trade depressions and 
recessions arising from general economic 
causes, and whenever such disasters overtake 
the sector there is an immediate. repercussion 
on the organised mill sector. To sustain 
this important branch of the industry therefore, 
a comprehensive Governmental aid programme 
has to be devised to support its production 
and marketing operations. It has been sugges- 
ted that product competition between mills 
and handloom can be avoided by delimiting 
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and separating production spheres. This has 
already been done to some extent, but the 
recommendation that tre manufzuciure of 
Dhoties and coloured Sarees should be exclu- 
sively reserved for the handloom industry. 
has still to be implemented. In the sphere 
of financial aid also, the official disrcimination 
between the co-operative and private branches 
of the industry must go and the benifits 
must be distributed on a more comprehensive 
scale for the overall роса. These changes 
are of particular relevance and importance 
today, because the decentralised sector of 
handlooms and powerlooms has been entrusted 
' with the task of increasing its cloth production 
from 3,000 million yards to 5,000 million 
yards, during the Fourth Plan. 


The Powerloom sector of the decent- 
ralised weaving industry is of recent growth. 
Prior to 1944, its strength was so nominal, 
that the sector was not recognisable as a 
separate branch of the textile indstry, and for 
official purposes, was bracketed along with 
the organised mill industry. In 1944, certain 
restrictions were imposed by Government 
on loom expansion in the industry, due to 
the yarn famine, and these restrictions 
continued even after Independence. During 
the war, the powerloom sector did usefull 
service to the country by helping to fill in 
the gap in the cloth production, but in the 
post-war years, there was a sporadic mush- 
rooming of unauthorised powerlooms, to the 
great embarrassment of both mills and hand- 
looms. The situation led the Government 
to constitute ап Enquiry Committee under 
Mr. Ashoka Mehta in 1963, to examine the 
functioning of the powerloom sectors in 
relation to the two established sectors and to 
see in what way their different functions 
could be harmonised. The Powerloom Commi- 
ttee has since made its report, and has re- 
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commended that the powerloom sector should 
be retained, expanded and protected. 


There are now 1,45,800 powerlooms 
in the county, of which 74,000 are in Maha- 
rashtra, 25,600 in Gujarat and 8,000 in 
Madras. With the addition of one lakh 
looms, now officially contemplated, the sector 
will have an imposing total strength of 2.5 
lakh looms by 1971, having a production 
potential equal to that of 1.5 million hand- 
looms. 


The chief merit of the new powerloom 
plan will be, however, not in the added 
support it will give to the organised mill 
sector in the offtake of yarn, nor in the mere 
quantitative addition to the cloth production: 
but in the creation of cheaper cloth manu- 
factures for consumption by the country. 
Though popular cloth varieties from the 
organised mill sector are now controlled both 
as (о quantity and price, there is considerable 
dissatisfaction with the working of the system. 
Increased cloth production from the power- 
loom sector is expected to take care of these 
complaints and cure the consumer's headache 
with regard to the problem of textile prices. 
The proliferation of the powerlooms also, 
strategically planned, will conribute to a 
general increase in rural prosperity and 
wealth. i 


While discussing the development of 
the organised textile industry, it would not 
be proper to leave out the part played by 
textile research in its advancement. Textile 
research in India is only about two decades 
old, but during this brief period, it has made 
a valuable contribution to technological pro- 
gress in the industry. [ There are a number 
of textile research organisations in the country, 
connected with the main regional mill groups, 
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of which the SITRA in the south, and 
SASMIRA and ATIRA in Bombay and 
Gujarat are the most important. The fun- 
ction of these research groups is to advise 
the industry on the maintenance of quality 
standards. and on technical questions like 
cotton mixing, dyeing and processing of 
cloth. A number of new techniques and 
processes have been discovered by the re- 
search groups, chiefly relating to the produc- 
tion of crease-resistant and abrasion-reisistant 
fabrics. Many other new processes are being 
tested, and there can be no doubt that 
they will, eventually, bring our textile industry 


in line with the technologically advanced, 


Western countries. 


A brief mention is also necessary of 
the unit recently set up in Madras State for 
manufacturing textile machinery. This is the 
first major venture of its kind in India, and 
when the unit is fully operational, it will 
provide oùr textile industry with the latest 
lines in carding, spinning and weaving 
machines, and also save the country considera- 
ble foreign excaange. In the machinery 
field also, there will be considerable scope 
for research and invention directed to the 
creation of labour-saving textile appliances 
and high-production equipment. A machine 
industry with these advanced objectives, will 
be a valuable partner to the textile industry 
in its search for fuller development. 


With this solid background and per- 
formance, it is strange to hear that the textile 
industry is, today, again in the grip of a 
crisis. Itis said to have become bedevilled 
by a low level of productivity at one end, 


and a steep rise in the costs of production 
at the other. The crisis has deepened with 


‘the devaluation of the rupee which has made 
raw material prices spiral higher. In this 
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situation the industry is completely helpless 
to implement its vital plan for modernisation 
and rehabilitation, which is already past the 
blue-print stage. Extensive renovation is un- 
avoidable, because the industry has not 
re»alced its machinery for nearly four decades, 
ani what machinery it does have, has become 
outmoded and inefficient. Only about 12 per 
ceit of its looms are automatic, and automa- 
sation has become imperative in the interests 
of cost saving. But the Rs. 1,000 crore capital 
required for this gigantic projection, is out of 
reach of the industry, and tragically enough, 
outside its borrowing power. In these circum- 
stances, the industry can only look to the 
Government for assistance, and it has to make 
outa proper case for itself if Government is 
to be convinced. 


Yet it is clear that it is the Govern- 
ment policies that have placed the textile 
industry in this predicament. It is for the 
Government to appreciate this, as also to 
recognise that the industry has to be helped to 
build a future, if only for the preservation of 
the national economy. The capital of Rs. 1,000 
crores has semehow to be found and re- 
habilitation achieved in the next five-years. 
The official policies have to be modified and 
revised to ensure better productivity and better 
profitability. The homemarket for textile; 
has to be stimulated; and with better cost and 
quality control, and with the benefit of the 
devalued rupee, the exports of the industry 
have to be improved and put on a paying 
basis. The price of Indian cotton has to be 
brought down and cotton avaiability has to be 
increased to stimulate production. All these 
things have to be done, and with Government 
interest and co-operation, done in the shortest 
possible time, so that the crisis in the industry 


-is controlled before it becomes unmanageable. 


em 
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Phone : 32356 (Estd. 1933) — Tel. Address “PARAS” 


SHA HARAKCHAND MISRIMULL 


MICA MINE OWNERS 
PLASTIC HOUSE 


125, Nyniappa Naick Street, Madras-3. 


| 
6 3); 
Exporters and Direct importers of 
Cutlery, Stationery, Plastic sheetings and Р. V.C. rigid 
sheets for costumes, etc., celluloid sheets, zip fasteners, 
leather fitting materials and fancy goods merchants. 
© 
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MICA for all purposes 


contact our associates 


M/s. Bhawani Mica Mines Co., 


10, PARK STREET, GUDUR, NELLORE DISTRICT 
(ANDHRA PRADESH ) 
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The impact of the modern age 
has modified to a large extent the 
traditional pattern of consumption 
and offtake of yarn by the hand- 
loom industry. The industry has 
been slow to re-orientate itself and 
absorb the new techniques of the age, 
but the change has nevertheless taken 
place, over-riding conservatism and 
breaking traditional manufacturing 
patterns. As may be imagined, this 
revolution in ideas has been brought 
about mainly by a major change in 
consumer tastes. 


Handloom manufactures in South 
India had been confined, for a long 
time, to traditional items like dhoties, 
sarees and lunghis. The manufacture 
of these varieties — some for the 
internal market and some others for 
export — was concentrated in certain 
specific areas and the manufactures 
had achieved a notable reputation by 
virtue of their excellence — a reputa- 
tion that was unbreakably associated 
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YARN OFFTAKE BY 


HANDLOOMS « REVIEW OF 
SOME CHANGING TRENDS 


By 


KANTILAL D. SHAH 


Hony. Secretary, Madras Yarn Merchants Association 


South India Yarn Trade Federation 


/ 


with the names of the different 
weaving centres. This established 
pattern proved almost inviolable until 
the fashion trends in men’s and 
women's wear began to. change in 
the 1930's, creating a demand for new 
varieties and modern designs. 
Dhoties, became less popular, giving 
place to suitings and trouser materials. 
The traditionally designed sarees 
began to be eclipsed by mill- produced, 
plain and printed sarees in attractive 
colours and new designs. The ancient 
“ Angavastrams" disappeared, to be 
replaced by shirtings and coating 
cloth. In fact, mill products began 
to have a greater consumer demand 
by reason of the novelty of their 
designs and tlieir excellent finish. 


It is not surprising that these 
changing clothing trends should have 
spurred the handloom sector to 
imitate and emulate mill products. 
Handlooms took to the manufacture 
of shirtings. on a large scale, and 
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also to adopt new designs and 
printing techniques for products like 
sarees, etc. From tbis, it was only a 
short step to the manufactur: of 
towels, bed-spreads and furnishing 
fabrics. Today, some of the better- 
known varietis of these non-wearables 
turned out by the handloom sector, 
rival the best that can be produced 
by the mill industry, and are 
important exchange earners. | 


With the Second World War 
(1939-45), the attention of the 
handloom industry was diverted to 
military requirements, and manu- 
factures like tent-cloth, bandage cloth 
and gauze began to be turnei out. 
In fact, the diversification of pro- 
duction in the sector during this 
period was so wide, that odd counts 
of yarn like 225, 245, 265, 325, 345, 
365, 445 and 52s began to be spun for 
the first time to satisfy handloom 
demand. The offtake of yarn by the 
industry during this transitional period 
was also considerably larger, and 
the sector was worked: to its full 
capacity. 


The increasing popularity of 
synthetic fibres and particularly of 
rayon and staple fibre yarn, had also 
its inevitable impact on the industry 
in the post-war years, and these 
artificial yarns began to be used in 
greater volume by the handlooms, 
particularly for dhoties and sarees. 
Some handloom centres in the Madras 
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State like Salem, Kumarapalayam, 
Chinnalapatti, |^ Paramakudi and 
Aruppukotai have since become re- 
nowned for the manufacture of artsilk 
sarees and fabrics for the internal 
and export markets. 


It must not be supposed that 
because of the increasing use of 
synthetic fibres, cotton yarn offtake 
by the handlooms has suffered. In 
fact, the manufacture of cotton goods 
by the industry has increased rather 
than diminished in the last two 
decades, though the accent is now on 
the finer varities rather than on 
coarse ones. Consumer demand for 
finer handloom products has widened 
considerably with the passing of time, 
and new export varieties like 
"Bleeding Madras” have come into 
the lime-light. Though “ Bleeding 
Madras " enjoyed only a brief papu- 
larity in the U. S. market, the hand- 
loom industry has become increasingly 
conscious of the export potentialities 
of prestige handloom fabrics, and has 
become more export-minded. 


In recent years, the U. S. S. R. 
has displayed a keen interst in India's 
handloom products and particularly 
for ready-made garments, and lucra- 
tive trade links have been established. 
It looks as though the ready-made 
garment industry is going to take 
the premier place in the field of Indian 
textiles in the coming decade. For 
this developing sector, there will be 
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growing demand for handloom fabrics 
in smart, modern colours and designs 
for being turned into export garments. 
At present. the garment industry is 
still in an undeveloped stage, but is 
steadily expanding and widening 
consumer contact. We should expect 
to see a very good demand for yarns 
in the 30$ — 605 range for this parti- 
cular sector of the industry in the 
near future. 


_ Another noteworthy change іп 
the tenor of demand for yarn by the 
handlooms, has been a growing con- 
Sciousness of quality, and increasing 
preference for good quality varns. 
Ihis has grown out of the industry's 
close contact with the export markets 
of the West where fabric quality is 
an inescapable criterion. Handloom 
wezvers of today are becoming increa- 
` Singly selective in purchasing their 
yarn requirements, and have deve- 
loped the conviction that only quality 
fabrics will sell well and fetch a 
remunerative price. As а result, 
certain unwritten standards have been 
established for yarns going into the 
manufacture of export fabrics and 
the yarn dealer has to be more careful 
in picking and choosing his stocks, 
because inferior qualities of yarn have 
lost their appeal. 


Until the need for maintaining 
quality standards for yarn and hand- 
loom cloth is more generally felt, 
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strict quality control measures may 
be premature. But a time is bound 
to come when quality control will 
be demanded by the consumer as 
well as the handloom weaver. With 
the change in the general economic 
conditions, consumer testes are be- 
coming more selective and critical, 
and the preference is increasingly 
towards fabrics of better construction, 
finish and durability. It has there- 
fore to be inferred that a check on 
quality, with statutory safe - guards, 
will eventually become necessary for 
yarn as well as finished fabrics, to 
ensure consumer satisfaction. 


Among future possible develop- 
ments in the handloom industry, one 
should take into account the. likeli- 
hood of the use of the new synthetic 
fibres like polyester. terene and nylon. 
Some of these yarns are already 
finding use on a fairly large scale in 
the powerloom industry, and if thev 
are found suitable for use by hand- 
looms, attractive new fabrics might 
result. But it is certain that the 
popularity of cotton fabrics will not 
easily yield before these modern pre- 
ssures, and there wil always be 
preference for well-woven cottons for 
their cheapness, versatility and 
durability. 


In the Fourth Plan period, the 
handloom and powerloom sectors have 
been entrusted with the responsible 
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task of producing 5,000 million yards 
of cloth annually as against their 
current production of about :,200 
milion yards. This wil mean a 
great boost to handloom and power- 
loom expansion, and capacity working 
by the two sectors during the Plan 
period. To make this possible, inc- 
reased reservation has already been 
made for these sectórs in regard to 
production of dhoties, sarees, mulls, 
voiles, etc. If the decentralised sector 
rises to the challange, one can look 
forward to a considerable widening 
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of activity in the sector, and increa- 
sed offtake of yarn in a wide range 
of counts. It is possible that the 
pattern of offtake by the handlooms 
thatmay emerge a few years hence, 
may be quite different from what it 
is now, just as the present offtake 
picture differs from that in the pre- 
war years. And it is almost certain 
that, whatever the quantitative trend 
of future demand for yarn may be, 
quality and quality standards will and 
should play a pivotalrole in trade and 
manufacture of handloom products. 





Think Dt Over... 


The secret of success lies not in doing your own work, 
but in recognising the right man to do it. 


— ANDREW CARNEGIE 
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WEAVERS SERVICE CENTRES 


By 


Thiru. V. P. KULKARNI, 


Director, Weavers Service Centre, 
All India Handloom Board. 


The beauty of Indian .handwoven fabrics, 
` their excellence of design and texture, and 
their durability have been widely acclaimed 
from times immemorial. Inspite of this 
rich heritage, the industry has been period- 
ically passing through difficult times. One 
of the major causes of these changing 
vicissitudes has been the isolation of the 
Weaver, scattered as he is in all parts of 
country, from all advanced technological 


research and his inability to orientate his | 


production in conformity with changing 
tastes of the consuming public. With a 
view to fill this gap and to provide the 
weaver with an intermediary link with 
research work in the Technological Labo- 
ratories, a Weavers Service Centre was estab- 
lished in Bombay towards the middle of 
1956. This was followed by similar organi- 
sation in Madras, Varanasi, Calcutta, Manga- 
lagiri, Indore and Bangalore. A small unit 
was also set up in Kancheepuram early in 
1957 specifically to meet the needs of the 
silk weaving industry in the South. The 
Weavers Service Centres are intended 
primarily as channels through which hand- 
loom production units receive technical 
advice and assistance in the pre-loom, loom 
and post-loom production processes. 


Each Centre consists of four distnictive 
sections designed to provide specialized 
services in various aspects of the industry. 
These specialized sections are :— 


a) A Drawing or Designs Section com- 
prising the best talent available in 
the Arts Schools and Nakshabandhas 
or indigenous designers and graph 
paper designers. 


b) A Dyeing Section having a labora- 
tory technically well equipped and 
capable of undertaking problems of 
research relating to all aspects of 
scouring, bleaching, dyeing of 
different types of yarn, standardisa- 
tion of shades as well as finishin 
and printing of textiles. | 


c) А Weaving Section comprising of 
looms and weavers drawn from 
important weaving centres with a 
tradition for specialised techniques. 


d) А Library Section in which are 
collected literature and photographs 
dealing with weaving techniques, 
traditional designs and costumes, 
photographs of rare textiles from the 
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various museums and books on con- ments, temples and other places of 
temporary designs, trends and fash- interest frem the art and archaeol- 
1015. ogical points of view. It is also equip- 
e) A Photographic Section (only in рей 79, е сече т ro 
Bombay and Madras Weavers Service a பப்பட்‌ 
Centres) well equipped for taking The production regions served by 
photographs of rare textiles, monu- these Centres are as under :— 


—— REECE CREE EEE கணை க க ககக 





Headquarters Áreas served 


EEE EER —— (A RR 





1. Bombay Centre Maharashtra, Gujarat and Goa 


Indore Centre Madhya Pradesh and Rajasthan 


3. Varansi Centre Delhi, Punjab, Hariana, Himachal Pradesh 


and Kashmir, Uttar Pradesh and Bihar 


Bengal, Assam, Manipur, Tripura, Nagalanp 
and Orissa 


4. Calcutta Centre 


25. Madras Centre with Sub Centre at Madras and Pondicherry 


Kancheepuram 
6. Bangalore Mysore and Kerala 
7. Mangalagiri Andhra Pradesh 


—— vt. ............ . ИЩИ 


The addresses of the various Weavers Service Centres are asfollows :— 


1) The Wevers Service Centre, 5) The Weavers Service Centre, 

15/A New Queens Road, BOMBAY -4. 20 Railway Road, KANCAEEPURAM. 
2) The Weavers Service Centre, 6) The Weavers Service Centre, 

20, Oliver Road, MADRAS-4. Industrial Estate, Shed No: F4, 


Old Polo Ground, INDORE CITY. 

The Weavers Service Centre 

Prithvi Building, Kempagowda Road, 

BANGALORE-9, 

4) The Weavers Scrvice Centre, 8) The Weavers Service Centre, 
Chowkagnat, VARANASI MANGALAGIRI (Guntur Dustrist)A.P. 


3) The Weavers Service Centre, 7) 
21, Chittaranjan Avenue, 
CALCUTTA-13. 
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The Weavers Service Centre, Madras 
caters to the needs of the handlom indus- 
try in the States of Madras, and Pondicherry. 


The objective of the Centre is not only 


the revival of the traditional forms but also 
the creation of new designs with newer 
colour combinations, adaptation of tradi- 
tional designs to new tastes with emphasis 
on function as well as beauty. Weavers 
from differnt places producing traditional 
fabrics have been chosen not only to gather 
different techniques but to see that designs 
and textures produced in the Centre are with- 
in the technical scope of the tradition, from 
which the weaver has been selected. 


New designs evolved in the Centre are 
taken to production units by the Artists and 
technicians of the Centre and they render all 
possible assistance to the weavers (including 
on-the-spot’ demostration) in weaving the 
new designs. Assistance is also being provi- 
ded by the technical staff in proper methods 
of dyeing and/or finishing of the fabrics. 


To enable the craftsman to handle his 
work in a scientific method, short-term 
training courses are being given providing 
specialised training to weavers, dyers and 


* 
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pattern makers in improved and scientific | 
methods of work. 


With the new realisation by producing 
units of the intrinsic merits of the new de- · 
signs evolved by this Centre, a number of 
Weavers Co-operative Societies, private 
entrepreneurs and master weavers have ear- 
marked a number of their looms for produ- 
ction of these new desings without any 
specific guarantee of marketing. Also other 
facilities available at these Centres such as 
Technical advice regarding problems of 
dyeing, weaving, etc., are also being availed 
of by these units. 


The Madras and Kancheepuram Centres 
with their continuous experiments on new 
designs and technique, are working in close 
liaison with the Handicrafts and Handlooms 
Exports Corporation and the All India Hand- 
loom Fabrics Marketing Co-operative 
Society in exploring the possibilities of. 
meeting the fast changing fashions of spe- 
cialised markets in foreign countries. 


It is suggested that more and more units 
of the handloom industry may utilise the 
services available in this Centre to their best 
advantage. 


Think it over.. 


Poverty somewhere is a positive danger 


to prosperity elsewhere. 


— Kar] Marx 
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Texmark Phone: 83355 


К. KUPPUSWAMY MUDALIAR & СО, 


FAST COLOUR YARN DYE HOUSE 


12, Thambu Naicken Street, Triplicane, 
MADRAS-5. 


Sole Proprietor : 
K. C. NAGALINGA MUDALIAR 
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GOLDEN TRADING CO. 


6, Nainiappan Street, MADRAS 1 


* 
Manufacturers and Exportes of Branch at: = 
HANDLOOM SINGAPORE ` - 
SARONGS, SHIRTINGS, ЕТС, 39. Arab Street, SINGAPORE-7 


Send your enquiries and try our materials 





HITA SOUVENIR 1967 





vr e Industry is the most ancient 
industry of India. It is even today the 
largest industry-barring agriculture-employ- 
ing largest number of people, larger than all 
the total people employed in all the other 
ancient native and modern mechanized 
industries in India. Handloom Industry is 
also the industry least dependent on Govern- 
ment for existence. 


Out of 3 million handlooms working in 
the entire country, more than 1 million 
looms are in Andhra Pradesh and Madras 
States alone. Yarn required for all these 
handlooms and more is being produced in 
these two States. State and Central Govern- 
ments of our country are publicising through 
all possible means that they are committed 


(1) to increase employment opportunities 
to the large number of the unemployed 
in the country, by arapid promotion 
and multiplication of industries of all 
types in public, private and cooperative 
sectors ; 


(2) to increase thereby the percapita produc- 
tion of national wealthi and 
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Crisis in Handloom Industry 


By 


PRAGADA KOTAIAH, M.L.A., 
General Secretary, 


Andhra Pradesh Handloom Weayers’ Congress. 


(3) simultaneously to decrease the disparities 
in the earnings among the different 
regions 01 the country and among the 
different sections of thefpeople. 


Butthe treatment given to the Hand- 
loom industry by State and Central Govern- 
ments, amply proves how the deeds of 
Governments are different from their words. 


Taking into consideration, the textile 
industry alone, with which we are mainly 
concerned, the Government of India went 
on encouraging, at the cost of the handloom 
industry, concentration of spinning, weaving 
and composite mills and powerlooms. The 
gradual decline of the handloom industry 
was at every stage deliberately planned. 
Promotion of new textile mills and power- 
looms and their subsequent protection was 
and is being deliberately planned, by 
providing capital borrowings, giving tax 
holidays in their early stages, ensuring 
concessions for importing machinery and 
raw materials and granting incentives for 
exporting their products. In sponsoring, 
promoting and protecting such mechanized 
industries, the interests of the handloom 


TO 


industry were always ignored. On the other 
hand, the handlooms became the victims of 
new taxes, short supply of required raw 


materials and consequent increase of their - 


costs. In addition the products of Hand- 
looms had to face the keen competition of 
the products of their mechanized rivals in 
ali the traditional established markets in 
the country and outside. 


The following are some instances to 
explain and to establish the partiality of the 
Governments for the rich and powerful 
industries and industrialists as against the 
poor handloom weavers : 


(1) Goverment havebeen providing facilities 
for advancing crores of rupees at very 
liberal and  concessional terms for 
establishing spinning and weaving mills 
and powerloom establishments, іп the 
private sector. Such facilities are not 
offered to the Handloom industry in the 
private sector. 


(2) Tex holidays and concessions are being 
granted to all new textile mills for the 
first 5 or 6 years of their working. But 
no such encouragement is given to hand- 
loom industry either in the Cooperative 
sector or in the private sector. 


(3) Organised and mechanized industries 
and industrialists are always assured of 
the required raw materials, indigenous 
or imported, including cotton, dyes, 
chemicals, art-silk and other man-made 
yarns, etc. 


About Rs. 15 crores are being collected 
in the form of premia on imported 
cotton and the,entire amount so collec- 
ted is enjoyed by the Indian Cotton 
Mills Federation for promotion of their 
interests, while handlooms which are 


(4) 
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using bulk of the finer yarns produced | 
out of such imported and premium-paid 
cotton are not given any share out of 
the said premium. 


(5) Mill seconds and fents (cut-pieces) and 
powerloom cloth аге not only free from ` 
Excise duties, but State Governments ` 
are also prevented from levying sales tax 
on them. 


(6) While the State Governments of Maha- 
rashtra, Mysore, West Bengal and Guja- 
rat are levying heavy sales tax on hand- 
loom products improted from Madrs and 
Andhra Pradesh, the Madras and 
Andhra Pradesh Governments are not 
free to impose sales tax on powerloom 
cloth, Mills fents, seconds and other 
varieties imported in very large quanti- 
ties from Maharashtra, Mysore, West 
Bengal and Gujarat States. 


(7) While some State Governments are 
diverting otherwise funds given and ear. 
marked by the Centre for developing 
handloom industry, the Centre is not 


raising any objections to stop such 
diversions. 


(8) State and Central Governments are 
spending enormous funds for training 
technicans required by Textile Mills and 
Powerlooms but no such steps are taken 


for developing the Handloom industry, 


(9) While handloom industry provides emp- 
loyment to millions of people in their 
own village, textile mills are creating 
new social and many other problems 
through shifting of population from 
village to towns and cities, and State 
and Central Governments are Spending 
large sums of public money to solve the 


new problems created by these centra- 
lised industries, 
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(10) While the existing 3 millions of hand- 
looms in the country together with the 
2 lakhs of powerlooms and automatic 
looms in the mills are alone capable 
of producing over 11,000 million yards 
of cloth required for internal consump- 
tion and anticipated exports even on 


the basis of the increased population at ` 


the end of 1970, the State and Central 
Governments have not only permitted 
the unauthorised installation of 1.5 
lakhs of powerlooms but are now 
openly coming forward with schemes 
to increase their number by another 
1.10 lakhs. This necessarily further 
accentuates the existing shortage of 
cotton yarn to feed the mills, power- 
looms and handlooms because there is 
already a heavy shortage of cotton in 
the country. 


Knowing fully well that handlooms 
must pay higher price for yarn required 
by them than the composite mills, 
which produce their required yarn in 
their own spinning sections, the Central 
Government 18 levying excise duties at 
increased rates from year to year 
on yarns made available to hand- 
looms in decreasing quantities and at 
increasing prices from year to year. 
Thus the very purpose for which excise 
duties are imposed on mill cloth is 
being indirecty defeated. 


(11) 


(12) Having reserved certain varieties of 
clo:h for exclusive production оп h. 1d- 
looms as a measure of protect on 
against the comp.tition of the т: 115 
and powerlooms, the Central Govern- 
mentis not taking any action ag: inst 
mills and powerlooms which are opealy 
violatiag the said reservations and are 


selling such varieties іп the market in 
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competition with those produced by 
hand-looms. | 


(13) State and Central Governments, which 
purchase every year crores of rupees 
worth of textiles, many of which can 
be conveniently produced on handlooms 
are not inclined to take any steps 
to get such varieties produced on 
handlooms, and to procure them for 
meeting the needs of their departments. 
(14) While the Andhra Pradesh Government 
defaulted in reimbursing rebate due to 
handloom weavers' cooperatives to the 
extent of Rs. 75 lakhs, and while it has 
also directed the said cooperative 
societies not to allow rebate on hand- 
loom cloth sold by them since 1-6-1967, 
the Government of India or the А! 
India Handloom Board have not agreed 
to intervene to ask the State Govern- 
ment why so muchrebate was in arrears 
and why the rebate on future sales was 
stopped without indicating how the 
State Government proposes to utilise 
the funds to be provided hereafter by 
the Centre for the development of 
handloom industry. 


As а result of the continued indifferent 
attiude of the Government of Andhra 
Pradesh towards the requests of the hand- 
loom weavers, the latter are now facinga 
serious crisis involving large scale unemploy- 
112nt or under-employment. It is imperative 
taat the State and Central Governments 
should immediately intervene to prevent. 
the crisis from getting out cf control endan- 
gering the peace and law апі order in areas 
waere there is heavy concen:ration of hand- 
loom weavers. It is necessary that the 
following reliefs should ое immediately 
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announced before any long range policy is 
evolved. 


Excise duties on all hank yarns released 
by mills should be suspended forthwith. 


The need for levying Excise duty on 
mill cloth was recognised mainly on account 
of the higher cost at which yarn is made 
avallable to handlooms, than that at which 
composite mills get their required yarn spun 
in their own mills. 


(1) As observed already the extension of 
excise duties on yarn defeats the very 
purpose for which excise duties are 
levied on mill cloth. Therefore, 
the question of levying excise duties 
on yarns requires re-examination 
and finally such duties must be dropped. 


If the Government of India feel that it 
cannot sacrifice its income it must 


reasonably increase excise duties on 
mill cloth. Further there is no justifi- 
cation at all for exempting powerloom 
cloth from levy of excise duties and for 
levying excise duties at concessional 
rates on cut-pieces and fents of mill 
cloth. The State Governments must be 
free to levy sales tax on cut-pieces and 
fents of mill cloth and powerloom 
cloth. 


Yarn and handloom cloth must be free 
from sales tax 1n all States. 


(3) Thereservation of certain varieties to 
handlooms must be made really effective 
and the reserved field must be expanded 
to cover the production of coloured 
sarees and dhoties. 


(2) 


(4) Separate Apex Cooperative Centra! 
Banks for weavers cooperative societies 
must be formed and likewise separate 
corporations for Master - weavers and 
handloom weavers outside the coopera- 


tives be formed immediataly. 
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(5) Consuming departments must indicate 
the varieties and the extent of their 
requirements to the Apex Weaver’s 
Cooperative Societies so that they may 
arrange in time for their production 
every year on a planned basis, to ensure 
employment at least to a portion of the 
handlooms in the Cooperative sector. 


(6) Premium collected on imported cotton 
is being utilised exclusively for the 
benefit of mills. The handlooms must 


get their just share, 


(7) 


Export of handloom cloth cannot be 
properly handled by a non-producing 
Government agency. They can at best 
give information and carry on propoganda 
bearing production and export activities 
to Apex Weavers’ Cooperative Societies 
for which purpose Government should 
make adequate finances available even 
to send their representatives adroad to 
organise marketing and to indicate 
changes in production lines from time 
to time, 


(8) Better alternative schemes as already 
proposed by Handloom Weavers’ 
Cooperatives must be introduced in 
place of rebate without further delay, 
and till then the usual rebate on sale of 
handloom cloth by Weavers’ Coopera- 
tives should be continued. 


(9) Public funds proposed to be released for 
introducing more powerlooms should 
be diverted to avert the crisis in the 
handloom industry and to stabilise the 
industry in future. 


The decision of the Government of 
India to instal one lakh more powerlooms 
outside the mills during the Fouth Plan 
period at a cost of Rs. 104 to Rs 108 crores 
half of which is to be borne by them, is noth- 
ing short of a policy intended to kill the 
well established hondloom industry, which 
may uli. nately create very serious problems. 
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.. Indian Handloom cotton fabrics were 
well known for their quality since many 
centuries. With the Industrial revolution, 
Handloom Industry was gradually losing its 
importance. However, the Handloom fabrics 
could never be excelled by the Mill Textiles 
or the Powerlooms ; for, the Handloom Tex- 
tiles could be manufactured to every body's 
taste and it will always keep its elegance 
and unique supremacy. 


In many countries like East Africa, 
Middle East, Ceylon, Burma and Malaya, 
the Handloom Fabrics were the national 
dress. Now that many of the countries 
became independent, they began developing 
their own industries. Besides, some other 
countries like China, Japan and Siam began 
to imitate our designs and gradually began 
to export their goods. In some countries, 
like Burma and Ceylon, they began starting 
their own manufacture of Handloom Fabrics. 
In the above circumstances, we began losing 
our traditional markets, like, Ceylon, Burma 
and Indonesia. At present, we have only a 
few countries to whom we can export. They 
are, East Africa, Aden and Malaysia. Even 
with these countries, because of the political 
unrest in some of the East African countries 
and Aden, the exports are greatly affected. 


73 


FREE EXPOR T3 


Ву 


В. NARASIMHAN, Adambakkam. 


To boost up Handloom Fabries’ exports 
once again our Government also adopted 
many policies. While these policies were 
brought in with good motives their imple- 
mentation was not perfect. The Export 
Promotion Schemes and the grant of export 
assistance and import entitlement were all 
of no avail. While they insisted on the 
monotonous and mechanical procedures for 
getting the above incentives, they entirely 
forgot the importance and the purpose for 
which they were implemented. This policy 
gave room for people, who were not connec- 
ted with the Handloom Industry and Trade, 
to register themselves as Handloom Fabric 
exporters, mainly to derive the benefit o 
cash incentives and import entitlements. 
There was severe competition in the trade, 
substandard goods were exported, and the 
foreign markets began to complain. What- 
ever the quality of the exports were, these 
exporters were getting their assistance from 
the Government irrespective of the quality 
and material they exported. Goods were 
exported on consignment basis to their 
foreign branches and these were called 
exports; and incentives and import entitle- 
ments were granted for even such exports. 
The result was the foreign exchange due 
for such exports were in many cases was 
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delayed and in some cases completely lost, 
Government further delayed the grant of cash 
incentives and import entitlement for long 
periods. They also created an atmosphere 
for the adoption of unethical methods for 
trade. The various trade circulars and 
.notices they are issuing periodically were 
vague and they were interpreted in various 
ways. The Government failed to keep up 
their assurances in the grant of the cash in- 
centives. А 30% cash incentive was promised 
for exports made during early part of 1966. 
Against this, they have so far granted only 
20%. Various reasons were given for the 
delay in the grant for the balance of 10%. 
Many of the exporters, in their anxiety to 
continue the export trade and keep up the 
foreign market, had exported goods much 
below their cost. Now that the balance of 
10% cash incentive has not been granted, 
exporters have a genuine  apprehension 
whether the Government's assurances would 
be implemented. Besides, the devaluation 
announcement of cancelling all export 
incentives was another blow for the hand- 
loom exporters, the consequences of which 
were the complete stoppage of all exports. 


To renew their lost trade after the. 


devaluation and to settle to normal condi- 
tion, it took a long time. Meanwhile, the 
prices of raw materials,yarn, dyes and chemi- 
cals, shot up. Only imported dyes are used 
mostly by the manufacturers of exportable 
handloom fabrics. The cost of imported dyes 
went up on account of devaluation. Quality 
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yarns were not also available at fair prices. 
The importer at the foreign end refused to 
accept increased rates. The customs authori- 
ties at our end insisted on increasing the 
export prices to the devaluation level, 
Again we had a set back in the exports. The 
devaluation had helped only the Foreign 
buyers as our quotations were in Rupees. 
We could now continue our exports only 
with a very little margin. Unfortunately 
for Handlooms exports, the political unrest 
in Aden occurred. The Suez Canal is closed. 
The freight rates are increased, also the 
marine insurance rates; and added to all 
these, the export credit guarantee for ship- 
ments to Aden was cancelled. Thus hand- 
loom exporters are now in a predicament. 


If the handloom industry is to be susta- 
ined, if more foreign exchange is to be 
earned, if the millions of poor weavers аге to 
be saved, it is for the Government to give all 
assistance to manufacturers and estasblished 
exporters of handloom cloth the procedural 
difficulties and technical formalities should 
be simplified to a great extent. Steps should 
be taken to reduce the freight rates and the 
rates of insurance premium. Foreign tours 
for handloom exporters should be encouraged 
by granting them incentives for such tours. 
Improved exports should be suitably encoura- 
ged by additional incentives. New comers 
should not be allowed. If all these methods ' 
are adopted, we are sure we will be having 
a very good picture of the handloom 
exports. 
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Weavers Cooperatives in Madras State 


By 


Sri M. P. NACHIMUTHU, B.A., B.L. 
President, Tamilnad ( Madras State) 
Handloom Weavers Co-operative Society Ltd., Madras. 


Handloom Industry is the most important 
Industry in India next to agriculture and 
it 15 the foremost among the Cottage Indus- 
tries. Its importance is two fold: first it 
supplies the clothing needs of the people and 
next it provides employement and means of 
livlihood to a large section of the population. 
More than one fourth part of the Country's 
clothing need is met by the Industry. 


Madras State produces а very large 
quantity of Handloom cloth and the number 
of handlooms in the state is far greater than 
in any other state except perhaps Assam. 
There are 6 lakhs of cotton looms in the 
state. The weavers have always been subject 
to difficulties. Their problems are many 
and varied. Extreme poverty, poor credit 
Worthiness, chronic indebtedness, difflculties 
in obtaining raw meterials, and marketing o 
the finished products are the main problem 
confronting the weavers. The principles o 
co-operation applied to solve their problems 
even as early as 1905 by starting a weavers 
co-operative union at Kancheepuram hardly 
helped them and the union, after a chequred 
career, had to face a crisis during the flrst 
World War and went into liquidation in 
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1919-20. Subsequent experiments to improve 
the lot of weavers by starting co-op. socie- 
ties likewise proved a failure and many of 
these societies had to be liquidated. 


By 1930 the Provincial Government as 
well as the Government of India were deeply 
concerned about the serious conditions con- 
fronting the industry. The World Economic 
Depression of the Thirtees brought down the 
prices of the cloth to such a low level that 
the Weavers could not carry on their profes- 
sion, against competition from the Mills. 
The problems of the Industry figures promi- 
nently before the Industries Conference at 
Simla in July 1933, through the proposals of 
the Government of Madras at the conference 
for levying a Cess on Indian Mill yarn and 
corresponding duty on Imported cloth and to 
utilize the proceeds to the setting up of a 
proper organisation. А grant to the Hand- 
loom Industry equal to the proceeds of an 
import duty of quarter anna per pound on 
imported yarn upto 50s was included in the 
budget for 1934-35, by the Government of 
India. The grant came in handy and steps 
were taken to organise а provincial society 
in Madras consisting of all the weavers cos 
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operative societies in the State. А Govern- 
ment grant of Rs. 59,000 was utilized to start 
the Madras Provincial Handloom Weavers 
Co-operative Society and it began to function 
on 12—8—1935 with 43 primary societies, 47 
Individuals and 8 Firms contributing in all a 
share eapital of Rs. 16,400 to assist the 1000 
looms in the Co-op. fold. 


With the establishment of the Apex 
Society, there was a steady expansion in the 
activities of the primary societies. The 
number of the primary societies increased 
gradually. On 14th September, 1953, about 
1195 Primary Weavers Societies with a 
loomage of about 2:17 lakhs were affiliated 
to the State Society. The Madras State 
Handloom Weaver’s Co-op. Society was 
reoonstituted on 14th September 1953, 
consequent on the formation of a seperate 
apex soeiety for the primary weavers socie- 
ties in Andhra State. The assets and liabili- 
ties of the composite society were divided 
between the residuary Madras State Hand- 
loom Weaver’s Co-op. Society and Andhra 
Handloom Weavess Co-operative Soeicty. 
Though the business and the financial resour- 
ees of the Madras State Handloom Weaver’s 
Go-op.Soclety were reduced on account of the 
partition, the society steadily developed its 
activities and expanded its business consid- 
erably by opening new selling units and start- 


ing new primary societies. The State Society 
had to be reconstituted again on first 


November 1956 as a result ofthe reorganisa- 
tion of Mysore and Kerala States. 


From а humble beginning on 12% 
August 1935 the society has grown to its 
present strength gradually in the course of 32 
years fulfllling its objects of organising the 
handloom industry on a commercial basis in 
the State and expanding the market for 
handloom fabrics within and outside the 
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State. Today it has 1264 members with a 
share capital amounting to Rs. 36'38 lakhs. 


There are now 1094 primary weavers co- 
operative societies in the State having in 
their fold 2:6 lakhs looms out of a total of 6 
lakhs looms in the State. They require the 
assistance of an apex society to procure their 
requirements of raw materials like, yarn, dyes, 
etc., and to market their finished products. 
The state society has been rendering the 
above services to the primary societies from 
the beginning. From November 1962 arrange- 
ments have been made to procure, about 6,200 
bales of yarn from Mills for distribution to 
primary weavers co-operative societies every 
month. It also imports other raw meterials 
like art silk yarn, dyes and chemicals to meet 
the requirements of the Industry and distri- 
bute them to the primaries. It arranges for 
the supply of improved appliances to the 
primaries with the assistance from the Cess 
Fund. It buys handloom cloth from the 


primaries to the extent of about Rs. 34 crores 


per year. 


The State Societies runs 6 dye factories 
at Erode, Kancheepuram, Madurai, Kumba- 
konam, Coimbatore and Tirunelveli. Of 
these, the factories at Erode and Kanche- 
puram have been equipped with Automatic 
machine dyeing. It maintains a panel of 
about 160 dyers to ensure reliable dying of. 
fast colours for the primaries at reasonable 
cost. The State Society supplies the dyes 
and chemicals required by the Dye Factories 
of the State Society and that of the Primary 
Societies. 


With a view to give attractive finishing 
to handloom cloth, а Yarn and Cloth Proces- 
sing Centre was set up at Erode during the 
year 1956 with an installed capacity of 5 
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lakhs of yards of cloth per month, The tota] 
investment was about Rs. 9/- lakhs of which 
nearly 50:/. was provided by the Government 
as subsidy. The average production of the 
plant is about 3 lakhs metres of cloth, yarn 
bleaching of 4000 Kgs. and yarn dying of 
4000 Kgs. per month. 


The State Society of the undivided 
Madras State organised the Guntakal Coop. 
Spinning Mills in 1951. It was the first spin- 
ning mills started on a Coop. basis in India. 
This mill had to go to Andhra State con- 
sequent on the reorganisation of States in 
1953. The Society sponsored in 1958 a 
second co-operative spinning mill, the 
‘South India Co-operative Spinning Mills 
Ltd., with 16,000 spindles and with author- 
ised capital of Rs. 60 lakhs. The State 
Society has invested Rs. 15°90 lakhs in the 
shares of this mill. It is located at Pettai, 
Tirunelveli, and has been carrying on produc- 
tion since July 1958. There are now twelve 
Coop. Spinning Mills, one in each District, 
functioning. 


At the suggestion of the Director of 
Handlooms, the society has also taken up 
the distribution of the imported art silk yarn 
to the various associations which are outside 
the Co-op. fold in the state. It has also 
undertaken the distribution of the gold jari 
to- the primaries and others and has also 
undertaken the distribution of dyes and 
chemicals to the importers, associations, etc., 
under the Export Promotion Scheme (Bleed. 
ing Madras). 


The State Society runs 5 Collective 
Weaving Centres, 2 in Madras, 1 in Salem, 
| in Sankarankoil in Tinnevelly District and 
| in Tirunageswaram in Thanjavur Dist. 
There are 1458 looms working in these cen- 
tres producing handloom cloth of improved 
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designs and texture under the directions of 
technically qualified personnel. The present 
average monthly production of these centres 
is to the value of Rs. 1:88 lakhs. 


Along with the improvements in the 
production and processing of handloom cloth 
outlined above, the society has been expan- 


ding the arrangements for marketting hand- 


loom cloth. Today it has 242 selling units 
outside the State. Besides there are 110 sell- 
iug units outside the state in important 
places throughout the country. It is running 
four selling units for the sale of silk goods, 
one in Madras one in Tinnevely, one in 
Salem and the other in Madurai. There are 
eight Marketting Officers to look after these 
selling units. They make necessary arrange- 
ments to procure the goods required by the 
selling units. Seven mobile vans are main- 
tained for sales-cum-propaganda purposes. 
These vans make available handloom cloth 
of various designs to the rural folk at their 
doors, in interior villages. 


The annual sales in all these units are 
about Rs. 34 croers. 


The funds required by the State Society 
to carry on its activites are mostly given by 
the Reserve Bank of India through the State 
Co-op. Bank. The Reserve Bank of India 
has sanctioned a credit limlt of Rs. 100/- 
lakhs for the purchase of handloom cloth 
and Rs. 60/. lakhs for purchase of yarn. 
Besides this it gets a temporary accom- 
modation both from the State Goven- 
ment and State Co-op. Bank whenever 
required. 


The Managemeets of the society vests 
with a Board of Directors consisting of 22 
members. Of these 22 Directors, the Re- 
gistrar of Coop. Soeieties and the Director 
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of Handlooms, Madras, are Ex-Officio Dire- 
ctors and 3 are nominated by the Registrar. 
The President, the Vice President and the 
Treasurer are elected from among the elect- 
ed members who are delegates of the Primary 
Weavers Coop. Societies. There is also 
an Executive Committee consisting of 10 
Directors including the President, the Vice 
President, the Treasurer and the two Ex- 
Office Directors. The day-to-day adminis- 
tration of the society is being attended to by 
a Departmental Officer of the rank of Joint 
Registrar of Co-op. Societies designated as 
Business Manager. 


With a view to improve the sale of hand. 
loom cloth in the internal market, the state 
society has started the Ready Made Gar- 
ments Factory with a financial assistance of 
Rs. 1.87 lakhs from the State Goverment. 
The other schemes include (i) installation of 
an Evaset Plant with a cappacity of 10,000 
yards рег day to pre-shrunk handloom 
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fabrics mostly required for dress-materials 
for which Government extended assistance 
of Rs. 7.45 lakhs and (ii) Setting up a 
Mercerizing Plant at Erode with a 
capacity of 14,000 yards per day. Govt. have 
provided financial assistance for Rs. 7.53 
lakhs. 


Thus the Apex Society has a reeord of 
service to the Weavers and the Weavers Co- 
operatives in the State. The socicty aims 
at serving the affiliated primaries to the full 
extent of their requirements of yarn and 
other raw materials and the marketing of 
their production. It has therefore to expand 
to cover a wider range of services to the 
Primaries. With the continued co-operation 
of the primaries, and with the liberal assis- 
tance and guidance availabe from the State 
and Central Governments and the All India 
Handloom Board the Society is confident of 
growing from starengh to strength and 
develop the Handloom Industry in this State 
through Co-operative endeavour. 





Think it over-. 


But the man of doubt, without knowledge and without 
faith, in lost; for him who Is given to doubt there is 
neither this world nor that beyond, nor happiness. 


—GITA (IV-40) 


НИИ 
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Handloom Industry is as old as civiliza- 
tion. Indian handloom textiles such as 
Brocade, Dacca Muslin, Carpets and Silk 
fabrics were exported to other countries 
from time immemorial. The several Rulers, 
their spouses and families took a 
pride in using Indian Handloom fabrics. 
Though the industry has had several 
ups and downs, and the industrial revolution 
gave it a big jolt, it has survived and is 
now alive industry. But in view of the 
competition from mills and power looms, it 
requires State assistance for its continued 
survival. 


In Madras there are seven lakhs of hand 
looms of which 20,000 are Silk looms. At 
the end of the Third Plan period, the hand- 
looms produced 5,120 lakhs of yards of 
which the share of the co-operatives was 
about 1000 lakhs of yards. It is expected 
that the producion will increase to 6,300 
lakhs of yards at the end of the Fourth Plan 
and the co-operatives will be able to produce 
2,250 lakhs yards. 


While the Government is giving 
all help and encouragement to co-operatives, 


Ancient Handloom Industry 


H. MOTILAL 
(Exporters Bleedy Madras:) 


the private sector which contributes over 
75'[. of the looms is left to take care of 
itself. A common organization to co-ordi- 
nate the co-operatives and private sector and 
for the disposal of the finished products is 
essential in the interests of the Industry. 
The Private Sector should not be discrimi- 
nated against, as is now done. 


Market studies: A substantial portion 
of the handloom cloth produced by the 
industry, will have to be consumed within the 
country, but foreign markets also should be 
retained. In the recent years, cotton and 
silk handloom fabrics have become increa- 
singly popular in the neighbouring countries 
of South East Asia and Far Eastern count- 
ries, Middle East, Africa, U.K., and U.S.A. 
Large quantities of lungies and sarongs were 
exported to Burma, Ceylon and Malaysia 
and other South East Asian countries. The 
traditional export markets have been affec- 
ted due to the high prices, and could not 
stand competition with the Japanese mill- 
made textiles which are cheaper. The export 
markets in Burma, Ceylon, Indonesia, 
Hong Kong, have been lost due to the above 
fact. There may be some possibility of revi-, 
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ving the Indonesia market due to the recent 
change of leadership. Madras Handkerchiefs 
have a lucrative market in West Africa. In 
most of these countries the consumers are 
largely Indian settlers who have retained the 
taste of their own costumes inspite of impact 
of foreign culture. There is considerable 
demand for lungies апа sarongs among the 
native inhabitants in Far Eastern countries. 
In the case of West Africa, the Madras Hand 
kerchiefs have been popular with the local 
inhabitants. United Kingdom takes our 
handloom cloth but the cloth is mostly re- 
processed and exported by the firms to West 
Africa and its other colonies. 


Study Teams : The Government of India 
in consultation with the States and Hand- 


loom Trade Organisations must send Study 


Teams of handloom exporters, manufacturers 

and dealers, to find out new markets in the 
various countries of the Globe. The Centre 
States may, select suitable persons, for 
inclusion in the Study Teams who have 
experience and integrity, irrespective of 
political considerations. Though many 
teams had been sent for study of handloom 
potentiality in the Foreign countries, the net 
result had been negligible, and this might 
have been due to the selections of the teams 
on grounds other than experience. 


Withdrawal of the incentives on all 
export of handloom textiles is not in the 
interests of the handloom industry. After 
the withdrawal of the incentives, the export 
trade has fallen considerably as the cost of raw 
materials and wages have gone up and are 
still without any sign of being stabilised. 
This has created a crisis in the export trade 
of handloom cloth and it is necessary that 
the incentives are restored failing which the 
country may lose more traditional handloom 


HITA SOUVENIR: 1967 


markets all over the Globe resulting in the 
loss of Foreign Exchange. 


The rate of India's industrial growth, 
which had come down from 7.1 percent in 
1964 to 5.8 per cent in 1965 slumped further 
to 1.7 percent in 1966. This disturbing 
picture of stagnation is reflected by the latest 
available index of industrial production. The 
average annual index (taken at 100 in the base 
year 1956) rose from 162.8 in 1963 to 174.4 
in 1964 and further to 186.9 in 1965. But it 
crawled up to only 190.1 in 1966. 


Month-wise figures, however, show signs 
of recovery in November and December. 
Even so, the overall growth rate during the 
full financial year ending March 1967 is not 
expected to exceed 4 percent. On the other 
hand, both the Third and Fourth plans pos- 
tulated an annual growth of 11 percent in 
the industrial sector. Advance statistics for 
January 67 in respect of some industries show 
that, compared to the previous month, output 
of coal, petroleum products, cement, tea, 
rubber products, synthetic resins and plastics, . 
dyestuffs and railway wagons declined. 


Ап increase in output 15, however, seen 
in fertiliser and electrical machinery. ОЯ- 
cial circles say the recent liberalisation of 
imports and allocation of 900 million worth 
of non-project assistance by the Aid India 
Consortium would start showing results 
soon. However it appears a number of 
industries have not been able to take advan- 
tage of liberalised imports due to the high 
cost of imports and the slack demand for 
finished products at home. Cotton, silk and 
jute, Handloom industries, which together 
account for about 60 percent of the total 
industrial production, are still working 
much below their rated capacities. So is the 
engineering industry. 
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The shortfall in agricultural output has 
also affected production of sugar, vegetable 
oils and oil-based industries. 


Devaluation fails to boost experts: India's 
export earnings in seven months after de- 
valuation fell by about 130 million dollars. 


The latest foreign trade statistics up to 
the end of 1966 show that export from June 
Ist to December 31 totalled only $ 8883 
million against $ 1,013°6 million in the 
corresponding period of 1965. 


Thus if boosting India's export earnings 
was the objective behind devaluation, it 
would appear that the move has failed. 


In January-May 1966, exports totalled 
$698 million against $ 6737 million in the 
first five months of 1965. The total for 1966 
was $ 1,581°7 million $ 105°5 million less 
than the 1965 total of $ 1,687:2 million. 
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Basic Malady: High cost of production 
and the scarcity of raw materials, are once 
again coming tothe fore. In other words, 
the basic malady of India's export trade 
continues despite the fall in the external 
value of the rupee. But at the same time, 
devaluation is again a no “ natural”? condi- 
tion for curbing imports, as this sbjective 
could also be achieved through other means. 
To the extent devaluation has recoiled 
on the country's productive activity, the 
saving in the balance of payments, as a 
result of lower imports, will be negative. 


The following table gives India's Foreign 
Trade(in million dollars) in the last two years. 


If Central and State Governments desire 
that the Country’s one of the vital and tradi- 
tional industries, namely Handloom Industry 
should survive and must keep its hold, on its 
internal and external consumers, they should 
restore the incentives which have been aboli- 
shed after De-valuation. 


——-—-—-—-—-—-—-—-—-—-—-—-—: aranana naen anan EE 


(In million dollars) 





1965 1966 
Export Import Export Import 
————" கடன்‌ —— ர ர ட ИЕ உட விடட ர பலம பப 

January 133 192.2 138.3 194 
February 129 9 215.2 127.9 200.4 
March 161.3 305.8 163.5 356.5 
April 119.8 190.5 131.7 233.2. 
May 129.7 225.9 136.6 247 
June 143.3 305.1 100.4 157.7 
July 130 260.7 102.2 201 1 
August 141.8 241 142.9 205.9 
September 148.7 259.9 129.9 254.1 
October 140.1 201.6 149.1 204.3 
November 156.8 281.8 119.8 191.1 
December 152.8 243 139.4 215.2 

Total 1,687.2 2,992.7 1,581.7 2,657.5 
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ROLE ОЕ EC GC ІМ EXPORT PROMOTION 


By 


Thiru, 


C. M. GHORPADE 


Managing Director 
Export Credit & Guarntee Corporation. 


Export promotion" has come to be rega- 
rded as the key to India’s economic develop- 
ment, The task of promoting exports is an 
arduous one, calling for an enormous 
amount of effort and activity by a great 
number of firms, big and small, all over the 
country. It is imperative that those who 
already export should try to expand their 
business; and those who have yet to enter 
the field should look outwards to the mar- 
kets of the world. 


2. The problems that confront our 
exporters in the international markets are 
many. One among them, which is ever 
growing in importance, springs from the 
necessity of extending credit to overseas 
buyers. Competition in the markets of the 
world is growing more and more intense; 
and India's exporters will not be able to 
secure and maintain business overseas unless 
they can match their powerful foreign rivals 
in every department of export selling, inclu- 
ding the grant of credit facilities currently 
prevailing. 


3. Goods cannot be sold to a foreign 


buyer seeking credit terms’ unless his credit. 


is known to be good. And yet, business will 
be lost if credit is not offered. Again, 
credit offered will mean blockage of work- 
ing capital to that extent, It will then be 


difficult to maintain normal turnover of 
business unless credit becomes available to 
the Indian exporter from banks. These are 
some of the problems that constantly worry 
our exporters. The scheme of export credit 
insurance and guarantee is an instrument 
which has been devised for overcoming these 
difficulties in the intecest of promoting 

our exports. m 


4. When credit is offered to a foreign 
buyer, the problem is not merely confined 
to knowing about the creditworthiness of 
the party. The risk of non-payment due to 
reasons such as war, insurrection or exch- 
ange delay or ban has also to be taken into 
account. The latter category of risks are 
assuming significant proportions these days 
when the political and economic conditions 
in several countries are fluid. Furtherrhore, 
these risks are beyond the contrel of both 
the exporter and the foreign buyer. 


5. The Export Credit and Guarantee 
Corporation (ECGC as it is popularly 
known) offers to protect the exporter from 
the many hazards that stem from extension 
of credit to foreign buyers. It insures a 
variety of commercial and political risks, 
like the buyer's insolvency or protracted 
default. war, civil war and import or exch- 
ange restrictions in the buyer's country, 
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Should the exporter not receive the money 
due to him within a maximum period of 
six months from the due date because of 
any of the risks insured, the exporter can 


turn to the ECGC for reimbursement of his. 


loss. ECGC pays the exporter 80% of his 


loss if it is occasioned by any of the ‘сот: 
mercial' risks and 85% if the causes are 


‘political’, 


6. The reason for making the exporter 
share a small portion of the loss is mainly 
to sustain his interest in the recovery of the 
money from the foreign buyer. For, after 
the ECGC has paid a claim to the exporter, 
it will require the cooperation of the expor- 
ter, who alone has the locus standi with the 
foreign buyer, to take such steps as will 
secure the payment. The fact that he can- 
not get his entire loss from the ECGC ser- 
ves also torestrain the exporter from extend- 
ing credit to his buyer indiscriminately. 


7. ECGC has designed a variety of 
cover to suit the varying needs of expor- 
ters. An exporter can take a policy to 
insure against ‘political’ risks alone or 
against comprehensive risks, that is, both 
‘commercial’ and political risks. In either 
case he can insure the transactions from the 
time offshipment, or form the date ocontract 
The latter form of cover 1s useful where рге- 
shipment risks such as ban on export to, or 
import into, the buyer’s country is prono- 
unced as, for instance, where the manufac- 
turing period is long or where the goods are 
manufactured to the specifications of a for- 
eign party. In short, ECGC is in a posi- 
tion to issue a cover to апу form of export 
sale on credit terms. 


8. That there should be a broad spread 
of risks is a fundamental principle in any 
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form of insurance. Therefore, ECGC nor- 
mally requires that exporters insure their 
whole turnover for a period of one year or 
three years ahead. Shipments againgt Irre- 
vocable Letters of Credit conflrmed by a 
Bank in 1ndia or those to associates are of 


course excluded. Again, where an exporter 
. deals in more than one category of goods, 


e.g., engineering goods and textile items, 
he is free to exclude any of the categories. 
If, however, an exporter wants to exculde 
his shipments to a particular market or 
markets for sound reasons, ECGC may agree 
to his requeet provided what is offered for 
insurance gives a fair spread of risks. But 
it is always advantageous for exporters 
to insure their whole turnover as there 
would be real risks of loss on shipment to 
any country in the world. Besides, ECGC 
premium rates will be lower on whole turn- 
over policies than on those where country 
selection is made. 


9. Oncea policy has been issucd to 
cover an exporter's shipments for а year 
or three years as the case may be, ECGC 
maintains control over the amount and 
length of credit given to individual buyers, 
This is done by sanctioning a Credit Limit 
on each of the parties with whom the expor- 
ter 1s dealing. ECGC’s Credit Limits on 
buyers are based on reports on their status 
and creditworthiness, obtained through 
independent agencies specialising in the 
line and, of course, on the basis of its own 
experience with them. ECGC has on its 
files reports on thousands of parties all over 
the world; and this information is periodi- 
cally brought up-to-date and constantly 
reviewed. This is a valuable service to 
exporters who, by themselves, connot pos- 
sibly keep all their current clients on review 
or know enough about prospective clients in 
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far off countries. In this, ECGC assists its 
policy-holders to avoid losses as much as to 


protect them against the consequences of 
losses which cannot be foreseen. 


10. Insurance with ECGC allows the 
exporter to plan his business with confi- 
dence. Не 15 enabled to enter new markets, 
take on new buyears and thus expand his 
business on a sound footing. 


11. An advantage incidental to insur- 
ing with ECGC is that the insured exporter 
will find it easier to obtain credit from his 
bank to finance the export sales. In view 
of the protection it affords. the ECGC policy 
is considered by banks as a good collateral. 


The status of the export documents are thus 
raised and the willingness of the bank to 


lend is influenced. In order to help expor- 
| ters in this respect, ECGC has arrangements 
by which the exporter can authorise his bank 
toreceive direct any claims that may be- 
come payable under the policy. Such 
authorisations can be effected in respect 
ofindividual bills, exports to a particular 
market or allexports covered under the 
policy. 


12. Foran exporter whose shipments are 
made on credit terms, availability of credit 
from his bank 15 of vital Importance. Other- 
wise, his financial resources may be stretched 
to embarrasing extents. Knowing that the 
insurance policy can at best be only a colla- 


teral which cannot ensure the availability of 
credit to the exporter, the ECGC has desig- 


ned ‘financial guarantees’ to serve the 
purpose more effectively. The guarantees 
are issued to commercial bank to protect 
them against losses arising from the insol- 
vency or protracted default of the exporters 
to whom they give credit. This protection 
is aimed at enabling banks to advance 
money against all sound export propositions 


‚ of the loss. 
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13. Five guarantees are now in opera- 
tion: (i) Packing Credit Guarantee ; (ii) 
Post-shipment Export Credit Guarantee; 
(iii) Export Finance Guarantee ; (iv) Exrort 
Production Finance Guarantee ; (v) Export 
Performance Guarantee. 


14. The Packing Credit Guarantee 
covers advances given against firm export 


orders for the purpose of purchase, manu- 
facture or packing of goods for export. The 
Post-shipment Export Credit Guarantee 


protects the bank against any loss arising 
form purchase, discount or negotiation of 
export bills. As a variant of the Post-ship- 
ment Export Credit Guarantee, ECGC has 
introduced the Export Finace Guarantee 
which seeks to find for the exporter, ona 
selective basis, post-shipment finance some 
what in line with what hecan get on the 
basis of the domestic value of his goods. 
The Export Production Finance Guarantee, 
which is designed to help maunfacturers/ 
exporters of selected items to obtain export 
finance to the extent of 50 perent over and 
above the f. о. b. value of the goods. The 
latest in the group is the Export Performance 
Guarantee which is in the nature of a counter- 
guarantee to banks who are often called 
upon to funish guarantees on behalf of 
exporters at various points of export business. 
The export performance guarantee is designed 
to help exporters to obtain bank guarantees 
on easier terms. As with the insurance 
policies, so with the financial guarantees, 
ECGC requies the insured to share a portion 
ECGC’s indemnity is restricted 
to 66-2/3 % of the loss in the case of Packing 
Credit, Post-shipment Export Credit, Export 
Production Finance and Export Performance 
Guarantees and 75% in the case of Export 
Finance Guarantee, 


2-15. The business of export credit insur- 
ance and guarantees is a-tricky one. The risks 
involved are so great, and their incidence may 
sometimes be so damaging to the insurer, 
that no private insurer undertakes this 
business on his own account. Throughat the 
world, risks are underwritten either by a 
department of Government or by an agency 
having some arrangement with the state. 
As for India, the ECGC is a Company 
fully owned by the Government, It is run 
by a Board of Directors on which are 
represented Government, Insurance, Banking 
and Commercial interests. Since it does 
not work with profit as its objective, it levies. 
ás. low a rate of premium as will fetch 
Adequate resources to meet administrative 
costs and claims. 


. 16. ECGC is operating yet another 
scheme by which foreign exchange 
credits are granted to manufacturers to 
import essential raw materials required to 
produce goods meant for export. The 
lines of credit in foreign exchange are raised 
by commercial banks in India form their 
correspondents or principals abroad. The 
Indian manufacturer is required to repay 
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the loan from the export proceeds of the 


goods manufactured with the help of the 
imported items. The scheme is intended 
to help our export oriented manufacturing 
units to obtain additional raw materials form 
abroad so that contionuity of production 
and a steady flow of exports сап be 
maintained. 


17. Export Credit insurance and, 
guarantees аге intended {о tackle 
one aspest of the complex problem 
of export promotion. The utility of 
these schemes has been amply demon- 
strated by the fact that over 1700 exporting 
firms are today holding one type or other 
of ECGC policies. The value of shipments 
covered during the first nine months of the 
curentt year amounted: to Rs. 39 crores. 
Besides, the banks and: other financing 
institutions have  availed of its various 
guarantees to cover advances amounting to: 


Rs. 48 crores during the period. As. 
India's export trade develops and penetrates 


into markets hitherto. little known, our 
exporters will find in ECGC an indispen- 
sable friend and guide. Forits part, ECGC 
will stand behind enterprise and help. 
in solving the twin problom of export 
credit risks and export finance. 
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HANDLOOM FINANCE 


By 
В. SUBRAMANIAN, В. SC., B. L., 
Secretary, Madras Handloom Finance Corporation Lid. 


1. BACKGROUND 

The handlbom industry, despite being 
the oldest cottage industry in our country, 
has not had a regular source of commercial 
finance. All along it has been left to the 
ingenuity of the individuals concerned to 
find the resources necessary for running the 
industry as a source of gainful employment. 
So long as handloom cloth had the mono- 
poly, there was not much of a difficulty ; 
but with the advent of mill-made cloth 
produced in bulk, marketing of handloom 
cloth became difficult. The  non-avail- 
ability of regular sourceof finance accentuated 
the difficulty. As manufacturers could not 
afford to keep idle stocks, the continuity of 
‘employment to weavers could not also be 
assured. The fact that the demand for hand- 
loom cloth is also seasonal, imposed, in the 
absence of aregular financial agency, ап 
additional strain. on the manufacturers during 
the lean periods. | 
2. PLAN SCHEMES 

The Plan Schemes for helping the 
handloom industry has rightly been empha- 
sising the need to provide cheap and ready 
credit for the industry. However, such 
assistance has been restricted to the industry 
within the cooperative sector. 


3. GENESIS 
The problem ‘of providing a special 


financing agency for the handloom industry 
outside the cooperative fold has been receiv- 
ing serious thought and attention at the 
hands of the State Government. Early in 
1963, they decided to set uv an institution to 
cater exclusively to this sector. With patient 
and sustained  efferts, they obtained, in 
course of time, the approval of the Govern- 
ment of India and the Reserve Bank of India 
for setting up a Handloom Finance Corpora- 
tion as a non-banking public limited 
company. The company was registered in 
1964 with an autharised share capital of Rs. 
50 lakhs. Master weavers, weavers, һаһй- 
loom cloth merchants, and exporters contri- 
buted Rs. 37:34 lakhs as share capital. The 
State Government have taken shares to the 
value of Rs. 12:60 lakhs (minority partici- 
pation only). | 


4. SCOPE AND OBJECTIVE 

22 With the setting up of the Corpora- 
tion,-a tong ‘felt need of the industry has 
been realised. The Corporation is nowa 
purely financing cempany without any 
trading activities. The objective of the 
Corporation is very comprehensive and 
envisages all forms of assistance not only to 
the handloom industry directly Sut also to 
allied industries. While efforts have to be 
made to promote, aid, and assist the rehabi- 
Htation, growth, and development of the 
handloom industry generally, particular 
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attention 1$ to be concentrated on that sector 
of the industry that is outside the coopera- 
tive fold. 


5, SCHEME OF ASSISTANCE 


Financial assistance would be given’ 


for the following purposes : 

a) Establishment, expansion, improve- 
ment; or modernisation of indust- 
rial or trading units; 

b) Procurement of raw materials; 

c) Production, manufacturing, precess- 
ing, or finishing of goods; 

d) Marketing including exports, and 

e) Any other purposes as may be 
decided by the Board of Directors 
of the Company. 


6. FORMS OF ASSISTANCE 


Normally the means of assistance 
would be in the from of loans - long term, 
medium, and short term. Advances would 
also be made where such credit is not nor- 
mally available from commercial banks. 
Besides underwriting stocks and shares, 
guaranteeing of repayment of loans would 
also be done. 


7. ELIGIBLE PERSONS 


“The followiug persons and institu- 
tions. are eligible for financial assistance 
from the Corporation : 

a) Individuals including artisans like 
spinners, weavers, or entrepreneurs 
like master-weavers or traders; 

b) Partnerships or firms; 

c) Enquiries and studies of market 
trends or consumer preferences ; 

d) Publicity and propaganda for incre- 
asing the sale of handloom fabrics ; 
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е) Collection of statistics or dissemi- 
nation of information ; 


f) Coordination of various agencies in 
the handloom industries ; and 


g) Such other ancillary or extension 
Services as are in the opinion of the 
Board of Directors calculated to 
lead to the advancement of the 
industry. — 


9. LOAN SCHEMES 


The Corporation has formulated 
loan schemes to meet the requirements of 
eligible borrowers. While provision exist 
for medium term and long term loans, the 
Corporation has been currently concentrat- 
ing on short term loans to meet the working 
capital needs of the industry, and enabling 
it to make the utmost utilisation of the 
installed capacity. 


10. SHORT TERM LOANS 


Short term loans are available for. 
the following purposes: 


a) Procurement of raw materials ; 

b) Preparatoty processing such as 
warping, sizing, bleaching, merci- 
rising, and dyeing of yarn ; 

с) Production, manufacturing, process- 

. ing, finishing, marketing and exports 
of handloom,  powerloom, and 
hosiery goods and the products of 
other allied or ancillary industries, 


11. LOAN CEILINGS 


Special rules have been framed in 
respect of each scheme of assistance toge- 
ther with the ceiling for each unit. Loans 
are being granted to members only, upto 
10 times of their share holding subject to 


‘the ceiling prescribed for each scheme. 
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12. SECURITY 


Like aH financial institutions, 
adequate security is insisted upon. How- 
-€ver, to meet the needs of independent 
weavers, and manufacturers with limited 
means, where loan amount does not exceed 
Rs. 1000/- personal security of not less than 
à sureties would be adequate. 


13. PROGRESS 


* Тһе Corporation has so far sanctioned 
Rs. 208:33 lakhs as shown in Table 1: 


* — Districtwise break-up of the loans would 
be as in Table 2: 
* “The busineess aspects of the Corpora- 


tion D a dic increase are contained 
in Table 3 


14. PERFORMANCE 


"^A perusal would show that the 
handioom industry in the districts of Salem 
and Coimbatore has been using to the utmost 
extent the loan facilities of the Corporation 
but the northern region comprising of 
Madras, Chingleput, North Arcot, and 
South Arcot, have notavailed fully of the 
benefits. Bank assistance has been possible 
hitherto for the bigger manufacturers in the 
urban areas. Almost for the first time, a 
financing agency is now extending assistance 
for manufacturers in the rural areas in evcry 
nook and corner ofthe State. The Corpo- 
ration has «dvanced loans to munufacturers 
from Thiruihani in the north to Nagercoil 
in the south, and from Madras in the east to 
Coimbatore in the west. 


—— MM à —À À—— 
* Table 1, 2, 3; (overleaf) 


15. SPECIAL FEATURE 


Almost exclusively, the loans are 
production oriented and mostly for working 
capital requirements. Repeat loans are 
granted on the. payment of an earlier loan. 
Actually when a part payment is made, the 
member becomes eligible for another loan to 
the extent of the repayment effected. Thus 
for the first time, the handloom industry has 
facilities for revolving credits. 


16. ACHIEVEMENTS 


A test survey has indicated that 
even within the short period of its existence, 
the Corporation has made its presence felt. 
Production and marketing of active members 
have been continuous and on the increase. 
The holding capacity of 1116 manufacturers 
tend to increase giving them better bargain- 
ing power. 


17. DEPOSITS 


The Corporation receives deposite 
from members and allows them interest 
on very favourable terms. The repayment 
of principal and interest is guaranteed by 
the State Government of Madras. 


18. CONCLUSION 


Hitherto only a fourth of the 
members have availed the financial assis- 
tance. Moreand more members are welcome 
to enjoy the benefits offered by the Corpo- 
ration. At the same time the more fortu- 
nate amongst the manufacturers can invest’ 
their surpluses as deposit with the Corpora- 
tion to enable the less fortunate members 
toget the benefits, without incurring any 
risks themselves. 
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TABLE | 
Classification of Loans according to Purpose 
| 1967 (upto 
Purpose 1965 1966 16—10—67) 
No. Amount No. Amount No. Amount 
Production бу 606 2216800 1228 5987450 1198 7346425 
Processing ~~ 16 1047750 44 451900 54 714330 
Marketing ҚА 19 211000 106 1368950 115 1487850 
Total: 641 3475550 1378 7808300 1367 9548605 


TABLE 2 


Classification of Loans District-wise 
аад ше ето அவனை GENI AU ERU е ERU ои 








1967 (upto 

District 1965 1966 16—10—67) 
№. Amount No. Amount No. Amount 
Madras aa 7 143500 48 649600 41 478000 
Chingleput ... 4 904500 [9 87750 19 94050 
North Arcot T 17 30100 12 98600 13 71300 
South Arcot ons | 3750 9 “116000 6 66400 
Thanjavur me 5 6000 6 9500 | 200000 
Tiruchirapalli E 12 14800 17 34950 16 344450 
Salem & Dharmapuri e. 218 551250 434 2015800 542 3074380 
Coimbatore SN 108 559350 288 1934600 244 2410050 
Madurai .. 108 541700 209 1333800 177 1338625 
Ramnad ies 95 343300 189 806800 158 790700 
Tirunelveli ies 61 309800 132 597000 136 571050 
Kanyakumari "- 5 67500 15 123900 14 109600 
Total: 641 3475550 [378 7808300 1367 9548605 

Рея ИННА 


TABLE 3 
Business Aspects 
pue tmm கச க கன்‌ A ———— ககன ணை கக ணை ண க க ககக கக க க கச ககக க வ வக கன கனக ண கன ணக க க аа கணண க கை 
©]. Мо. of loans Amount Loans out- Gross 
No. Year sanctioned sanctioned. standing Profit 
(in lakhs of rupees) 


ee c [ тика ккккткктктні 








| 1965 64! 34.75 30.19 3.53 
2 1966 1378 „78.08 61.51 5.45 
3 1967 1367 95. 49 106 . 78 8.50 
(upto 16—10—67) (estimated) 
a ed 
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HANDLOOMS IN THE EXPORT FIELD 


By 


Монр. SHAFI QURESHI 


Union Dy. Minister of Commerce 


THERE 18 A MAGIC about the word *Hand- 
iooms'"' which conjures up visions of the 
wonderful craftsmanship of India right from 
the middle ages. There is a halo and gla- 
mour about our handlooms and handicrafts 
which in spite of the progress made in the 
technological field іп this machine age have 
not dimmed or lessened. The handlooms$ 
have served faithfully to meet the clothing 
requirements of not only the millions within 
the couuntry but also the Indian emigrants 
who have settled in foreign countries like 
Ceylon, Burma, Malaysia, Middle East, 
West Africa, etc. From an industry which 
was primarily meeting the clothing require- 
ments of Indians at home and abroad, it has 
developed to sucha stature that it is able 
to satisfy the curiosity of the most sophis- 
ticated in Western countries. Though the 
bulk of our exports might well be of the 
traditional: varietics to our traditional 
markets in Far East, Middle East and West 
Africa, we have made a definite impact in the 
fashion conscious world in the West. In fact 
th= impression made is so intense that most 
of the developed countries are prepared to 
show special concession for our handlooms 
with a view to increasing their imports. 


The handloom industry has ho doubt 
certain basic disadvantages but the merit of 
the handloom products emerges from this 
basic disadvantages only. The  disadvan- 


tages might be in the field of competitive 
price. But the advantage is that each fabric 
manufactured on handlooms has its own 
individual characteristic which appeal to the 
sophisticated. One might say that the cloth 
is uneven, the surface is not so smooth ; it is 
not susceptible to anti-crease processes, etc. 
But these are the very defects that constitute 
the charm of the handloom products. Besi- 
des, the handloom industry has this advan- 
tage that it could produce any number of 
new designs with myriad colours with very. 
little fresh. outlay of capital. We have to 
fully utilise this built-in advantages to 
increase our exports. | 

The handloom industry has been having 
vagaries right from 1956 onwards. И has 
passed through many crisis. But the fact 
that it still survives and in fact flourishes is 
proof of the resilient nature of the handloom 
industry. It has the capacity to adjust itself 
to changing market conditions abroad as 
also within the country. Times were when 
our neighbouring countries like Ceylon and 
Burma were importing huge quantities of 
handloom fabrics like dhoties, and sarees. 
But these markets have now been closed to 
us, mainly because those countries wanted 
to develop their own textile industry. The 


other traditional markets like Malaysia, 
Singapore where we have all along been 


exporting quite considerable quantities of 
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lungies, sarongs, will continue to be our 


very good markets for our traditional varie- - 


ties. The middle East countries, particularly 
Aden have also taken to handloom lungies in 
considerable measure. The market for Real 
Madras Handkerchiefs in West African 


countries continue to be very good. When А 
the Ceylon and Burmese markets were lost 
particularly in. 


to us, thousands of weavers, 
the Southern Statcs like Madras and Andhra 
Pradesh who were manufacturing traditional 
varieties for export to these countries had to 
switch over to the production of a new 
variety which could be exported to new 
markets, Like a boon from the sky came 
the advent offBleeding Madras. This pro- 
duct became so popular in the 17. S. A. that 
the export of this fabric alone in 1965 
amounted to Rs. 613 lakhs. But this was 
too good to last. The exports in 1966 came 
down to Rs. 10:7 lakhs only. Various 
reasons have been attributed for the fall in 
exports of Bleeding Madras. One was that 
we over-sold the fabric and garments made 
there from in the year 1965. Another was 
that the American wanted newer design and 
newer pattern and the industry could not 
cope up with it. Anyway these all are 
lessons which we should learn and adopt 
new methods for selling our goods abroad. 


Right from 1962, the export trend of 
handloom fabrics showed very fovourable 
results. The value of exports of handloom 
goods which was Rs. 10:1 crores іп 1962 
rose to Rs. 1572 crores іп 1965. The increase 
was, no doubt, due to the phonomenal 
increase in the exports of Bleeding Madras 
which alone accounted for Rupees 6.13 
crores and the garments made out of this 
fabric which amounted to Rs. 1:75 crores in 
that year. The exports in 1966 came down 
to Rs. 11:2 crores. The difference of Rs. 40 
crores was mainly due to the fall in exports 
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of Bleeding Madras. With the exception of 
Bleeding Madras, the other -varieties have 
shown considerable improvement in 1966. 
The exports of lungies had risen from 
Rs. 100 lakhs in 1965 to Rs. 186 lakhs in 
1966. Similarly the Real Madras Напа- 
kerchief rose from Rs. 111 lakhs in 1965 to 
195 lakhs in 1966. Mulberry silks also 
showed considerable improvement rising 
from Rupees 173 lakhs in 1965 to 222 
lakhs in '66, but exports of Tassar silk fab- 
rics went down to Rs, 46 lakhs in 1966 from 
Rs. 71 lakhs in 1965. The exports of 
fabrics made from synthetic fibres are practi- 
cally nil, but the exports of such items as 
bed-spreads, carpets, furnishings, etc., in 
1966 was better than in 1965, being of the 
value of Rs. 81 lakhs as against Rs. 77 
lakhs in 1965, 


The total value of exports during the 
period January-August 1967, based on the 
provisional figures available, comes to Rs. 
6:69 crores. This is against the trarget of 
Rs, 12:25 crores fixed for the year 1967. The 
trend of exports indicate that we might fall 
short of the target fixed for this year. 


States like Madras have been foremost 
in the field of exports of handloom fabrics, 
particularly cotton. The main traditional 
varieties like Real Madras Handkerchiefs, 
lungics, dhoties, sarees are manufactured 
mainly in the States of Madras and Andhra 
Pradesh. Furnishing fabrics are manufac- 
tured in Kerala and U. P., apart from 
Madras. The exports of silk are from such 
centres as Banaras, Calcutta, Delhi, Banga- 
lore and also Madras. There is very great 
scope for increasing the exports of fast 
colour handloom cotton fabrics suitable for 
dress materials particularly from Madras 
and Andhra Pradesh. The tendency parti- 
cularly in the Western countries is for 
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fabrics which are crease-resistent. They 
go in for drip-dry variety which need little 
or no ironing. I am sure, the handloom 
industry with the asststance of the weavers 
Service Centres can evolve suitable processes 
by which the handloom fabrics can also be 
treated with crease-resistant properties and 
also drip-dry properties. If only we could 
. evolve such suitable processes then there 
could be nothing which could stop exports 
of handioom fabrics reaching even Rs. 20 
crores, in the next year or two. The Govern- 
ment of India had taken up the case of 
handlooms at the Kennedy Round Discus- 
sions for obtaining traiff concessions. We 
have achieved, solid results. The U. S. A. 
have agreed to reduce import duty on hand- 
looms by 50% the reduction being given 
effect to in 5 stages commencing from Ist 
January 1968. The countries in the E. C. M. 
have agreed to admit $ 2 million worth of 
handloom fabrics, viz., $ | million worth of 
cotton fabrics and $ | million worth of silk 
fabrics: free of duty. Australia have also 
given duty free concession for certain types 
of handloom fabrics. We are trying to get 
similar concession for other varieties also. 
Handloom fabrics can be exported without 
any quota limit to U. S. A. and U. K. while 
their mill-counter-parts have quota limit. 
These are benefits which the handloom 
industry should seize by the forelock and try 
to take the maximum advantage. 


Many of the foreign countries especially 
the Western countries might not be fully 
aware of the range beauty and variety of the 
handloom, fabrics. For this a vigorous and 
imaginative publicity campaign is necessary. 
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The Handloom Export Promotion Council 
set up by (16 Government of India in view 
of the persistent demand of the trade fora 
separate body for the promotion of the 
6001157071 handlooms, is actively seized of 
the problem. They would be undertaking a 
vigorous publicity and propaganda campaign 
in the E. C. M. countries with a view to 
fully avail of the tariff concessions now 
given. А publicity campaign is already in 
full swing in U. S. A. Apart from what the 
Government or the Council might do, 
individual exporters must visit these markets 
and make a study of the types of fabrics and 
garments needed in foreign countries and 
come back prepared to faithfully undertake 
to produce goods which are in demand in 
foreign countries. The Reserve Bank of 
India have liberalised the issue of foreign 
exchange for business visits abroad. This 
is primarily intended to help manufacturer- 
exporters to study the market conditions 
abroad and try to meet the tastes of consu- 
mers. True, certain new problems have 
cropped up such as the increase in freight 
rates, steep increase in price о; raw materials 
at home etc. In the current Огсе of spiral- 
ing prices throughout the wor d, it might be 
very difficult to keep the pr ces steady in 
India alone. Government however, would 
always be prepared to consider measures for 
supplying of raw materials at reasonable 
prices so that exporters can undertake export 
orders with confidence. In fact such 
measures are under active consideration. 


I am sure the handloom industry would 
roll up its sleeves and do its utmost to earn 
the badly needed foreign exchange for the 
country in the years to come. 


№ 
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Best compliments from : 





M. NARAINDAS 


MANUFACTURERS, EXPORTERS & IMPORTERS 
15, ARUNACHALA NAICKEN STREET 
CHINTADRIPET & MADRAS-2 
Cable: ‘DELIGHT ' ^. Phone: 85828 


* 


Manufacturers—Exporters : 


REAL MADRAS HANDKERCHIEFS OF ART SILK 
MIXED, COTTON, PLAIN & EMBROIDERY TO 
NIGERIA, GHANA, SIERRALEONE, LIBERIA AND 
OTHER WEST AFRICAN MARKETS 
|» AND 


ALL OTHER VARIETIES OF HANDLOOM PIECE GOODS | 


* 


Brench : Factories : 
VETAPALEM (Andhra) ANAKAPUTHUR 
(NEAR PALLAVARAM) 
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DELAYS & ВЕР TAPISM 


By 
SP. 1. MANICKAM 
Madras 


TO ACHIEVE ANY OBJECT, unnecessary delays 
and formalities should as far as possible, be 
avoided. "This could be done only if proper 
officers are appointed, who could do their 
duty with sincereity. Mention may be made 
of instances of such delays, which could be 
be avoided. We have read “that for want of 
a ‘shoe-nail a battle was lost." Similarly, 
because of the short comings and the negli- 
gence ofi some of the officers, great. delays are 
made with the result the exporters and the 
businessmen are greatly affected. 


When applications for import licences 
are made, they are sometimes returned under 
the pretext that the dates are not mentioned 
in the various places of the sheets; they are 
returned sometimes, stating that the Bank 
Certificates are not in the usual form. Ina 
particular instance they еге returned under 
the pretext that a certificate from the Reserve 
Bank should be submitted stating that the 
licence amount has beén creditéd to the 
correct account. 
backs are made, the procedures adopted vary 
from Port to Port. In some Ports, landing 
certificates or Bank’s: realisation certificates 
are demanded. Some officers do not take the 


When applications for draw 





Bill of lading date as the date of shipment; 
they feel that the date of the shipping bill is 
the date of export. Too much delay is caused 
by such small mistakes. Kailies and Sarongs 
are interpreted wrongly and not classified 


with Jungies, while Lungies is-a-broad name 


given to Kailies and Sarongs. To get the 
clarification a long time is taken and similar 
is the case regarding the classification of 


Bedspreadsand Bedsheets. These are matters 
easily to be understood even by the ordinary 


public. Also different interpretations are 
given in respect of the meaning of Trade 
Circulars. Certain goods imported into 


‘Bombay Port are not allowed to be imported 


at the Madras Port. Why should such dis- 
parities occur? Either the Trade Circulars 
are vague or the interpretations incorrect. 
Because of such errors the Trade has to suffer. 
Considerable delay is made in getting the 
matters clarified; also resulting in big losses 
to the importers. Again, different classifi- 
cations are given for the Term ‘TEXTILES’. 
This term should include all kinds of Tex- 
tiles, mill-made, Handloom fabrics and 
Power-loom fabries. But curiously enough, 


“only the mill goods are taken to mean 


TEXTILES. 


95. 


If responsible officers are entrusted with 
the works connected with the Trade, such 
delays and errors may not happen. It is 
unfortunate, уге do not have at present such 
officers to render sincere and useful service. 
It is suggested that henceforward, due care 
of selecting trained staff for jobs, where they 
have to deal with the Trade, and Public 
should be given. When clarifications are 
sought, the Department concerned should 
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give immediate replies without ignoring the 
letters. When appeals are made, they should 
be heard within a reasonable time. When 
the Government gives assurances for certain 
performances, those assurances must be kept 
up. If the authorities create such a good 
and conducive atmosphere, then our trade is 
sure to improve and there will be more 
exports and more Foreign Exchange earnings 








Phone: 26143 


MOHAMED FAZLULLAH QURAISHI 


ELECTRIC WIRING CONTRACTOR 
Licence No. E. B, 277 


53, ANGAPPA NAICK STREET, MADRAS-1 


* 


SPECIALIST IN 
DECORATION & WIRING POWER MOTOR MECHANISM 


EX-SERVICEMAN i 
GENERAL ELECTRIC CO., LTD., PARRY & CO. LTD. 
BEST SERVICE AT LOWEST COST 
GOVERNMENT CIRTIFIED WIREMAN 
AND ALSO SERVICEMAN TO THB 


Southern India Education Trust, Madras 
5.1. Е. T. Women's College & Hostel, Майгаѕ-18 
-Southern Railways and Air India (Madras) and P. W.D. 
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Handloom Needs Permanent Cure For Survival 


By 
RASIAH FERNANDO 


Hony. Secretary 
Madras State Handloom Industry & Trade Association 


THiRU. S. MADHAVAN, Minister for Law, 
Madras Government, was the Chief Guest 
ata Lunch given by our esteemed President 
Thiru $ К. Sambandhan, В. А., M. Р., and 
other members of the Executive Committee 
of the Association, to meet the Members of 
the Committee on EVALUATION at Hotel 
Ashoka, Egmore, recently. There were 
speeches after the Lunch and the Minister 


impressed during his speech that a perma- 


nent cure for the industry is the crying need 
of the hour and not any temporary relief or 
aid. Another Gentleman, Thiru V. Subra- 
maniam, Dy. Registrar of Co-op. Societies, 
Maharashtra, Bombay stressed in his speech 
that survival of the industry takes precedence 
over placing it on a sound footing. That 
frequent crises occur owing to the changes 
in export policy which are notified all of a 
sudden without consulting proper trade 
interests. Though 80 to 857. of the hand- 
looms are controlled by private mapufac- 
turers and the expert trade 15 almost cont- 
rolled by them, they are not consulted 
regarding policy matters on exports of 
handioom cloth. 


2. As an instance, it may be mentioned 
that in regard to Bleeding Madras, the 
American buyers had been warning the 
trade in Madras, that the export policy 
regarding this variety would result in a 
complete stoppage of exports and the country 
would lose valuable Foreign Exchange. This 
prophecy was literally fulfilled which caused 
misery to thousands of weavers and huge 
Josses to exporters who had sunk their funds 


in this line. The Minister, therefore, rightly 
Stressed upon a permanent cure for the 
industry’s survival. 


3. From time immemorial, our hand- 
loom goods have been exported to other 
countries but such exports have been declin- 
ing (for the last 15 years) owing to several 
causes. One of the causes is the failure on 
the part of the Government to take the 
private trade into their confidence before 
announcing their export policy. Unilateral 
decisions of the Government will ultimately 
result in permanent unemployment of 
numerous weavers who will have to be pro- 
vided with alternative jobs for which large 
funds will be required. When Government 
are in need of funds for the Plan Projects, 
they can ill-afford to take up the responsi- 
bility of feeding the unemployed weavers. 
There is a feeling that handloom weavers are 
given a step-motherly treatment compared 
with the organized mill sector and other 
industries. 


4. Regarding the steps to be taken to 
place the industry on a sound footing, the 
Government should invite important and 
experienced persons among producers, dea- 
lers and exporters, and representatives of 
co-operatives and draw up schemes in 
consultation with them. When cash incon- 
tives are given for the export of other 
commodities, handloom cloth get, almost 
nothing. Even the 5'/. impoft entitlement 
on the export of handloom fabrics is not 
given promptly though the exporters have 
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complied with the direction of the authori- 
ties in regard to submission of quaterly 
statements of exports duly certified by a 
Chartered Accountant. What is promised 
Should be given quickly. Undue and vexa- 
tious delays in the grant of 5-/. benefit 
should be avoided in the interest of hand- 
loom export trade. 
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S. Asalready mentioned 80 to 857. of 
the trade is centrolled by private manu- 
facturers. The prosperity or otherwise of 
the industry will affect them directly and 
ultimately lakhs of handloom weavers. It is 
but fair that whenever trade delegations are 
sent abroad, private manufacturers must 
have adequate representation. | 








With compliments from: 


| 


SRIRAM RADIO & ELECTRICALS 


WIRING CONTRACTS, SANITARY WORKS 
PIPELINE & PUMPSET INSTALLATION WORKS 
6, BAGAVANDHAM GUPTA ST., 


T'NAGAR 2 


MADRAS-17 


PHONE: 442419 
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HANDLOOMS EVERYWHERE 
By 


% 
аы š 


HANDLOOM INDUSTRY has a tradition older 
than all other industries in the world. The 
great Saint Thiruvalluvar who was supposed 
to have lived about 1800 years ago, was him- 
self a weaver. Because of long tradifion, and 
of the imbided unstainted charactor of the 
Industry, it has survived all these years. No 


amount of Industralisation or revolutions 
can erase this industry, built under the great 


tradition and culture of the Indian civili- 
sation. A visit to the rural areas in the South 
would reveal its ancestry. In almost every 
rural area, and also in the. suburbs of the 
Urban areas, one can see the families of 
weavers setting the yarn for thelooms. Even 
as we pass by, one can hear the rattling sound 
of the looms, throught the day. These set 
of handloom weavers. who has traditionally 
taken to this trade will never change their 
profession. It isa herditary trade with them 
irrespective of the returns and they are satis- 
fled with the small wages they earn. The 
only advantage for them in this trade is that 
the entire family will evince interest and do 
the work. To our knowledge there is no 
other indurtry with such tradition, and 


cultural back ground. ; It is also to be men-- 


tioned here that it was in the Handloom 
Industry that during the Moghui Period ara 
earlier, the finest variety of muslins were 
manufactured.: These fabrices in the pas: 
were exported to other continents under 
Barter System. Thus, this industry even ir. 
the earlier days was a Foreign Exchange 
еагпет. 


2. The most amazing feature of this 
industry, where millions of labour is empl- 
oyed is that in spite of the industralisation 
and the rapid growth of large scale Industries, 
the Handloom Industry as the biggesr cottage 
industry still holds its head high. The 
Industralisation has no doubt affected the 
growth of the Handlooms. Thousands of 
Mills have sprung up and of late, the Power- 
looms have also come as asecond rival. But 
inspite of all these, the Handloom Industry 
will sustain and continue, because of its 
fineness, and attractive changing designs. 
Any kind of required designs could Бе 
manufactured in the Handlooms. 


3. И the Handloom Industry 15 giver 
sufficient encouragement and protection, this 
industry will survive and face any kind of 
difficulty. The prices of all goods have beer 
increasing ata fast rate. The price indey 
today is 197 (Base 1949 - 100). While ir 
all other industries and other Governmen! 
Departments, the wages have increased 
though not in proportion to the index figures 
the wages of the Handloom weavers have no 
increased to any extent. However, he i: 
able to sustain, because of the en:ire family’: 
co-operation in their labour. The casua 
labourer gets more than Rs. 3/- per day 
but the weaver gets only abou: 0-88 paisi 
or a Rupee as wages for his day’s work 
He is still not complaining, and carrie. 
on his work peacefully. In his absenc 
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nobody can take his place, because of the 
high technique. Because of their economic 
condition, inspite of their high technique, 
they are unable to come forward. 
master weavers exploit the weavers and make 
them committed, so that, they can work for 
them always. | In.the interest of the Hand- 
loom Industry, the handloom weavers' posi- 
tion should be improved. They should be 
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provided with living quarters. and subsistance 
wage should be given to them and they 
should be kept in their spirits. If these are 
done, in the interests of the millions of our 
countrymen, in the interests of our traditional 
and cultural Trade, and inthe interest of 
earning more foreign exchange, Handloom 
Industry will reach high standard апа we 
will find Handloom everywhere. 





EMPEE CORPORATION (PRIVATE) LTD., 


20, VENKATACHALA MUDALI STREET, MADRAS-3 
MANUFACTURERS' REPRESENTATIVES 


* 


Distributors for 
ADDISONS PAINTS & CHEMICALS LTD., MADRAS-II 


INDIAN TURPENTINE & ROSIN CO., LTD., 


BAREILLY 


JOLLY INSULATION & HARDBOARDS, ETC. 


Head Office : BOMBAY 


Branches : 
ERANAKULAM, HYDERABAD, VIJAYAWADA, 
BANGALORE, AHMEDABAD, ETC. 
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DEVALUATION 
ANID АРТЕК 








Handloom Cotton fabrics Exports 
for traditional’ markets received a 
great set back after Devaluation. 
Even before the devaluation, because 
of the frequent changes in the policy 
of the Govt., the Handloom Cotton 
Fabrics export was affected very 
severely. For some time there were 
no exports, as the Export Promotion 
Schemes were frequently changed. 
The import entitlement granted to 
them against their export earnings 
was reduced. Great delays were 
experienced in the grant of Raw 
Cotton Cash incentives. Besides, the 
Raw Cotton cash incentive assured 
to the exporters was suddenly reduced. 
Thus a fair amount of the exporters 
capital was lost, as all along, expecting 
the cash incentives and the import 
licences to keep up the foreign markets 
against the severe competition of the 
Japanese, Chinese, and Pakistan 
Textiles, the exporters were quoting 
much below their costs. The Handloom 
Fabric exporters are still to get 10% 
raw cotton cash incentive on the 


rates. 


Ву 


SRI К. М. RAMACHANDRAN 


exports made during January/June 
1966 period. While the Handloom 
Exporters were under such a pred- 
icament, Devaluation announcement 
on 5th of June 1966, was a bolt from 
the blue. Again, the exports came to 
a standstill and there was confusion 
in the buyers’ market. The Foreign 
Importer began to resist against our 
increasing the rate. The authorities at 
this end insisted on our quoting higher 
rates. Unfortunately most of the Hand- 
loom Fabric Exporters were quoting 
to the Foreign buyers only in Rupees. 
With the devaluation of the Rupee, 
the foreign importers began to have a 
big margin of profits. The cost of 
Fabrics which was {1-10s. was reduced 
to £1, after devaluation. On the 
export side, our authorities in the 
beginning insisted on our increasing 
the rates by 57.5%. There was again 
considerable delay in the | exports. 
When the rates were increased, the 
foreign buyer refused to accept our 
The result was the exports 
were greatly reduced. After further 
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consideration, we were alowed to 
quote our usual rates. Such delays 
and frequent changes in the export 
policy had an adverse effect on our 
exportes. When we were regaining our 
traditional markets, we had the 
political unrest in Aden and the 
Middle East. Our exports to these 
markets in these months came to a 
standstill. 


In the Far East, in Malaysia, 
the market was slowly improving. 
But due to the severe competition we 
are not able to sustain ourselves. The 
Malaysian buyers are offering low 
rates. In the present situation, the 
Handloom Exporters, cannot afford 
to lose any more of their capital. If 
the Handloom Exports are to thrive, 
if the Government desire to keep up 
the .traditional markets апа give 
employment to the several millions of 
the people, who are engaged in Hand- 
loom Trade, they must now give very 
rational and serious thought and revive 
the incentives for the exports. 
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From Indonesia very many enqui- 
ries were received and it 1$ learnt 
that they have a great liking for Hand- 
loom Cotton Lungies. Why not our 
authorities convince the Indonesian 
Government to lift the ban on the 
imports of Handloom cotton lungies 
there? If this is done, there will be 
no room for Indonesia to buy from 
Malaysia and our Country will have 
more Foreign Exchange. 


To boost Handloom Fabrics 
exports, representatives from the 
Exporters should also be included in 
the Trade Delegations. Business 
Tours must be encouraged and suit- 
able incentives should be devised for 
exports to the new markets, Special 
facilities for advertisements in the 
foreign countries should be provided 
and above all, Government should not 
discriminate between Private Sector 
and Public Sector. I am sure if such 
steps are taken, Handloom Fabrics 
wil find very good markets all over 
the world. 
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PEACEFULL CO-EXISTENCE TO SOLVE 
A GREAT HUMAN PROBLEM 


By 


C. R. NARSIMHAN, EX - M. Р. 


When different social systems of life 
contend against one another it is usual to say 
that the fittest will survive. There comes a 
stage when all are equally fit. Then they can 
live only by observing the law which has now 
come tobe known as “‘peaceful co-existence”. 


In the politico-economic field Soviet Union: 


has accepted this famous principle with coun- 
tries differing whith it in their political systems. 
The alternative is co-annihilation. 


This policy can very well be extended 
to the problems ‘created by the textile industry 
of India. For centuries the handloom 
industry of India and especially that of 
South India has been occupying а unique place 
in the economic life by enabling millions to 
function as honourable self employed people 
under a decentralized form of production. 
When population explosion is taking place 
there will be a truer and rising demand for 
cloth. A well thought-out system of quotas is 


the only solution. Certain share of cloth 
demand can be earmarked for handloom 
weavers. That will be a fairly effective wa of 
solving the question. Organised labour resists 
successully rapid modernization of textile 
plants. The handloom weavers are also entitled 
to demand a phased programme of expansion 
of the textile industry and its modernization 
in different spheres. The consequences of 
turning out of employment millions of people 
without enabling them to obtain alternative 
employment are serious. Since the highly 
skilled handloom weaver cannot be diverted 


்‌ to any new calling it becomes the state's duty 


to prevent undue dislocation to the weaver's 
capacity to earn his livelihood. Millions of 
unemployed people or underemployed people 
in the body economy will create great dishar- 
mony is society. Such a tragedy ougat to and 
can be avoided by adjustments. It is the 
responsibility and privilege of state organs 
to take the initiative. 
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With the best compliments of: 






} 


4 ri 


rs Asoka Lungi Co., 


Manufacturers & Exporters of Handloom Lungies 





ASOKA LUNGI CO., Phone: 29705 Grams: ABUTAJ 


MANNADY, MADRAS-I. 





Post Box No. 1950 


Specialists in: 16, Venkatamaistry Street, 
роот Lungies & Other 
abrics All Guaranteed Fast i i 
Colours in Latest Designs. Madres i и аве а) 


TRADE ENQUIRIES SOLICITED 











“Иде Always 
உட்ப ROSE FLOWER BRAND LUNGIES 


"GRAM: 'SARBOY' MADRAS. "PHONE: 23489 


MADRAS 
REGISTERED 


* 


Head Office: Branch : 


46, Linghi Chettu St., 72]3, Lower Chitpur Rd., 


Madras- 1. Calcutta- 1. 





M/s. Velavar Palayakat Co. (Private) Ltd.. 
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$. Madhavan, Minister (ог Law, Govt. of Madras, 
bring welcomed by the President S. К. Sambandhan at “Hotel Ashoka' on 14-9-67 
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Our President Sri 5. K. Sambandham, Welcoming the 
Honb'le Minister S. Madhavan and the Members of the Evalwation 
Committee at 'Hotel Ashoka' оп 14-9-67 
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. MADHAVAN, Minister for Law, seen in discussion | 
Sri M. P. Nachimuthu Mudaliar and our President. | 


> — P À — ÀPÀM—À 


Й 
+ 
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Minister for Law, Govt. of Madras, making his Speec 


Suggesting apermanent cure for Handloom Industry, 
at 'Hotel Ashoka' on 14-9-'67 
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Madras Minister for Law with the Members of the Evalwation 
Committee after Lunch at 'Hotel Ashoka' Madras-8, on 14-9-67 





pm 
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E. C. Members and Special Invitees 
with our President at “Hotel Ashoka’ Madras-8, on 14-9-67 
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LIST OF MEMBERS 








Serial 
No. Name Address о 
1 ABDUL GAFOOR & Co., M. H. 204, Angappa Naick St., “МО5ВА” 
P. О. Box 1935 Madras-1 22395 
2 ABDUL RAHIM & Co., M- K. 32-A, Jawar Hussian Khan I Lane, 
Royapettah, Madras-14 
3 ADHITHAN PALAYAKAT Co., 25, Mallan Ponnappa Mudali St., 
Triplicane, Madras-5 83623 
4 AGARWAL MERCANTILE Corr. 7, Periyanaiyakaran St., С “SRI KALYAN’ 
Madras-1 34551 
5 AHMED 4 Co., А. M. 255, Linghi Chetty St., *'AHAMEDCO' 
Madras-1 21061, 21062 
6 AIYASAMY MUDALIAR SON 11, East Mada St., 
Mylapore, Madras. I 7.1952 
7 AKBAR & Co., S. M. 300, Triplicane High Road, 
Triplicane, Madras-5 83411 
8 AMBIGA PALAYAKAT Co., 43, Coral Merchant St., 
Madras-1 
9 AMIN & Co., 233, Angappa Naick St., * ANSARIN'" 
Madras-1 23741 
10 ANAGA & Co., 117, New Street, 
Madras-1 
1] ANNAMALAI CHETTY & SONS, 11, Teachers Colony, 
K. M. K. Royapettah, Madras-14 
12 ARAVAMUTHAN, М. 20/21, Ramasamy Street, 
Madras-1 
13 ARNI LUNGI Co., 237, Linghi Chetty St., 
Madras-1 22327 
14 ASOKA MARKETING Lrp., 54-A, Pantheon Road, ‘МАККАЗНОКА” 


Madras- 1 81843 
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Serial Cable 
No. Name Address Phone No: 
15 АЗОКА LUNGI Co., 16, Venkata Maistry St., * ABUTAJ* 
Madras-1 29705 
16 AJANTHA TRADING Co., 102, Saint Rozaria St., 
Muthialpet, Pondicherry-3 
17 АЗОКА TEXTILES Co., 16, Venkata Maistry St., ‘ABUTAJ’ 
Madras-1 29705 
18 ANGAPPA CHETTY, K. Raja Street, 
Komaraplayam, Salem Dist. 
19 ARTHANARESWARAN, М. Raja Street, 
Komarapalayam, Salem Dist. 
20 AMBUJAM TEXTILES Raja Street, 
Komarapalayam, Salem Dist. 
21 ADYAR TEXTILES Raja Street, 
Komarapalayam, Salem Dist. 
22 BALAKRISHNAMMA CHETTY 18, Shanmugarayan St., 
& SONS Washermanpet, Madras-21 
23 BALAN INDUSTRIAL Co., Mariamman Koil St., 
Komarapalayam, Salem Dist. 
24 BALASUBRAMANIAM, S. 23/91, Main Road, 
Komarapalayam, Salem Dist. 
25 BALASUBRAMANIA LUNGI Co., 20, Sunnambukara Street, 
Bhuvanagiti, (S. A. Dist.) 
26 BEARDSELL & Co., (P) Ілр., W. A. 8, Second Line Beach, *BEARDSELL' 
Madras-1 22501 
27 ВНАКЕК TRADING CORPORATION 35, Acharappan Street, 
Madras-1l 
28 BHARAT APPAREL INDUSTRIES Unit No. 15, Interlink Industrial 
Estate, Coves Road, Jogeshwari 
East, Bombay-60 
29 BHAVANI TEXTILES Komarapalayam, (Via) Erode, 


Salem Dist. 


HITA souvenr 1967 107 
ததக பட தக வட கப படப்பு ani a l l, l tS; > ——— 
Serial Name Add Cable 
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30 BHUVANAGIRI SHIRTING Co., 
THE 


31 BHUVANAGIRI MUTHU- 


MANICKAM LUNGI Co., 


32 BHARAT LUNGI Co., 


33 BALARAMA TEXTILES 
34 CALANTHER LEBBAI & Bnos. 


M. N. M. A. 


35  CAUVERI TEXTILES 


36 CAUVERI TRADING Co., 

37 CHANDRASEKARA CLOTH HOUSE 

38 CHENNAI KAITHARI Corp. (P) 
LTD. 

39 CHETTYZONS 

40 CHOP KRUSI TRADING Co., 

41 CITY PALAYAKAT Co., 

42 CUDDALORE PALAYAKAT Co., 
THE 


43 CHINNAMMAL INDUSTRY 


44 DAMODARAN, 5. 


19-C, Chella Pillaiyar Koil St., 


Bhuvanagiri Post, S. A. Dist. 22465 


7, Main Road, 
Bhuvanagiri Post, S. A. Dist. 


114, New Street, 


Madras-1 25913 


Gandhipuram, Kattur, 
Komarapalayam Post, Salem Dist. 


86, Alapillai Street, ‘CALANBRO’ 


Melapalayam, Tinnelvelley-5 


Komarapalayam, 
(Via.) Erode, Salem Dist. 


5, Saint Rozaria Street, 
Muthialpet, Pondicherry-3 


Palayapet, 
Komarapalayam, Salem Dist. 


32, Armenian Street, 


Madras-1 23040 


28, Mint Subarayalu Naidu St., 
Madras-21 


108, Coral Merchant St., 


Madras-1 23926 


*KODEE' 
22506 


25, Muthumari Chetty St., 
Madras-1 


8, Ramasamy Street, 


Madras-1 21156 


Komarapalayam, 
Salem Dist. 


Pudupet, Komarapalayam, 
Salem Dist. 
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Serial Cable 
Na. Name Address Phone No. 
45 DASAPPANYN, V. Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
46 DHANALAKSHMI TEXTILES, SRI 90, Easwaran Koil St., 
Tirupur 
47 DHANAM TEXTILES Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
48 DHINAKARAN TEXTILES Pudupet, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
49 DORAISAMY MUDALIAR & 30, Post Office Street, *SUITALL' 
COMPANY, T. Madras-1 22771 
50 EKAMBARA MUDALIAR P. С. 47, Coral Merchant St., 
& MURUGESA MUDALIAR P. G. Madras-1 24784 
51 EXPORTERS BLEEDY MADRAS 29, Kunniah Naidu St., *WORLDTRADE' 
Madras-1 5 2.2 5 5 
52 EVEREST TRADING Co., 257, Thambu Chetty St., 
Madras-1: 
53 ELAVARASAN TEXTILES Raja Street, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
54 GANAMAGULA CHALMAIAH 61, G. P. M. Chetty St., Ambapuram, 
CHETTY & Co., Gudiyatham, N. A. Dist. 
55 GANESA MUDALIAR & Bnos., N. K. 72, Armenian Street, 
Madras-1 22281 
56. GANESAN & COMPANY 6-A, Mint Subarayalu Naidu St., ‘ЕХСОТЗИ.К” 
Washermanpet, Madras-21 51405 
57 САМЕЗАВ РАГАУАКАТ Co., 2/92, Thambu Chetty St., 
Madras-1 24990 
58 GEMINI LUNGI Co., 1/15, Ramasamy Street, “THASBY’ 
Madras-1 23379 
59 GEMINI TEXTILES Thilakar Street, ‘GEMINI’ 


Gudiyatham, N. A. Dist. "phone: 40 
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Serial Cable 
No. Name Address Phone No. 
60 GENERAL MERCANTILE 140, Mint Street, 
OVERSEAS CORPORATION Madras-1 32136 
61 GOLDEN PALAYAKAT CO. 38, Sankara Naidu St., 
Cuddalore, o. T., (S. A. Dist.) 
62 GOLDEN TRADING Co., 61, Nainiappan Street, 'SPIDERMAS' 
| Madras-1 26175 
63 GOODLUCK PALAYAKAT Co., 43, Linghi Chetty Street, *VISAIKOL' 
Madras. | 
64 GOPALSAMY, L. A. P. Raja Street, 
Komarapalayam, Salem Dist. 
65 GUDIYATHAM LUNGI Co., THE 47, Coral Merchant St., 
MEE. Madras-1 24784 
66 GURUSAMY NAIDU & Bros., К. М. 2, Alaguperumal Mudali St., 
Pichanoor, Gudiyatham, N. A. Dist. 
67 GURUVAPPA & Со., О. S. 46, Ramanuja Iyer Street, 
Washermanpet, Madras-21 
68 GOLDEN TEXTILES Co., THE. 103, Ramasamy Street, 
Madras-1 
69 GOVINDASAMY, S. 2, Chidambaram St., Pudupet, 
Komarapalayam, Salem Dist. 
70 GERAIDI G. RANGASAMY Vedanthapuram, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
71 НАЛ ABDUL RAZAK Co., 44, Angappa Naick St., *GOLGUMBAD' 
Madras-1 21976 
72 HANDLOOM CENTRE 216, Angappa Naick St., 
Madras-1 24825 
73 HANDLOOM WEAVING CENTRE Thiruvanmiyur, 
Madras-41 75705 
74 ` HANEEF LUNGI Company 


1967 


18, Mohamed Hussain Khan Lane, 


Royapettah, Madras-1 85175 
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Serial | Cable 
No. Name Address Phone No. 
75 HANSON FABRICS 43, Ayyapya Chctty St., 
‘Madras-1 | 25967 
76 HANDTEX CORPORATION 94, Coral Merchant Street, ‘PLOD’ 
| Madras-1 26432 
77 . INDIA FAMOUS PULICAT Co., 29, Armenian Street, *KAIN FAMOUS' 
| Madras-1 | 22687 
78 INTERNATIONAL TRADING 25, Hospital Road, Jangpura, ‘WORLDLINK’ 
CORPORATION THE New Delhi 74152 (Ms) 272813 (Delhi) 
79 JAYALAKSHMI Co., 210, Thambu Chetty Street, 
Madras-1 
80 JUPITER TEXTILES ` 111, New Street, ‘INVINCIBLE’ 
Madras-1 21506, 23764 
81 JAYARAMAN SILK STORES Raja Street, 
Komarapalayam, Salem Dist. 
82 JANATHA TEXTILES | Raja Street, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
83 KADER ALI MARICAR & Co., 134, Moor Street, *MARICARCO' 
Madras-1 29502 
84 KAYATHRI LUNGI STORES 287, Thambu Chetty St., *KAITHARI' 
Madras-1 
85 KALAHASTRI CHETTY & Sons, К. 37, Ramanujakutam St., ‘GEARHEAD’. 
Washermanpet, Madras-21 51339 
86 KALIYANNA GOUNDER, 2, Dindugul Road, 
.M. K. PERUMALSAMY & Co., Karur, Trichy Dist. 
87 KANCHEE DYEING HOUSE 42-В, Pandava Perumal Sannathi St... 


Big Kancheepuram 


88 KANDASAMY, A. Pudusampalli, Mettur Post, 
Mettur, R. S. Salem Dist. 


89 KANDASAMY, K. A. Vedanthapuram, Komarapalayam, 
'(Via) Erode, Salem Dist. | 


HITA -Souvenr 1967 111 





Serial Cable 





No. Name Address Phone No. 
90 KANDASAMY MUDALIAR & Son, 60, Angappa Naick St., ‘TEXTURE 
K. P. Madras-1 24634 
91 KANNAGI TEXTILES Pudupet, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
92 KARNATACK CHEMICOLOUR Co., 140, Mint Street, 
Madras-1 32136 
93 KASIMARI STORES 2/28, Jones Street, | 
Madras-1 - 23109 
94 KEWALRAM ‘PRIVATE பாற. 33, Arunachala Naicken St., *KAYGEECHAN' 
Madras-2 82702 
95 KHAJA LUNGI Co., V..A. 62/63, Sheik Dawood St., 
Royapettab, Madras-14 
96 KISHINCHAND ALIMCHAND 34/35, Rattan Bazaar, - ‘SUNKISH’ 
Madras-3 33309, 84383 
97 KISHINCHAND CHELLARAM . 11, Narasingapuram St., "EVERYTHING" 
5” Mount Road, Madras-2 ‚ 84697 
98 KRISHNAMOORTHY CHETTIAR,  Pudupet, Panrutti, 
A. R. & RANGANAYAGALU S. A. Dist. 
CHETTIAR, N. 
99 KUMARSAMY СНЕТТУ, & Sons, 37, Basavian St., "STRABERY' 
ட O: SC. Washermanpet,. Madras-21 51017 
100 KUPPUSAMY MUDALIAR & Co., К. 12, Thambu Naicken St.; 
° Triplicane, Madras-5 ` 83602, 83355 
101 KUMAR TRADING Co., 8, Telegraph Abboy Naidu St., 
Kondithope, Madras-1 
102 KANDAN TEXTILES 103, Ramasamy Street, 
Madras-1 
103 KALARANI TEXTILES Vedanthapuram, Komarapalayam, 


(Via) Erode, Salem Dist. 
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n Name 


104 KARTHIKEYA TEXTILES 
105 KUNJAN TEXTILES 

106 KANAGA TEXTILES 

107 KUPPURAJ TEXTILES 
108 KAMADENU TEXTILES 


109 KALIANNAN, L. 
110 LAKSHMI TRADING Co., 
111 LAKSHMI TRADING Co. 


112 LAKSHMANAN & Co., 

113 MADRAS FABRICS Co., 

114 MADRAS HANDLOOM CENTRE 
115 MADRAS LUNGI CORPORATION 
116 MADRAS LUNGI HOUSE 

117 MADRAS NATIONALS TRADING 


CORPORATION, THE 


118 MAHESWARI TEXTILES 


Cable 


Address Phone No. 


. uu ———— HM—————— ————————————————!ÁHÉÓÉEHMÉMÉHÁMEÉÁMHÀ MM MM 


Chinnappa Naickenpalayam, 
Komarapalayam, Salem Dist. 


Pekkom Street, 
Komarapalayam, Salem Dist. 


Udayarpet, Komarapalayam, 
Salem Dist. 


Pallipalayam, S. O. 
Erode-6, Salem Dist. 


Raja Street, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


Vellithirupur Post, 
(Via) Bhavani, Colmbatore Dist. 


1/36, Venkata Maistry Street, 


Madras-1 26547 
3, Kondi Chetty Street, *BLEEDY" 
Madras-1 23193 
Komarapalayam, 

(Via) Erode, Salem Dist. 

284, Linghi Chetty St., 

Madras-1 

158, Coral Merchant St., *SHIRTINGS' 
Madras-1 26553 
35, Angappa Naicken St., * ABUTIMSAH' 


P. B. No. 1764 Madras-1 29589, 442328 


28, Ekambaranathar Sannadhi St., 


Big Kancheepuram, Chingulput Dt. 216 
116, Ramasamy Street, *EMENTEECEE' 
Madras-! 25556 


4/84, Cauvery Street, 
Bhavani, Caimbatore Dist. 
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Serial 


"No. Name 


119 MADRAS TEXTILES PRIVATE LTD., 
120 MADHURAM TEXTILES 

121 MALAYA EXPORT Co., 

122 MANICKAM & Co., A. S. 

123 MANICKASAMY MUDALIAR, R.A. 
124 MANJULADEVI INDUSTRIES 

125 MANJULARANI INDUSTRIES 

126 MANJUPARI INDUSTRIES 

127 MANOHAR TEXTILES 

128 MANONMANI PALAYAKAT Co., 

` 129 MEERASAHIB & Co., S. M. 

“130 MEHTHA CORPORATION (P) மாற. 
131 MITSUI & Company, LTD., 


132 MOHANLAL GABALBAI JARIWALA 


133 MOHAN TEXTILES PROCESSERS 


Address 


12, Basavian Street, 
Washermanpet, Madras-21 


Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


108, Coral Merchant St., 
Madras-1 


Anakaputhur, 
(Via) Pallavaram, Chingleput Dist. 


8, Ramasamy Street, 
Madras- 1 


Raja Street, 


(Via) Erode, Komarapalayam, Salem Dist. 


Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


66, Armenian Street, 
Madras-1 


250, Thambu Chetty Street, 


Madras.1 22080 


47, New Mariane Lines, 
Bombay. 


1/155, Mount Road, 


Madras-2 87787 | 87992 


70, Mint Street, 
Madras-1 


14, Ш St., Zackaria Colony, 


Kodambakkam, Madras-24 443106 / 20213 
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Serial Cable 
No. Name Address Phone No. 
134 MOHAMED & Co., M. M. 125, Angappa Naick St., *THREEYEM' 
Madras-1 25143 
135 MOHAMED YOUSUFF & Sows, P. A. 333/334, Triplicane High Road, 
Triplicane, Madras-5 83689 
136 MOHAMED ISMAIL, K. A. 16, Sheik Dawood Street. 
Royapettah, Madras-14 
137 MOORTHY HANDLOOM TEXTILES Wadayar Medu, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
138 MUNUSAWMY СНЕТТУ, Y. 24, Basavian Street, *GUNWIPE' 
Washermanpet, Madras-21 51228 
139 MURALI TEXTILES 39, Sevan Wells Street, 
Madras-1 
140 MURUGAPPA MUDALIAR & Bros., Pudupet, Nagari Post, 
У. К. Chittoor Dist. 
“Sangu Nilayam' 
141 MADRAS PALAYAKAT Co. (P) Lrp., 31, Armenian Street, "PALAYAKATCO' 
Madras-1 23040 
142 MALLIKA TEXTILES 11, Ellakkal Street, 
Kurainjipadi Post, S.A. Dist. 
143 MODERN HANDLOOM CORPORATION 10, Nadu Street, 
Pillayarpalayam, Kancheepuram 
144 MOHAMED ABOOBACKER & Co., 95, Thambu Chetty Street, 
Madras-1 21637 


145 MATHESWARAN INDUSTRIES 


146 M. D. L. TEXTILES 


147 MANI, R. 


148 MADESWARA TEXTILES 


Vedanthapuram, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


Vitalapuri, Komarapalayam Post, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


Kaliamman Koil Street, 
Komarapalayam, Salem Dist. 


Main Road, Komarapalayam Post, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
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Serial Cable 
No. Name Address Phone No. 
149 MARINA TEXTILES Raja Street, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
150 NAGIAH & Sons, B. 5, Ramanujakutam Street, *QUALITYMAN' 
| Washermanpet Madras-21 51225 
151 NAGOOR GANI & Sons 34, Mannady Street, 
Madras-1 26531 
152 NAINA MOHAMED & Co., M. A. 76, Linghi Chetty Street, *RINGS' 
Madras-1 24434 
153 NANICKRAM Bros. 185, Princes Street, 
| Bombay-2 
154 NARAINDAS, M. 16, Arunachala Naicken St., ‘DELIGHT’ 
Chindatripet, Madras-2 85828 
155 NARASIMHALU CHETTIAR Sons, 648, Jawahar Bazaar, 
V. S. N. C. Karur, South India 
156 NARAYANA IYENGAR Son, D. Thirunageswaram, 
Kumbakonam, Tanjore Dist. 
157 NATARAJAN & Co., 66, Armenian Street, 
| Madras-1 
158 NATIONAL PALAYAKAT Co., 277, Thambu Chetty St., *HORSEBRAND' 
Madras-I 23088 


159 NATIONAL PRODUCTS TRADING 
AGENCY | 


160 NATIONAL TRADERS 


161 NEW INDIA TRADING Co., THE 


162 NISSOR EXPORT CORPORATION, 
Export Division of the International 
Import Corporation (P) Ltd., 


114, Shanmugharayan St., 
Madras-1 


Palakkal Street, 
Melapalayam, Tirunelvely, Dist. 


56, Perumal Naidu Street, 
Muthialpet, Pondicherry 


3, Ashok Road, 
Alwarpet, Madras-18 
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163 NEW KING TRADING Co., 

164 NAVAMANI TEXTILES 

165 NAGU THIYAGU TEXTILES 

166 NAGESWARA HANDLOOM CLOTH 
STORES 

167 ORIGINAL PULICAT Со.. THe 

168 OVERSEAS TRADING CORPORATION 
THE 

169.PALANIAPPA MUDALIAR, К. 

170 PALANISAMY CHETTIAR, М. К. C. 

171 PALANIVELU MUDALIAR & Co., 
T. K. 

172 PALANIANDI MUDALIAR, S. K. 


173 PALANIANDI MUDALIAR, V. M. 


174 PARAMOUNT HANDLOOM 
EXPORTS 
175 PARRY & Company LTD., 


176 PARTHEESHA & Co., 


177 PATTRA CHETTIAR, N. 


Cable 

Address Phone No. 
23, Coral Merchant Street, *KINGTRADE? 
Madras-1 29382 
Mudaliar Street, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
Kokkarayanpettai, Tiruchengode Tk. 
salem Dist. 
T.R.H. Sreeranga Chettiar Land, 
Komarapalayam Post, Salem Dist. 
29, Armenian Street, 
Madras-1 22687 
49, Armenian Street, *CHOPMAS' 
Madras-1 24809 


190, Kumaran Street, 
Tirupur 


105, Easwaran Koil Street, 
Tirupur-4 


Vanavasi Post, 
(Via) Komarapalayam, Salem Dist. 


22, Puthucherry St., Mappillaikuppam, 
Nannilam, Post, Tanjore Dist. 


Vizhappallam, 
Kurinjipadi Post, S. A. Dist. 


43, Erulappan Street, 
Sowcarpet, Madras-1 


Post Box No. 12, 


Dare House, Майгав-1 29251 


I-B, Rathansabapathy Mudaliar Rd.; 
Washermanpet, Madras-21 


Kamarajapuram, Komarapalayam, 
Salem, Dist. 
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Serial Cable 
No. Name Address Phone No. 
178 PERUMAL CHETTIAR, S. Backen Street, Komarapalayam, 
| (Via) Erode, Salem Dist. 
179 PILAVA TRADING Co., 114, New Street, . *BILAKIN' 
` Madras-1 25913 
180 PIONEER LUNGI Co., 2, Ramasamy Street, ‘UNBEATABLE’ 
Madras-1 23701 
181 PITTY BALA CHENGALVARAYA 1-A, Arumuga Mudali St., *FLYSHUTTLE' 
CHETTY & Co., Washermanpet, Madras-21 51135 
182 POPULAR LUNGI Co., 2, Ramasamy Street, ‘UNBEATABLE’ 
Madras-1 23701 
183 PRAKASH COTTON MILLS Bombay Off Ferguson Road, 
PRIVATE பாற. Lower Prell, Bombay-13 
184 PREMIR LUNGI Co., 44, New Street, ‚ *MOONTAJ 
Маагаз-1 21409 
185 PALANIANDI, К. N. 117, New Street, i 
Madras-1 25933. 
186 PIONEER DYEING FACTORY Muthialpet, Ayyampettai Post, 
Little Kancheepuram 
187 PERUNDHEVI NILAYAM 8, Nadu St., Pillayarpalayam, 
Big Kancheepuram, Chingleput Dt. 
188 PERUMALSAMY CHETTIAR, N. Udayarpet, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist 
189 PERUMAL CHETTIAR, N. Gandhipuram, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
190 PUSHPPA SILK HOUSE Raja Street, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
191 PARAMESWARI TEXTILES Raja Street, Komarapalayam; | ` 
(Via) Erode, Salem Dist. 
192 RADHARAM BROS. 16, First Narayanan Street, *BEAUTY' 
Madras-1 


32306 
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. Cable 
No. Name Address Phone No. 
193 RADHA SILK EMPORIUM 14, Sannadhi Street, ‘SILKEMP” 


194 RAJAMANICKAM, К. P. 

195 RAJAMANNAR СНЕТТУ & Bros., 
M.M.C. 

196 RAJARAM PALAYAKAT Co., V. 

197 RAJA TRADING Co., 

198 RAJENDRAN, 'K 

199 RAMACHANDRAN, K. B. 

200 RAMALINGAM TRADING Co., . 

201 RAMASAMY IYER Sons, T. 

202 RAMESH М. MEHTHA, 

203 RAMESH TEXTILES 

204 RAMILA TEXTILES 

205 RANGASAMY & Co., S. S. 


206 RANGASAMY MUDALIAR, P. У. 


207 RANGASAMY TEXTILES 


Mylapore, Madras-4 71187, 71188 


1/240, Linghi Chetty Street, 
Madras-1 


14, Mulla Sahib Street, 


Madras-1 31413 


6, Nainiappan Street, 
Madras-1 


*SPIDERMAS' 
26175 


44, New Street, 
Madras-1 


*MOONTAJ' 
21409 


Raja Street, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


2/135, Pettai St., Anakaputhur, 
(Via) Pallavaram, Madras-43 


Palayapet, Komarapalayam, 


.(Via) Erode, Salem Dist. 


46, Kumbeeswarar North Steert, 


Kumbakonam, Tanjore Dist. 264 


C/o. Hindusthan Apparel Industries 
Thana, P.B.No.56, Maharashtra ‘HINDAPPIND’ 


Palayampet, Komrapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


Raja Street, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


44, Rathina Mudali Street, 
Kurinjipadi Post, S. A. Dist. 


Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
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No. Name Address Phone No. 
ccc dÀ— 
208 RANGIAH CHETTIAR, M. Komarapalayam, 


(Via) Erode, Salem Dist. 


209 RATHINA MUDALIAR Son, P. M. 2, Thiruvekamban Street, 
Pillayarpalayam, Big Kancheepuram 


210 RATILAL SHETH & Sons, 8/10, Tamarind Lane, 2nd Floor, 
Fort, Bombay-1 ‘ADDIS’ BOMBAY 


211 RAYA S. VENKATACHALAPATHY  Jaganathapillaiyar Koil St., 


IYER Kombakonam, Tanjore Dist. 

212 RAYON TRADERS Private LID., 61, Sembudoss Street, “CELYARN’ 
Madras- 1 21641 

213 ROYAL TEXTILES 1, Sellamuthu Mudali Lane, . ‘NAMBIKKAT’ 
Madras- 1 24982 

214 ROYAL TEXTILES Naduveerappatt Post, 
(Via) Melapattabakkam, S.A. Dist. 

215 RANGASAMY, В.К. Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 

216 RAMALINGAM, S. P. V. K. S. Building, Komarapalayam, 

| . (Via) Erode, Salem Dist. 
217 RUKMANI TEXTILES Kaliamman Koil Street, 


Kumarapalayam, Salem Dist. 


218 RAJESH TEXTILES Gandhipuram, Kattur, 
Komarapalayam, Salem Dist. 


219 RAMAKRISHNA TEXTILES Pallipalayam Post, 
Erode-6. Salem Dist. 


220 RANGASAMY CHETTIAR, P. Gandhipuram, Komarapalayam Post, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


221 RANI TEXTILES Kalaimagal St., Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


222 RAJAGOPALAN, R. Raja Street, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
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Serial ` Cable 
No. j Name Address Phone No. 
ccc 
223 SAKUNTHALA TEXTILES Raja Street, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist 
224 SAMBANDHA MUDALIAR & Co., Easwaran Koil Street, _ *PEEPIYESCO' 
p PCS. Kurinjipadi Post, S. A. Dist. phone: 3 5 
225 SAMBANDHAN & Sons, S. К. 9/10, Ramasamy Street, ‘LUNGIVEL’ 
Madras-1 25363 
226 SANTHI PALAYAKAT Co., 32, Ramasamy Street, MARUELUOS 
Madras-1 26603 
227 SANTHI PALAYAKAT Co., 37, Gandhi Road, Muthialpet- 
Pondicherry-3 
228 SARASWATHI & Co., 148, Coral Merchant St., *PUDURAGAM' 
Madras-1 21551 
229 SARATHI Company, 20/21, Ramasamy Street, *BUDASARONG" 
Madras-1 | ‚ 25872 
230 SAREELINES 15/29, Oppanakara Street, 
Coimbatore-1 
231 SELLAMUTHU SIVANATHAN 224, Angappa Naick Street, 'SIVSEL' | 
Madras-1 21728 
232 SELVARAJA DYEING WORKS Imperial Road, 
| Cuddallore, O. T. S. A. Dist. 
233 SEVAN HILLS | 4, Kanaka Pillai Street, | 'SEVENHILS' 
Washermanpet, Madras-21 52019/53863 
234 ЗНАММОСА & CoMPANY 21, K. P. Koil Street, | 
Saidapet, Madras-15 44237 
235 ЗНАММОСАМ, Т. У. С. Padasalai St., Chinnappanaickenpalayam, 


Komarapalayam, Salem Dist. 


236 SHANMUGASAMY MUDALIAR, ` Brookspet, Vandipalayam Post, 
A. P. Cuddalore-2 


237 SEKAR HANDLOOM FABRICS Pudupet, Komarapalayam, 
| (Via) Erode, Salem Dist. 
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236 SIDDAPPA СНЕТТУ, L. А. & 


SUBBRAMANIA СНЕТТУ 


239 SIVAGAMI TEXTILES 


240 SOLAI PONNURANGA MUDALIR 
SOUTH ARCOT SHIRTING 
EMPORIUM 

SOUTHREN PALAYAKAT Co., 


SOWDAMBIGAI TEXTILES 


244 SRINIVASAN, L. V. P. V. 


245 SRINIVASAN, S. В. А. К. 


246 SRI RAJESWARI HALL, 


C. M. T. PERUMAL CHETTY Sons 


SRI RAMA VILAS WEAVING 
FACTORY 

SRI RAJESWARI PALAYAKAT Co., 
SRI SAIRAM 

SRI SHANMUHGAM STORES 


251 S. S. S. B. TRADING Co., 


252 STAR PALAYAKAT Co., 


121 
Cable 
Address Phone No. 
Perumagoundenpatti, 
Elampillai Post, Salem Dist. 
5, Ramasamy Street, “YARSEE 
Madras-1 25174 
10, Kavarai Street, 
Saidapet, Madras-15 
Naduveerappattu Post, 
(Via) Melpattambakkam, S. A. Dist. 
277. Thambu Chetty Street, 
Madras-1 22628 


Pudupet, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


L. V. Perumal Chetty Lane, 
Komarapalayam, Salem Dist. 


Raja Street, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


186, Gandhi Road, 
Kancheepuram, Chingleput Dist. 


321 & 323, Jawahar Bazaar, 
Karur, Trichy District 


116, Ramasamy Street, 
Маагаз-1 


1/43, Ramanujakutam Street, 
Washermanpet, Madras-21 


160, Bazaar Street, 
Namakkal, Salem Dist. 


25, Mangammal Street, 
Madras-1 


Brookspet, Vandipalayam Post, 
Cuddarlore-2 
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253 SUBASH HANDLOOM INDUSTY 
254 SUBBARAYA CHETTY Son, К. V. 
255 SUNDARAM & COMPANY 

256 SUNDARAM, M. C. M. 

257 SUN PULICAT Company 

258 SUPER TEXTILES 


259 SWAMYNATHA MUDALIAR 
& SoNs, C. 


260 SWAMY PALAYAKAT Co., 
261 SUBRAMANIAM, S. V. S. М. 
262 SUBRAMANIAM, S. P. 

263 SRI VENKATESWARA & Co., 
264 SRI SUBRAMANIAM & Co., 
265 SHANMUGAM, T. M. A. 

266 SARAVANA INDUSTRY 


267 SOUNTHIRAM TEXTILES 


Kaliamman Koil Street, 
Komarapalayam, Salem Dist. 


96, Linghi Chetty Street, 
Madras-1 


‘KOK AMUSLIN’ 
25023 


Pudupet, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


23, Raman Street, 
Madras-1 


2/92, Thambu Chetty Street. 


Madras-1 24990 


Komarapalapam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


111, South Mada Street, 
Madurai 


Brookspet, Vandipalayam Post, 
Cuddalore-2 


Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


Komarapalayam, | 
(Via) Erode, Salem Dist. 


23, Coral Merchant Street, 
Madras-1 


11, Armuga Mudali Street, 
Washermanpet Madras-21 


P. B. No.3, Palliapalayam Post, 
Erode-6, Salem Dist. 


Chinnppanaickenpalayam, | 
Komarapalayam, Salem Dist. 


Komarapalayam, | 
(Via) Erode, Salem Dist. 
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ACNES Phone Nos 





268 SHANMUGA TEXTILES 

269 SASIKALA TEXTILES 

270 S. К. S. TEXTILES 

271 SIDDHI VINAYAGAR TEXTILES 

272 SULOCHANA TEXTILES 

273 SUBRAMANIAM, B. 

274 SUNDARAM, М. 

275 SRI SINGARAVELAN TEXTILES 

276 SRI KRISHNA WEAVING FACTORY 


277 SIVA SAKTHI TEXTILES 


278 TEXTILE TRADERS, 
“PADMA NIVAS' 


279 TEXTILES INDIA AGENCIES 
280 TEXTILES, A. S. 
281 TEXTILES, М. В. 


282 TEXTILES, R. G. 


Gandhipuram, Kattur, 
Komarapalayam, Salem Dist. 


Vedanthapuram, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


Amman Koil Street, Pallipalayam $. o. 
Erode-6, Salem Dist. 


Amman Koil Street, Pallipalayam, s. 0. 
Erode-6, Salem Dist. 


Amman Koil Street, 
Pallipalayam, s. О., Erode-6. 


Amman Кой St., Pallipalayam, s. 0. 
Erode-6, Salem Dist. 


Amman Koil St., Pallipalayam, s. o. 
Erode-6, Salem Dist. 


Pakkanadu Post, (Via) Jalagandapuram, 
salem Dist. 


Pallipalay im, 
Erode-6, Salem Dist. 


Main Road, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


10/5, Devangapuram Street, *PADMANIVAS' 
P. B. No. 266, 509 & 679 
Tirupur-2. (S. India) 
19, Langs Garden Road, *VENCHALAM' 
Madras-2 82230 
Perumagoundenpatti 


Elampillai Post, Salem Dist. 


Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


Perumagoundenpatti, 
Elampillai Post, Salem Dist. 
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283 THANGAVELU TEXTILES 

284 THODDAPPA TEXTILES 

285 THIRUMALAI TRADING Corp. 
286 THIRUMAZHISAI TEXTILES 
287 THANGAVELU MUDALIAR, A. 
' 288 THIRUVANNAMALAI LUNGI Co., 
289 TAMIL SELVI TEXTILES 

290 THIRUVENGADAM, B. 

291 UNITED TRADING Co., 

292 VASAVI TEXTILES, SRI 

293 VAUHINI TEXTILES 

294 VEENA TEXTILES 


295 VEERABHADRAM & Sons, M. E. 


296 VELAVAR PALAYAKAT Co., 
PRIVATE LTD., THE 


297 VELAYUTHA MUDALIAR & Bros., 
S. K. 


bl 

Address Phone No. 
Pudupet, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist 
Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
35,. Mukkar Nallamuthu St., ‘INDOLANKA’ 
P. B. No. 1711, Madras-1 29457 
30, Post Office Street, *SUITALL' 
Madras-1 22771 
28, Vinayagar Koil Street, 
New Vandipalayam, Cuddalore-2 

- 1/40, Ayyappa Chetty Street, 
Madras-1 26813 
Vedanthapuram, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
Amman Ко! St., Pallipalayam, S. 0. 
Erode-6, Salem Dist. 
5, Nagappa Iyer Steert, 
P. B. No. 430, Madras-5 84417 
Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 
Komarapalayam, 
. (Via) Erode, Salem Dist. 

110, New Street, *VEENASHOP'" 
Madras-1 26294 
12, Basavaian Street, 
Washermanpet, Madras-21 51195 
46, Linghi Chetty Street, "SARBOY' 
Madras-1 23489 
94, Linghi Chetty Street, *LUNGIVEL' 


Madras-1 23165 
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Address Phone No. 





298 VENKATESAM CHETTY, P. 

299 VISWANATHAN TEXTILES 

300 У. К. 5. TEXTILES 

301 VENKATESA KRISHNA & Co., 

302 VIJAYALAKSHMI TEXTILES : 

is УЕМКАТАКАМАМ, М. M. P. 

304 VEM EAM CHETTY, T. P. R. 
305 WELCOME LUNGI HOUSE 

306 YOUSUFF LUNGI Co., 


307 ZACHARIAS MUDALIAR & Co., 


_ 2/147, Thambu Chetty Street, 


Padirvedu Village, 
Madarpakkam Post, Ponneri Taluk. 


Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


V. K. S. Building, Komarapalayam Post, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


Komarapalayam, 
(Via) Erode, Saiem Dist. 


Kaliamman Koil Street, 
Komarapalayam, Salem Dist. 


Kamarajapuram, Komarapalayam, 
(Via) Erode, Salem Dist. 


3, Vitalapuri Street, 
Komarapalayam, Salem Dist. 


‘WELCOME’ 


Маагаз-1 25059 


13, Sheik Dawood Street, 
Royapettah, Madras-14 


*VICTORY' 
134 


14, New Street, 
Karur, Trichy District 





“Che agitation to throwout Chglieh 


io utter otupidity ” 


— JAWAHARLAL NEHRU 
{October 1962) 
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No. Name Address Phone No. 
1 ASOKA PALAYAKAT Co., 257, Thamu Chetty Street, 
Madras-1 
2 BALAKRISHNAN & Co., К. S. Pi 38, Armenian Street, *KAILISILK" 
Madras-1 ` 23044 
3 GOVINDA MUDALIAR Sons, V. 23, Jones Street, 
| Madras-1 22260 
4 INDOLANKA TRADERS, Tue 35, Mooker Nallamuthu Street,  ‘INDOLANKA’ 
M adras-1 21987 
5 KASTHURI PALAYAKAT Co., 8, Ramasamy Street, *KAINSAMPAN' 
Madras-1 21156 
6 MALLAIAH CHETTIAR Sow, A. V. 5, Ramasamy Street, ‘YARASEE’ 
Madras-1 25174 
7 MOULANA Со. (Priv) LTD., 52, Angappa Naick Street, ‘MOULANA’ 
Madras-1 23186 
8 NATARAJA LUNI Co., 117/118, Ramasamy Street, ^HONESTRY* 
Madras-1 25094 
9 S.B. S. TRADING Co., 8, Ramanuja Iyer Street, ,  ‘BONDHU’ 


10 SILK MUSEUM 


Washermanpet, Madras-21 


Chickpet, 
Bangalore-2 


“ eek not what your country can do lor you 


௮02 what you can do for your country” 


51207 & 84038 


— JOHN FITZGERALD KENNEDY 
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List of Visitors to the Associátion 





$1. No. 





P. Sabanayagam 


Visitor's Name Rank & Designation Date of Visit 
1. Mr. K. С. Menon, M.B.E., 1.C.5. Chief Controller of Imports 
and Exports, New Delhi 28-8-1945 
2. , В. А. I. Richardson Export Trade Controller and 
Collector of Customs, Madras do 
3. ,  Aminuddin, LC.s. Chief Controller of Importer and | 
Exports, New Delhi 2-4-1946 
4. , К. Rangaswami Assistant Foreign Trade Controller 
(Exports), Ма iras do 
5. , М.Е. 5, Raghavachari, Joint Provincial Textile Commis- | 
O.B.E., 7.0.5. sioner, Madras 5-8-1946 
6. Hon'ble Members of the Handloom Sub-Committee of the 
Board of Industries, Governmerit 
of Bengal do 
7. Sri K. Srinivasan Deputy Chief Controller of Exports 
| New Delhi 19-9-1946 
8. Hon'ble D. S. Senanayake Prime Minister, Government of 
. Ceylon 
9, Sri S. М. Mehta, 1.0.5. Chief Controller of Imports and do 
Exports, New Delhi 
10. , S. Venkateswaran, I.C.S. Provincial Textile Commissioner, 
| Madras do 
11. , В. Rajagopalan Deputy Assistant Textile Commis- 
sioner, Government of India 13-12-1946 
12. Dr. C. Rajagopalachari Hon'ble Minister for Industries and 
| Supplies, Govt. of India 9-5-1947 
13. Sri V. V. Gin High Commissioner for India in 
Ceylon 28-6-1946 
14. „ Е. К. Shanmugham Finance Minister, Government 
Chettiar of India 23-12-1947 
15. ,, Р.С. Menon Trade Commissioner for India in | 
Ceylon 9-7-1948 
16. „ L. Е. 8. Singh Indian Trade (Commissioner in | 
Ceylon 2-6-1949 
17. „ В. К. Massand Government of India Trade Commis- 
sioner in Ceylon 21-1-1950 
18. ,  Harekrushna Mehatab Minister of Commerce, Govt. of 
India. New Delhi 7-1-1951 
19 Mr. B. F. H. B. Tyabji Ambassador Desigaate to Indonesia. 
20 ,, Nawab Aziz Rasool and Members — Enquiry Committee on 
Handlooms 10-12-1955 
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LIST OF VISITORS.... (CONTINUATION) 
Sl. No. Visitor's Name Rank & Designation Date of Visit 
21 Hon'ble Members of the American Trade Delegation to India. 


22 Sri K. Rangaswamy First Secretary (Commercial) to the 
High Commissioner for India 
in Cevlon 

Honb'ble Members of the Textile Enquiry Committee 
Mr. E. E. Krigh Leader of American Trade 
Delegation 
Sri R. N. Phillips Director, Export Promotion, 
Goverment of India 
» S. №. Bilgrami Chief Controller of Imports < 
Exports, New Delhi 
‚ В.С. ЗапКаг First Secretary (Commercial) to the 
High Commissioner for India in 
Burma 
Sri Nityananda Kanungo Minister for Commerce, Govern- 
| ment of India 
„ N. Swamy, I. A. S. Joint Chief Controller of Imports 
; and Exports, Bombay 
e Ma Subramaniam, I. A. S. Deputy Textile Commissioner, 
Bombay 
‚ К. T. Satarawala Chief Controller of Imports and 
Exports New Delhi 
‚ К. Rangaswamy Joint Chief Controller of Imports and 
Exports, Madras 
„ R.K. Rangan Joint Chief Controller of Imports and 
Exports, Madras 
Director, Export Risk Insurance Corporation Textile Commi- 
ә W. R. Natu ssioner, Bombay | 
» К. T. Satarawala Chief Controller of Imports and 
Exports, New Delhi - 
» K. V. Padmanabhan Ambassador Designate to Thailand 
Mr. Perera, Mr. Fonseka & Members of the Ceylon Trade 
Mr. Sena Ratna Delegation 
Sri S. Venkateswaran, I. C. $. Chairman and Members of the 
Working Group on Handlooms 
ә А. S. Mani First Secretary (Commercial): to 


High Commissioner in Lagos, Nigeria 


—ZNC 


5-11-1958 
6-10-1958 


7-8-1958 


8-8-1959 


27-8-1959 


do 
7-11-1959 
14-9-1959 | 


do 


21-8-1959 


7-8-1961 
3-1-1964 


24-1-1964 


16-4-1964 


hettiar, 
right) at ‘Hotel Imperial’ on 24-9-'67 
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hoto taken after Lunch, at “Hotel Imperial on 24-9-67, 
г. 5. М. Syed Mohsin (Vice-President) making his Speech 
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Т. А. Kannappan, ( Vice-President) making a speech 
after Lunch at 'Hotel Imperial' on 24-9-67 
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Hony. Secretary Sri E. Rasiah Fernando 
at 'Hotel Imperial' on 24-9-67 
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of the Association with the Staf 
(Photo taken at “Hotel Imperial’ on 24-9-67 ) 
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ТНЕ 
TRAVANCORE RAYONS LIMITED 


India's Pioneer Manufacturers of 


RAYON YARN AND CELLULOSE FILM 


Factory : 


RAYONPURAM P. O., KERALA 


Madras Office : 


INDIAN OVERSEAS BANK BUILDING (THIRD FLOOR) 
151, MOUNT ROAD, MADRAS-2 
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RAJAN TRADING CO., 
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T. DORAISAMY MUDALIAR & CO. 
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MEMBERS OF THE LOK SABHA 
Elected by the Madras State 








[TAMIZHAGAM - 39] 
Sl. No. Name of the Member Constituency Address 
] Thiru Ajmalkhan, H. Periakulam 2/26, Chaluppachi odai Street, 
Bodinayakanur, 
Madurai district. 
2. , Ananda Nambiar, K. Tiruchirapalli Sangathidal, Alathur Town 
Panchayat, Tiruchi dist. 
3 , Anbazhagan, К. Tiruchengode 10, Vellala Street, Vepary, 
Madras-7. (Phone: 61388) 
4 „  Anbuchezhian, N. Dindigul Chekkapatty, 
i Kunnavarangkottai P. O. 
(Via) Batlagundu, 
Madurai district. 
> ,  Arumugam, В. S. Tenkasi Parasakthi Buildings, 
ச Madurai Road, 
Tirunelveli Junction. 
6 ,, Chittibabu, C. — Chingleput 5, Kuppumuthu Mudali Street, 
Madras-5. . 
7 ,  Deiveekan, М. Kallakurichi Eduthanur, Seerpanandal Post 
South Arcot district. 
8 „  Dhandapeni, C. T. Dharapuram 13/72, Venkatakrishna Road, 
К. S. Puram, Coimbatore-2. 
9 ,, Durai Rasu, А. Perambalur Balakrishnapatti, P. O. (Via) 
Uppiliapuram, Musiri Taluk 
Tiruchirappaili district. 
10 , Kamalanathan, M. Krishnagiri Archoor Post, Krishnagiri 
| taluk, Dharmapuri district. 
11 ,, Қапдаррап, S. Mettur Chittoor Post, (Via) Edappadi, 


Salem district. 


162 HITA SOUVENIR 19.67 


MADRAS М, PS. (CONTINUATION) 






Si. No. Name of the Member . Constituency | Address 








12 Thiru Kiruttinan Sivaganga Kombakkaranendal village 
Savariyar pattanam P. O. 
Ramanathapuram district, 


13 , Krishnamoorthy Cuddalore 92, Pudupalayam Main Road, 
Gounder, V. Cuddalore-1 
South Arcot district. 
14 ,  Kuchelar Vellore 4-5, Reddiappa Mudali Street, 
Vellore-1 North Arcot dist 
15 „ ‘Manoharan, К. Madras Notth 30-A, Mukhathal St., Madras-7. 
16 ,  Maran,S. М. Madras South "MURASOLI"' 4-128, Mount Road 
Madras-6. [1௦16 : 82815] 
17 ,  Mayavan, V. Chidambaram. C, Thandeswaranallur 
| Chidambaram Post, 
South Arcot district. 
18 , Mohammed Sheriff Ramanathapuram 11, Ist Lane, Karimsa Pallivasal 
| Madurai-1. 
19 , Muthu Gounder, В. Tirupattur Oldpet, Harur, 


Dharmapuri district. 


20 ,  Muthusamy Goünder, С. Karur  Nochikattuvalasu, 
Monjanur, P.O. Karur taluk, 
Tiruchirappalli ‘district. - 


21 , Nanja Gowder, М.К;  Nilgiris S/o. Kala Gowder, Achanakal, 
“Кеш P. O., The Nilgiris. 
22 ,, Narayanan Pollachi 28-A, Srinivasa Naicker Street, 
| Udumalpet, Cotmbatore dist. 
23 „  Nesamony, А. Nagercoil Advocate, College Settlement, 
Nagarcoil, Kanyakumari dist. 
24 , Rajaram, К. Salem 10, Vidyaiaya Road, Salem-7. 
25 ,, Ramabadra Naidu, T.D. Tindivanam 40-A, Ramadoss Naidu Street, 


‚ Pudupalayam, Cuddalore-1. 
South Arcot district, 
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26 Thiru Ramamoorthy; P, 


21 


28. 


29 


30 
3l 
32 


33 


34 


35 


36 
37 
38 


39 


55 


Ramamurthi, P. 
Ramani, K. 
Sambandhan, S; K, 


Sambasivam, V, 


' Saminathan, P. A: 


Santhosham, Dr. M. 


Sezhiyan, Era, 


Sivasankaran, P. 


Somasundaram 
Gopalar, D. 


; Subravelu, К 


Umanath, К. 


Viswanathan, G: 


Xavier, S. , 


Sivakasi 


Madurai 
Coimbatore 
Tiruttant : 


Nagapattinam 
Gobichettipalayam 
Tiruchendur. 


Kumbakonam 


Sriperumbudur 


Thanjavur 


Mayuram 


Pudukkottai 
Wandiwash 


Tirunelveli 


Muthusamypuram, Mulliseval 
Post, Sattur taluk, 
Ramanathapuram dist. 


98, C. М. Krishnaswamy Rd., 
Madrass5, 


58, V. K. Krishna Menon Road, 
 Siddhapudur, Coimbatore-18. 


71, Harrington Road, Madras-31. 
(Phone: 65941) 


46, Kumarakoil Street, 
Tlruvarur Post, Tanjavur dist. 


21, Raja Street, Punjaipuliyam- 
-patti Coimbatore district. 


30, Sreenivasanagar, Madras-31. 
(Phone: 63437, 65673) 


“ANNA ARANMANAI' ОМК 
Buildings, Sarangapani 
South Street, Kumbakonam, | 
Thanjavur district. 


31, Puliyur Trustpuram, Part III 
C. I. T. Schemes, 
Vadapalani, Madras-24. 


Sendangadu Post, Pattukkottai 
taluk, Thanjavur district. 


Sambanodai, Kathiruppu Nagoor 
Post, Sirkali Vattam, 
Thanjavur district. 


10, Nachiarpalayam, 
Tiruchirappalli-3. 

54, Thennamaram Street, Vellore, 
North Arcot district. 


13, Telegraph Office Road, 
Tuticorin, Tirunelveli dist. 
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Representing Madras State (Tamizhagham) 
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SL No. Name of the Member Address 
RETIRING ON 2nd APRIL 1968 
1 Thiru Jamal Moideen, М. J. “JAMALIA”’ 10, Perambur High Road, Madras-12. 
2 „  Thanulinga Nadar, P. “РАКАМАКТНАНАМ” Ramavarmapuram, Nagercoil-2. 
| Kanyakumari district. 
3 , Ramaswamy Gounder, K.S. Kugalur P. O., Gobichettipalayam, Coimbatore dist. 
4 .,  Ruthnaswamy, М. 125, Santhome Road, Mylapore, Madras-4. 
(Phone: 71673) 
5 „  Sivashanmugam Pillai, J. 33, Kutti Street, Nungambakkam, Madras. 
RETIRING ON 2nd APRIL, 1970 | 
6 ^, Abdus Samad, A.K.A. 45, Maracoir Labbai Street, Madras-1. (Phone: 22316) 
7 ., Anandan, Т. V. 17-A, Bisset Road, Agaram, Майгаѕ-11. 
Š ,  Chandrasekar, S. 74, II Main Road, Gandhi Nagar, Madras-20. 
9 ,  Mariswamy, S. S. | 15-D, Shenoynagar, Madras-30. (Phone: 61630) 
10: ., Lalitha Rajagopalan 481, Poonamallee High Road, Vepery, Madras-7. 
11 »  Vasan, 8. S. 23, Edward Elliots Road, Madras-4. (Phone: 86656) 
| RETIRING ON 20th APRIL 1972 
12 ,  Chengalvarayan, T. Advocate, 4-A, Halls Road, Kilpauk, Madras-10. 
D 2 Munisamy, N. R. Advocate, Railway Station Road, Ranipet, 
| | North Arcot district. 
14 „ Parthasarathy, T. T. Advocate, “ARAMAM”, 57, D. М. Theerthagiri Mudaliar 
Street, Salem-1. 
19 ^ | Ramakrishna Iyer, N. 18, Thatchi Arunachala Mudali Street, Mylapore, 
Madras-4. 
№ ,  Soniasundaram, С.Р, Belukurichi, (Via) Rasipuram Salem district. 
17 » .Sundaram, К. "RASAKONDALU'"' Ward 6, No. 29 Kamaraj Road, 
Coimbatore. 
NOMINATED 
18 ,  Ramachandaran, С. C/o. Director, Rural Institute, Gandhigram, Dindigul, 


Madurai district. 
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UNION COUNCIL OF MINISTERS 


MEMBERS OF THE UNION CABINET 


Name of the Member 


1. Thirumathi Indira Gandhi 


2. Thiru Morarji Desai, R. 


3. 
4. 


5. 


ээ 


9» 


Fakruddin Ali Ahamed 


Chavan Y. B. 

Jai Sukhlal Hathi 
Jagjivan Ram 
Asoka Mehta 
Govinda Menon P. 
Poonacha, C. M. 


Rao, Dr. V. K. R. V. 


Channa Reddy, Dr. M. 


Triguna Sen, Dr. 
Shah, K. K. 
Dinesh Singh 


Karan Singh, Dr. 


Ram Subhag Singh, Dr. 


Sardar Swaran Singh 


Satya Narayan Sinha 


Portfolio 


Prime Minister and 


Minister for Atomic Energy 


Deputy Prime Minister and 
Minister of Finance 


Minister of Industrial Deve- 
-lopment & Company Affairs 


Minister of Home Affairs 


Minister of Labour and 


Rehabilitation 


Minister of Food & Agriculture 


Minister of Planing, Pertolium 
Chemicals & Social Welfare. 


Minister of Law 
Minister of Railways 


Minister of Transport 
and Shipping 


Minister of Steel, Mines 


and Metals 
Minister of Education 


Minister of Information 


and Broad Casting 
Minister of Commerce 


Minister of Tourism and 


Civil Aviation 


Minister of Parliamentary. 
Affairs & Communications 


Minister of Defence 


Minister of Health Family 


Address 





1, Sardarjang Road, 
New Delhi. 


7, Thiyagaraja Mang, 
Ncw Delhi. 


1, Willingdon Crescent 
New Delhi. 


1, Race Course Road, 
New Delhi. 


11, Asoka Road, 
New Delhi. 


6, Hastings Road, 
New Delhi. | 


20, Asoka Road, 
New Delhi. 


2, Hastings Road, 
New Delhi. 


2, Toghlak Road, 
New Delhi. 


9, Raj Narain Road, 
New Delhi. 


1, Asoka Road, 
New Delhi. 


15, India Internatinal 
Centre, New Delhi. 


8, Rajendra Prasad 
Road, New Delhi. 


1, Thiyagaraja Marg, 
New Delhi 


3, Nyaya Marg, 
New Delhi. 


12, Janpath, 
New Delhl. 


7, Hastings Road, 
New Delhi. 


19, Akbar Road, 


Planning & Urban Development New Delhi. 
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Sl. No. Мете cf the Member 


1. Thiru Bhagwat Jha Azad 


2. m Bali Ram Bhagat 
3. ,, Chandrasekhar, Dr. S. 
4. ›„  Parimal Ghosh 


5: Thirumathi Phulrenu Guha 


6. Thiru Gwiral, I. К. 


7. „  Gurupadasamy, М. S. 
9. ,, Jagannath Rao 
9. ,, Lalit Narayan Misra 
JO. ,, Krishna Chandra Pant. 
11. .  Raghuramiab, К. 
12. ,, Rao, Dr. K. L. 
13. ந  Raghunatha Reddy, К.У. 
14. ,, Prakashchand Sethi, B. 
15. ,,° Amnnasahib Shinde, Р. 
16. ,, Vidya Charan Shukla - 
17. ,, Prof. Sher Singh 
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Portfolio | 
Minister of State т the 
Ministry of Education 


Minister of State 1n the 
Ministry of Extemal Affairs 


Minister of State in the 
Ministry of Health, Family 





Address 





209, North Avenue, 
New Delhi. 


10, Raisina Road, 
New Delhi. 


71, Western Court, 
New Delhi. 


Planning & Urban Development 


Minister of State in the 
Ministry of Railways 

Minister of State in the 
Department of Social Welfare 


Minister of State in the 
Departments of Parlimentary 
Affairs & Communications 


Minister of State in the 
Department Atomic Energy 


Minisier of Works and Supply 


Minister of State (Defence 
Production) in the Ministery 
of Defence 

Minister of State in the 
Ministery of Finance 


Minister of State in the 
Ministry of Law 


Minister of Irrigation & Power 


‘Minister of State in the 
Ministry of Industrial Deve- 
lopment & Company Affairs 


. Minister of State in the 


Ministry of Steel Mines 
and Metals 


Minister of State in the 
Ministry of Food, Agri- 
-culture, Community 
Development & Co-operation 

Minister of State in the 
‘Ministry of Home Affairs 


Minister of State in the 
Ministry of Education 


a ET EE a ES sr 


22-23, Lodi Hotel, 
New Delhi. 


15, Western Court, 
New Delhi. 


21, Tilak Marg, . 
New Delhi. 


88, South Avenue, 
New Delhi. 


17, Akbar Road, 
New Delhi. 


10, Tughlak Road, 
New Delhi. 

C-1/35, Pandara Rd., 
New Delhi. 


14, Asohka Road, 
New Delhi. 


9, Janpath, N. Delhi. 
9, Janpath, N. Delhi. 


7, Safdarjang Road, 
New Delhi. 


6, Raisina Read, 
New Delhi. 


4, Sunheri Bhag Rd., 
New Delhi. | 


513, Vithalbhai Patel 
House, New Dslhi. . 
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UNION DEPTY MINISTERS 


Sl.-No. -Name of the Member 


Portfolio 





1. Thiru Bhakat Darshan 


2. „ ‘Rohanlal Chaturvedi 
'3. , Chavan, D, В. 

4. „  Ering, D. 

5. Thirumathi Jahanara 


Jaipal Singh 


6. Thiru Jamir, S. C. 


7. Thirumathi Sarojini 
Mahishi, Dr. 

8. Thiru Murthy, B. S. 

9. , Mohd. Shafi Qureshi 

10. , Ramaswamy, К. S. 

ll. с» Muthyal Rao, J. B. 

12, Thirumathi Nandini Satpathi 


Dy. Minister in the Ministry 
of Transport and Shipping 


Dy. Minister in the Ministry 
of Railways 


Dy. Minister in the Ministry 
of Labour Employment 
and Rehabilitation 


Dy. Minister in the Ministry 
of Food, Agriculture, 
Community Development 
and Co-operation. 


Dy. Minister 1n the Ministry of 
Tourism and Civil Aviation 


Dy. Minister in the Ministry 
of Railways 


Deputy Minister 


Dy. Minister in the Ministry 


of Health & Family Planing 


and Urban Development 


Dy. Minister in the Ministry 
of Commerce 


Dy. Minister in the Ministry 
of Home Affairs 


Dy. Minister in the Ministry 
of Petrolium & Chemicals 


Dy. Minister in the Ministry 
of Information & Broad 
Casting 


E67 


A aes 


10, Hastings Road, 
New Delhi. 


2, Vithalbhai Patel 
House, Ncw Delhi. 


21, Asoka Road, 
New Delhi. 


16, Dr. Rajendra 
Prasad Road, 
New Delhi. 


6, Asoka: Road, 
New Delhi. 


14, Windsor Place, 
New Delhi, 


178, North Avenue, 
New Delhi. 


5, Asoka Road, 
New Delhi. 


13, Asoka Road, 


New Delhi. 


6, Western Court, 
New Delhi. 


18, Ferozeshah Road, 
New Delhi. 


2, Janpath, 
New Delhi, 
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DY. MINISTERS | (CONTINUATION) 
Sl. №. Name of the Member Portfolio. Address 


13. Thiru Bhanu Prakash Singh Dy. Minister in the Ministry 64, Lodi Estate, 
` of Industrial Development New Delhi. 


and Company Affairs 


14. ,, Sardar Iqbal Singh Dy. Minister in the Ministry 15, Asoka Road, 
of Works, Housing & Supply New Delhi. 

15. ,, Surendra Pal Singh Dy. Minister in the Ministry 120, South Avenue, 
of External Affairs New Delhi. 

16.“ ,  Jagnnath Pahadia Dy. Minister in the Ministry 
of Finance 

17%  Siddheswar Prasad Dy. Minister in the Ministry 


of Irrigation and Power 


18.* ,, Chaudhri Ram Sewak Dy. Minister in the Ministry 
| of Steel, Minies and Metals 


19.« , Krishna, M. R. Dy. Minister in the Ministry 
of Defence 
20.* ,, Mohammed Yunus Dy. Minister 
Saleem 


# 





“ இயினால்‌ சுட்ட புண்‌ உள்‌ ஆறும்‌--ஆருதே 
நாவினாற்‌ சுட்ட வடு? 


Е, EEE EES 


* SWORN After 13-11-67 
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தமிழக அமைச்சர்களும்‌ 


அவர்கள்‌ பொருப்பு வகிக்கும்‌ துறைகளும்‌ 


மாண்புமிகு 


திரு. சி. என்‌. அண்ணாத்துரை 


முதலமைச்சா்‌ 


у வ. இரா. நெடுஞ்செழியன்‌ 


BV -OBTV அமைச்சர்‌ 


» ш. கருணாநிதீ 


பொ ВЕР அமைச்சா்‌ 


» 8%. ஏ. மதியழகன்‌ 
உணவு, வருவாய்த்துறை 
அமைசீசா 


பொது, பொது நிர்வாகம்‌, இந்திய சிவில்‌ 
பணியாளர்‌ தொகுதி (ஐ.சி.எஸ்‌), இந 
திய பணியாளர்‌ தொகுதி (ஐ.ஏ.எஸ்‌.) 
அதிகாரிகள்‌, மாவட்ட ரெவினியூ அதி 
காரிகள்‌, துணைக்‌ கலெக்டர்கள்‌ குறித்த 
அலுவல்கள்‌, நிதி. திட்டமிடூதல, 
போலீஸ்‌, தேர்தல்கள்‌, மதுவிலக்கு 
வெளிநாட்டில்‌ வாழும்‌ இந்தியர்கள்‌, 
அகதிகள்‌, இடம்‌ பெயர்ந்தவர்கள்‌. 


கல்வி (தொழில்‌ கல்வி உட்பட), ஆட்சி 
மொழி, தொழில்கள்‌, ஆலைத்துணிகள்‌, 
நூல்‌, கைத்தறி, சுரங்கங்கள்‌, கனிப்‌ 
பொருள்கள்‌, இரும்பு-உருக்குக்‌ கட்டுப்‌ 
பாடு, மின்சாரம்‌, கம்பெனிகள்‌, சமய 
அறக்‌ கட்டளைகள்‌, சட்ட மன்றம்‌. 


பொதுப்பணிகள்‌, சிறப்புச்‌ சிறுபாசன 
திட்டவேலைகள்‌ உட்பட சிறுபாசனம்‌, 
நெடுஞ்சாலைகள்‌, போக்குவரத்து, நாட்‌ 
டூடமையாக்கப்பட்ட போக்குவரத்து, 
துறைமுகங்கள்‌. 


உணவு, வரி வருவாய்‌, வருவாய்‌ துறை 
கழகம்‌. மாவட்ட ரெவினியு நிறுவனம்‌, 
வாணிப வரிகள்‌. 
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» бт. கோவிந்தசாமி 


வீவசாய அமைச்சர்‌ 


திருமதி சத்தியவாணி முத்து 
af ser நல, 610416 $ துறை 
அமைச்சா்‌ 


திரு, OF. மாதவன்‌ 


சட்டம்‌, PLO HOY அமைச்சர்‌ 


›› எஸ்‌. ஜே. சாதிக்‌ பாட்சா 


GQumgiésamcZrT அமைச்சர்‌ 


» шп. முத்துசாமி 


உள்ளாட்சீ அமைச்சர்‌ 
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வேளாண்மை, கால்நடை வளர்ப்பு, மீன்‌ 
வளம்‌. காடுகள்‌, சிங்கோனா. 


ஹரிஜன நலன்‌, செய்தி விளம்பரத்‌ 
துறை, எழுது பொருள்‌ - அச்சுத்துறை, 
அரசாங்க அச்சகம்‌, சினிமாப்‌ படங்கள்‌ 
சட்டம்‌, மகளிர்‌-சிறுவர்‌ நலன்‌. 


சட்டம்‌, கூட்டுறவு, நீதி மன்றங்கள்‌' 
சிறைச்சாலைகள்‌, பத்திரப்‌ பதிவு, சீர்‌. 
திருத்தப்‌ பள்ளிகள்‌, கண்காணிப்பு பணி 
கள்‌, பயண அனுமதிச்‌ சீட்டுகள்‌, சீட்டு 
நிதிகள்‌ சட்டம்‌, கடன்‌ கொடுத்தல்‌ 
குறித்த சட்டம்‌ (கிராலவாபகள்‌ கடன்‌ 
பட்டிருத்தல்‌), எடைகள்‌-அளவைகள்‌ 
குறித்த சட்டம்‌, தொழிலாளர்‌, வீட்டு 
வசதி. 


பொதுச்சுகாதாரம்‌, மருந்துகள்‌, இட 
வசதி கட்டுப்பாடு, அனாதை இல்லங்கள்‌, 
இரவலர்கள்‌, பத்திரிகைக்‌ காகித கட்டுப்‌ 
பாடூ, முகம்மதியர்‌ அறக்கட்டளைகள்‌, 
சரக்குகளின்‌ விலைகள்‌, வழங்கல்‌ குறித்த 
சட்டம்‌. 


நகராட்சி நிர்வாகம்‌, சமுதாய வளர்ச்சி: 
பஞ்சாயத்துக்கள்‌, பூதான, கிராமதான 
இயக்கம்‌, கதர்‌, கிராமத்‌ தொழில்கள்‌, 
கிராமத்‌ தொழுல்கள்‌ திட்டம்‌, முன்னாள்‌ 
இராணுவ வீரர்கள்‌. 


hope BULE இணைப்பாளர்‌: FH. து. ы. அழகமுத்து 


கச; 
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IHAMIZAHAM 
COUNCIL OF MINISTERS & THEIR PORTFOLIOS 


Thiru C. М. ANNADURAI 


CHIEF MINISTER 


» V. R. NEDUNCHEZHIYAN 


Minister for Education and 
Industries 


„ M. KARUNANITHI | 


Minister for Public Works 


» К. А. MATHIAZAGHAN 


Minister for Food and Revenue 


Public General Adminstration; Matter; 
relating to Indian Civil Service and 
Indian Administrative Officers, District 
Revenue Officers and Deputy Collectors; 
Finance, Planning, Police, Elections; 
Prohibition; Indian Overseas; Refugees 
and Evacuees. 


Education (including Technical Educa. 
tion); Official Languages; Industries; 
Textiles; Yarn; Handlooms, Mines 
and Minerals; Iron and Steel control: . 
Electricity; Companies; Religious Endo- 
ment and Legislature. 


Public Works; Minor Irrigation (inclu- 
ding S. M. I. P. Works) Highwayss 
Transport; Nationalized Transport and 
Ports. 


Food; Revenue; Board of Revenue: 
District Revenue Estabilishments and 
Commercial Taxes. 
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» А. GOVINDASAMY 


Minister for Agriculture 


Thirumathi SATHIAVANI MUTHU 


Minister for Harijan Welfare 
and Information 


Thiru $. MADHAVAN 


Minister for Law and Co-operation 


» S. J. SADIQ BADSHA 


Minister for Public Health 


о» М. MUTHUSAMY 


Minister for Local Administration 
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Agriculture; Animal  Husbandry; 
Fishries; Forests and Cinchna. 


Harijan Welfare; Information and Publi- 
city; Stationery and Printing; Govern- 
ment Press; Cinematograph Act; Womens’ 
and Childrens’ Welfare. 


Law; Co-operation; Courts; Prisons: 
Registration; Approved Schools and 
Vigilance Service; Passports; Legislation 
on Chits; Legislation on Money Lending 
(Rural Indebtedness); Legislation on 
Weights and Measures; Housing and 
Labour. 


Public Health; Medicines; Accommodation 
Control; Orphanages; Beggers; News 
Print Control; Waqf ; Prices and Supplies 
of Goods Act. 


Municipal Administration; Community 
Development; Panchayats; Bhoodan and 
Gramdan; Khadiand Village Industries; 
Rural Industries Project and Ex- 
Selvicemen. 


Government Whip: Thiru T. P. ALAGAMUTHU 
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LIST OF INDIA GOVERNMENT 
COMMERCIAL REPRESENTATIVES AT ABROAD 








$]. | Telegraphic Shhare of 
No. Name & Designation with Address Address Activities 
EUROPE 
1. (i) Shri K. S. Ragupati, Minister (Economic), HICOMIND U. K. & 
High Commission of India in U. K. LONDON Eire. 
Aldwych, London, W. C. 2. U. K. 
(п) Shri L. М. Rangarajan, First Secretary do do 
(Commercial), High Commission of India, 
London. U. K. 
(iii) Shri R. S. Hussain, First Secy. (Commercial), do do 
Commercial High Commission of India 
London. U. K. 


2. Shri G. S. Banavalikar, First Secy. (Commer- INDATRACOM, France, Monaco, 
cial), Embassy of India, No. 2, Rue Godot PARIS. French Somaliland 
de Manroy, Paris. France 


3. Shri P. Vaidyanathan, First Secy. (Commer- INDEMBASSY Italy 
cial) Embassy of India, Via Francisco, ROME. 
Denzes 36, Rome. Italy 
4. Shri M. M. Khurana, Counsellor (Commer- INDEMBASSY West Germany 
cial), Embassy of India, 262, Keblenzer, BONN. 
Strasse, Bonn. West Germany 
5. Shri P. Das Gupta, Consul General of India, CONGENDIA State of 
Frankfurt/Main Kaiserstr 33, West Ger- FRANKFURT. Hesse 
many. 
6. Shri D. J. Sengupta, Consul General of India, INDIA State of 
14, Burchardstrasse, Hamburg. HAMBURG. Hamburg, Bremen & 
Scheizwing, 
Holstein & 
Lower Saxony. 
7. Shri J. S. Doddamani, Second Secretary Belgium 


(Commercial), Embassy of India, 585, INDEMBASSY 
Avenue Louise, Brussels. Belgium BRUSSELS. 
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— ——— M€——— € வை வைன EE: 
SI. | | | hi Sphere of 
No. Name & Designation with Address E 4. ட: 
wc 
8. Shri M. К. Roy, First Secretary (Commercial) INDEMBASSY Finland 
Embassy of India, Vastra Tradgardsgstan STOCKHOLM Sweden 
15, Stockholm. Sweeden 
9. Shri S. К. Das, Third Secy. (Commercial, INDEMBASSY Czechoslovakia 
Embassy of India, Valdstejnska 6, Mala PRAGUE 
Strana, Prague. Czechoslovakia 
10. Shri R. Ranganathan, Second Secy. (Commer- INDEMBASSY Switzerland 
cial), Embassy of India, 20, Kalcheggweg, .  BERNE 
Berne. Switzerland 
11. Shri P. N. Neville, First Secy. (Commercial, INDEMBASSY Yogoslavia 
Embassy of India, Proleterskeh *Brigode'-9,. BELGRADE & Greece 
Belgrade 
12. Shri H. К. Singh, First Secy. (Commercial), | INDOCOM U. S. S. R. 


Embassy of India, .6 and 8, Ulitisa- MOSCOW 
Obukha, Moscow. Soviet Russia 


» Shri S. Than, Minister (Economic), Embassy 
of India, Moscow. Soviet Russia 


13. Shri Ishwar Sahay, First Secy. (Commercial) INDEMBASSY Poland 
Embassy of India, 16, Niegobwskings, ‹ POLAND 
Warsaw. Poland 

14. Shri N. K. Nair, Second Secy. (Commercial) INDEMBASSY Rumania 
Embassy of India, 41, Aleen Alexandru, BUCHAREST 
Bucharest. Rumania 

15. Shri M. M. K. Anand, Second Secy. (Commer- INDEMBASSY Hungary 
cial, Embassy of India, 14, Buzuvirag BUDAPEST 
Utea, Budapest. Hungary 

UNITED STATES OF AMERICA 
16. Shri K. D. Sharma, First Secy. (Commercial) INDEMBASSY U.S. А. 


Embassy of India, 2107, Massachussetts WASHINGTON 
Avenue, Washington 8-D. C. N. W., U.S. 
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INDIA GOVERNMENT. REPRESENTATIVES.... (CONTINUATION) 
SI. . . Telegraphic Sphere of 

No. Name & Designation with s Rag ec Activities 

17. Shri B. D. Goswami, Consul, Consulate Gene- CONGENDIA U. S. A. 


ral of India, San Francisco, 215, Market SAN FRANCISCO 
‘Street, Calf-95105. San-Francisco U.S. = 
18. Shri D. Hejmadi, Counsellor (Commercial), CONGENDIA Ц. S. A. 
and Deputy Consul General, Consulate- NEW YORK 
General of India, 3, East, 64th Street, 
New York. U.S. 


CANADA 
19. Shri C. S. Ahluwalia, Second Secy. (Commer- HICOMIND Canada 


cial), High Commission of India, 200, OTTAWA 
Maclanen Street, Ottawa—4 


20. Shri Y. R. Dhawan, Indian Trade Commi- INDTRACOM British 
ssioner, Suite 804, Standard Bldg. 510, W. VANCOUVER Columbia 
Hastings Street, Vancouver-E. C. 

AUSTRALIA 
21. Shri R. Axel Khan, Indian Trade Commi- INDTRACOM Australia 


‘ssioner, Caltex House, 10th Floor, 167-187, SYDNEY 
Kent Street, Sydney. 


NEW ZEALAND 


22. Shri Balbir Singh, Attache (Commercial), High HICOMIND New 

Commission of India, Wellington. | WELLINGTON Zealand 
AFIRICA 

23. Shri A. S. Mani, First Secretary, High Commi- JA HICOMIND Nigeria, Cameroon 
ssion of India, 40, Marina, Р.О. Вох №. — LAGOS Togo, Dahomey 
2322, Logos. ஸத்‌ & Niger 

24. Shri L. N. Roy, Counsellor ` (Commercial), INDEMBASSY Egypt,Libya 
Embassy of India, 5, E1 Shoria El Maahad, CAIRO 


P. B. No. 718, Zamalk, Cairo. 


25. Shri H. К. Banetjee, First Secy. (Commercial), HICOMIND Kenya 
High Commission for India, Coronation | NAIROBI 
Avenue, “Jeevan Bharti', P. Box No. 30074, 
Nairobi (Kenya) 
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> 


AFRICA (CONTINUATION) 


26. Shri M. K. Kukreja, First Secy. (Commercial), | HICOMIND Ghana Liberia & 
High Commission of India, Р. О. Box ACCRA Sierra Leone 
No. 3040 Accra. 


27. Shri С. S. Bakshi, Third Secy. (Commercial), | HICOMIND Tanzania 
HighCommission of India, 2, Inglis Street, DAR-ES-SALAAM 
Noor Manzil, Box No. 2684, Dar-es- 


Salaam 

28. Shri В. N. Mulye, Second Зесу. (Commercial), | INDEMBASSY Algeria 
Embassy of India, 119, Ten Rue Ridonche, ALGIERS 
Manrad, Algiers. 

29. Shri К. К. Kappoor, Second Secy. (Commer- INDEMBASSY Senegal 
cial), Embassy of India, P. B. No. 398, DAKAR 
Dakar (Senegal). 

30. Third Secretary (Commercial), Embassy of INDEMBASSY ` Morocco 
India, 10, Palace Mohammad У. Rabat, RABAT 
Morocco. | 

31. Shri Kundan Lal, Second Secretaty (Commer- INDEMBASSY Sudan 


cial), Embassy of India, ‘Kronfil Building KHARTOUM 
P. B. No. 707, Khartoum. | 


32. Shri А. М. D. Haksar First Secy. (Соттег: INDEMBASSY Ethiopia 


cial), Embassy of India, P. В. No. 528, ADDIS.ABABA- 
Addis-Ababa. 


33. Shri N. Kesavan, First Secy. (Commercial), INDEMBASSY ` Tunisia 
Embassy of India, No. 6, Bis Rue Massena, TUNIS 
Tunis. | | 
34. Shri В. Srinivasan, Commercial Attache, High HICOMIND Uganda 
Commission of India, Kampala. KAMPALA 
ASIA 
35. Shri K. N. Sharma, First Secy. (Commercial, INDEMBASSY Japan 


Embassy of India, 11-go, No. 2, Chome, TOKYO 
Kaudan, Mivami, Chiyeda - Ku, Tokyo, 
Japan. 
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INDIA GOVERNMENT REPRESENTATIVES,... (CONTINUATION) 
| 7? 
SI. TRENT < Telegraphic Sphere of 
No. Name & Designation with Address Address ЕЯ 
— Ц 
ASIA (CONTINUATION) 
36. Shri D. S. Khosla, First Secy. (Commercial, COMIND Hong Kong 
Commission for India, Tower Court, 11th HONG KONG 
Floor, Near: Sunning House, Нузап | 
Avenue, Hong Kong. 
37. Shri S. P. Sethi, Second Secretary (Commer- INDEMBASSY Philippines 
cial) Embassy of India, 1856, Nabraska, MANILA 
Malate, Manila. 
38. Shri P. N. Sharma, Second Secretary (Commer- INDEMBASSY Thailand 
cial), Embassy of India, 139, Pan Road, BANGKOK 
opp. Siom Road, Bangkok. 
39. Shri P. P. Iyer, Second Secretary, Embassy of INDEMBASSY Combodia 
India, Phnom Penh, Cambodia. PHNOM PENH 
40. Shri S. Venkataraman, First Secretary, INDEMBASSY Burma - 
(Commercial) Embassy of India, Oriental RANGOON 
Assurance Building, 547-47, Merchant St, 
P. B. No. 751, Rangoon. 
41. Second Secretary (Commercial), Embassy of INDEMBASSY Indonesia - 
India, P. Box No. 188-44, Kebon Serih, DJAKARTA 
Djakarta. Р 
42. Shri P. E. Peachy, First Secretary (Commer- HICOMIND Ceylon 
cial), High Commission of India, Third COLOMBO 
Floor, State Bank of India Building, 
Entrance Baillie Street, Colombo. 
43. Shri G. P. Mathur, First Secretary (Commer- HICOMIND West Pakistan 
cial), High Commission of India in ISLAMABAD 
Pakistan, 514-F, Sector G-6/4, Islamabad. ` 
44. Commercial Secretary, Deputy. Commssion of GOODWILL East Pakistan 
India, 1st Floor, 15, Jinnah Avenue. DACCA 


Dacca-2. . 
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(CONTINUATION) 
51. | Telegraphic Sphere of 
No. Name & Designation with Address А 24 - 
ASIA (CONTINUATION) 

45. Shri Ishwar Kumar, Commercial Attache, COMIND Aden 
Commission of India, Steamer Point, ADEN 
Aden. 

46. Shri Wahajul Hag, Second Secretary (Commer- INDEMBASSY Saudi Arabia 
cial), Embassy of India, Sharai-ul-Malik JEDDAH 
House, Hin Pant Road, Alsarafia, Jeddah. 

47. Shri S. A. Wadhwani, Second Secretary INDEMBASSY Syrian 
(Commercial) Embassy of India, Yasin DAMASCUS Arab Republic 
Nowellate Building, Malki Avenue, 

Damascus. 

48. Second Secretary (Commercial), Embassy of INDEMBASSY Iraq 
India, Taha St., Najeeb Pasha, Adhamiya. BAGHDAD 

49. Shri V. P. Singh, Second Secretary (Commer- INDEMBASSY - Lebanon 
cial), Embassy of India, 31, Rue Kantary, BEIRUT Cyprus 
‘Sahmarani Building’, P. О. Box No. 1764 
Beirut. 

30. Shri R. K. Manucha, First Secretary (Commer- INDEMBASSY Iran 
cial) Embassy of India, 301, Pahlani | TEHRAN 
Avenue (Opp. Queen Elizabeth 11, Boule- 
vard), Tehran. 

51. Shri A. B. Gokhale, First Secretary (Commer- INDEMBASSY Jordan 
cial), C. D. A., Emba. AMMAN 

52. First Secretary (Commercial) High Commission 


of India, P. O. Box No. 3040, Accra. 


NOTE : 


In places where there are no Commercial Representatives, the 


Diplomatic and Consular Officers of India look after Indian 


Trade interest. 


[ SOURCE: ‘STATISTICS’ - CALCUTTA] 
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Trade Representatives of 


Overseas Governments in India 
(As in June 1965) 








Name of the Serial 
. Country No. Address 





AFGANISTAN (2) 1 Embassy of Afghanistan, 24, Ratendene Road, New Delhi. 
2 Consul General for Afghanistan, 115, Walkeshwar Road, Bombay-6. 


ALBANIA (1) 3 Legation of Albania in India, C/o The Embassy of Albania, 
Masbah-Karradah At Sharquiyah HV, 3/5/35, Baghdad. 


ARGENTINA (1) 4 Embassy of Argentina Room Nos. 657 & 657-A, Ashoka Hotel, 
New Delhi. 


AUSTRIA (4) 5 Embassy of Austria, 37/48, Nyara Marg, Chanakyapuri, 
New Delhi. 


6 Consul (Honorary) for Austria, Spencer's Building, Mount Road, 
Madras-2. 


7 Consul (Honorary) for Austria, United Bank of India Building, 2nd 
floor, Sir Phereze Shah Meh:a Road, Fort, Bombay. 


8 Consul (Honorary) for Austria, 16, Netaji Subhas Road, Calcutta-1. 


BELGIUM (4) 9 Embassy of Belgium, 7, Golf Links, New Delhi. 


10 Consul General for Belgium, “Morena” 11, Carcichal Road, 
Cumballa Hill, Bombay-26. 


11 Consul General for Belgium, 6, Camac Street, Calcutta-16. 


12 Consul (Honorary)for Belgium, 1-Е, Spurtank Road, Chetput, 
Madras-31. 


.80 


і 
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Con. x No. Address 


JOLIVIA (1) 13 


JRAZIL (2) 14 


15 


JULGARIA (1) 16 


3URMA (3) 17 


18 


19 


JOMBODIA (1) 20 


CHILE (1) 24 


CHINA (1) 22 


COLOMBIA (1) 23 


COSTA RICA (2) 24 


25 


Consul General (Honorary) for Bolivia, Wellesley House 7, Wellesley 
Place, Calcutta-l. 


Embassy of Brazil, 8, Aurangzeb Road, New Delhi. 

Consul for Brazil, 8/6, Alipore Park Road, Ground Floor, 
Calcutta-27. 

Embassy of Bulgaria, 198, Golf Links Area, New Delhi. 

Embassy of Burma, Plot No. 3, Block No. 50 Е, Shantipath, 
Chanakyapuri, New Delhi, 

Consul General of Burma, 12, Dalhousie Square East, Calcutta-1. - 

Vice-Consul for Burma, 6, Rutland Gate ( First Street ) 
Nungambakkam, Madras-6. 

Embassy of Combodia, 25, Golf Links, New Delhi. 

Embassy of Chile, 23, Prithviraj Road, New Delhi. 


Embassy of China, Jind House, Lytton Road, New Delhi. 


Embassy of Colombia, Suite No. 3, Hotel Ambassador, Sujan 
Singh Park, New Delhi. 


Consul General (Honorary) for Costa Rica, Standard Building, 
346, Hornby Road, Fort, Bomby-1. 


Consul General (Honorary) for Costa Rica, 334, Thambu Chetty 
Street, Маагаз-1[. 
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RS 

жағы Address 

CUBA (1) 26 Embassy of Cuba, 40, Ratendone Road, New Delhi. 

‘CZECHO - 27 Embassy of Czechoslovakia, 22/39, Kautilya Marg, Chanakyapuri, 
SLOVAKIA (3) New Delhi. 


28 Consul General for Czechoslovakia, “ Morcopia ” 5, Pedder Road, 
Cumballa Hill, Bombay-26. 


29 Consul General for Czechoslovakia, 127, Southern Avenue (Near 
Goal Park) Calcutta-29. 
DENMARK (5) 30 1, Embassy of Denmark, 6, Golf Links Area, New Delhi. 


31 Consul General (Honorary) for Denmark, Eros Cinema Building, 
124-D, Queens Road, Bombay-1. 


32 Consul (Honorary) for Denmark, 18-G, Park Street, Calcutta-16. - 


33 Consul (Honorary) for Denmark, C/o Indo-Norwegian Project, 
Norway House, 70, Fleet Street, Ernakulam, 


34 Consul (Honorary) for Denmark, Mercantile Bank Buildings, First 
Line Beach Road, Madras-1. 


DOMINICAN 35 Consul General (Honorary) for Dominican Republic “Mistry Court" 
REPUBLIC (2) 208, Dubshaw Watcha Road, Opposite C.C.I. Bombay:-1. 


36 Consul (Honorary) for Dominican Republic, 104, Gova Bazaar, 
Calcutta-5. 


EQUADOR (1) 3% Consul (Honorary) for Equador, 10/1, Elgin Road, Calcutta-20. 


EL SALVADOR(1) 38 Consul (Honorary) for El Salvador, 12, P. K. Tagore Street, 
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Name of the Serial | 
Country No. Address 


C 


ETHIOPIA (3) 39 Embassy of Ethiopia, 29, Prithviraj Road, New Delhi-2. 


40 Consul (Honorary) for Ethiopia, Crescent Chambers, Tamarind 
Lane, Fort, Bombay-1. 


41 Consul General (Honorary) for Ethiopia, 42, Garden Reach Road, 
Calcatta-24. 


FINLAND (3) 42 Embassy of Finland, 43/A, Prithviraj Road, New Delhi. 


43 Consul (Honorary) for Finland, Chartered Bank Building, Mahatma 
Gandhi Road, P. О. Box No. 73, Bombay: 1. 


44 Consul (Honorary) for Finland, C/o. M/s. James Finlay & Co., Ltd., 
Ltd., Post Box No. 209, 2, Netaji Subhas Road, Calcutta-1. 


FRANCE (6) * 45 Embassy of France, 63, Cornwallis Road, New Delhi. 


46 Consul General for France, Park Mansions, 26, Park Street, 
Calcutta- 16. 


47 Consul General for France, © ‘Vulcan Insurance Building" 5th Floor, 
Veer Nariman Road, Churchgate, Bombay-1. 


48 Consul for France, 7, Cenotaph Road, Teynampet, Madras-18. 
49 Consul Agent (Honorary) for France, VI/75, Calvethy, Cochin-1. 


50 Consul General for France, 2, Marine Road, Pondicherry. 


W. GERMANY (4) 51 Embassy of the Federal Republic of Germany, No. 6, Block 
50-G, Shantipath, Chanakyapuri, New Delhi. 


32 Consul General for the Federal Republic of Germany, ‘Dugal House,’ 
5th Floor, No. 3, Backbay Reclamation Road, Bombay-1. 


53 Consul General for the Federal Republic of Germany, ‘Паса 
House’ 1/3, Brabourne Road, Calcutta-1. 


~ 


* Also looks after MADAGASCAR's trade interest in India. 
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grr ree ener ice 


W. GERMANY 54 Consul for the Federal Republic of Germany, “Bombay Mutual 
| Buildings, 378, Netaji Bose Road, P. В. No. 102, Madras-1. 


GREECE (3) 55 Embassy of Greece, Ashoka Hotel, New Delhi. 


56 Consul General (Honorary) for Greece, ‘Wellesley House’, 
7, Wellesley Place, Calcutta-1. | 


57 Consul General (Honorary) for Greece, Mercantile Chambers, 
Graham Road, Ballard Estate, Bombay-1. 


HAITI (2) 58 Consul (Honorary) for Haiti, 2, Cornwalis Street, Calcutta-6. 


59 Consul (Honorary) for Haiti, Vellard View, Peddar Road, 
Bombay-26. 


HOLY SEE (1) 60 The Apostolic Internunciature of the Holy See, Niti Marg, Chana- 
kyapuri, New Delhi. 


HUNGARY (1) 61 Embassy of Hungary, 10, Pusa Road, Block No. 11, Northern 
Extension Area, New Delhi. 


INDONESIA (2). 62 Embassy of Indonesia, 50-A, Chanakyapuri, New Delhi. 


63 Consul for Indonesia, Lincoln Annexe, 17, Altamount Road, 
Cumballa Hill, Bombay-26. 


IRAN (2) 64 Embassy of Iran, 5, Barakhamba Road, New Delhi. 


65 Consul General for Iran, ‘Pradip’ 117, Queen's Road, ВотЪау-1. 


IRAN (IRAQ) (2) 66 Embassy of Iraq, 21, Prithviraj Road, New Delhi. 


67 Consul General for Iraq, 203, Walkeshwar Road, Malabar Hill, 
Bombay-6. 
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ISRAEL (1) 68 Consular General for Israel, ‘Kailas’, 50, Pedder Road, Cumballa 


Hill, Bomby-26. 


ITALY (3) 69 Embassy of Italy, 7, Jor Bagh, New Delhi. 


70 Consul General for Italy, 3, Raja Santosh Road, Alipore, 
Calcutta-27. 


71 Consul for Italy, Post Box No. 1521, ‘Vaswani Mansion’ Dinsha 
Watcha Road, Churchgate Reclamation, Вотбау-1. 


JAPAN (4) 72 Embassy of Japan, Nos: 4 & 5, Block 50-G, Chanakyapuri, 
New Delhi. 


73 Consul General for Japan, ‘Kashmir House’ 19, Napean Road, 
Malabar Hill, Bombay-6. 


74 Consul General for Japan, 12, Pretoria Street, Calcutta-16. 


75 Consul (Honorary) for Japan, 2/6, Second Line Beach, Madras-1. 


JORDAN (1) 76 Embassy of Jordan, 149/48, Malcha Marg, Chanakyapuri, 
New Delhi. 


N. KOREA (1) 77 Consul General for the Democratic Republic of Korea in 
India, 3, Golf Links, New Delhi. 


S. KOREA (1) 78 Consul General for the Republic of Korea, Consulate General 
of the Republic of Korea, 28, Prithviraj Road, New Delhi. 


KUWAIT (1) 79 Consul General for Kuwait, ‘Vaswani Mansions’, Ground Floor, 


Flat Nos. 1 & 2, 120, Dinshaw Watcha Road, Churchgate 
Reclamation, Bombay-1. 


HITA SOUVENIR 1967 185 








TRADE REPRESENTATIVES IN INDIA.... (CONTINUATION) 
Name of the Serial | 

Country No. Address 
LAOS (1) 80 Embassy of Laos, No. 4, South Western Extension, Chana- 


kyapuri, New Delhi. 


LEBANON (1) 81 Embassy of Lebanon, 23/48, Panch Sheel Marg, Chanakyapuri, 
New Delhi. А 


LIBERIA (1) 82 Consul General (Honorary) for Liberia, 7-2P, Jamir Lane, 
Calcutta-19. 


LUXEMBURG(1) 83 Vice-Consul (Honorary) for Luxemburg, Taj Building, 210, Dadabhoy 
Naoroji Road, Fort Bombay-1. 


MEXICO (1) 84* Embassy of Mexico, 136, Golf Links, New Delhi. 


MONACO (1) 85 Consul General (Honorary) for Monaco, 14-15F, Connaught Place, 
New Delhi. 


MONGOLIA (1) 86 Embassy of Mongolia, 21, Panch Sheel Marg, Chanakyapuri, 
New Delhi. 


" MORCCO (1) 87 Embassy of Morocco, 199, Jor Bagh, New Delhi. 
NEPAL (2) 88 Embassy of Nepal, Barakhamba Road, New Delhi. 


89 Consul General for Nepal, 19, ‘Woodlands’ Sterndal Road, 
Alipore, Calcutta-27. 


* Also looks after India's trade interest in 
Portugal and its colonies. 
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NETHERLANDS (4) 90 Embassy of Netherlands, 4, Ratendone Road, New Delhi. 


91 Consul General for Netherlands, 298, Bazargate Street, Post Box 
No. 260, ВотБау-1. 


92 Consul General (Honorary) for Netherlands, 5 & 7, Netaji Subhas 
Road, Calcutta-1. 


93 Consul (Honorary) for Netherlands, C/o. Wilson & Co., (Private) 


Limited, Post Box No. 2, North Railway Terminus Road, 
Royapuram, Madras-13. 


NICARAGUA (2) 94 Consul (Honorary) for Nicaragua, ‘Alice Buildings’ Dr. Dadabhoy 


Naoroji Road, Bombay-1. 


95 In charge for Nicaragua, 6/1, Bright Street, Ballygunge, Calcutta-19. 


NORWAY (5) 96 Embassy of Norway, Kautilya Marg, Chanakyapuri, New Delhi. 
97 Consul General for Norway, Imperial Chambers, Wilson Road, 
Ballard Estate, P. О. Box No. 294, Bombay-1. 


98 Consul General (Honorary) for Norway, 14, Nethaji Subhas 
Road, P. O. Box No. 2211, Calcutta-1. 


99 Vice-Consul (Honorary for Norway, C/o. Indo Norwegian 


Project, P. O. Box No. 137, Norway House, 70, Fleet Road, 
Ernakulam. 


100 Consul (Honorary) for Norway, C/o. Messrs Gordon Woodroffe 


& Co. (Madras) (P) Ltd., 1/21, North Beach Road, P. O. 
Box No. 42, Madras-1. 


PANAMA (2) 101 Consul General for Panama, *Delstar Building (Bank House Flat 


1-7th Floor) Hughes Road, Bombay-26. 
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PANAMA 102  Vice-Consul (Honorary) for Panama, Consulate of Panama, 2, 
(CONTINUATION) Clive Row, Cacutta-1. 
PERU (1) 103 Consul General for Peru, 8/6, Alipore Park Road, Ground Floor, 
Calcutta-27. | 


PHILIPPINES (3) 104 Embassy of Philippines, 3rd Floor, “Thapar House', Janpath, 
New Delhi. 


105 Consul General (Honorary) for Philippines, Central Studios, 
74-94, Tardeo Road, Bombay-7. 


106 Consulate General of Philippines, ‘Mercantile Building’, 2nd 
Floor, Block E, 10, Lall Bazar Street, Calcutta-1. 


POLAND (3) 107 Embassy of Poland, 22, Golf Links Area, New Delhi. 


108 Consul for Poland, 28, Stephen Court, 18/E, Park Street, 
Calcutta-16. 


109 Consul (Commercial) for Poland, ‘Mewar’ Gruond Floor, 40-A, 
Pedder Road, Bomby-26 


ROUMANIA (1) 110 Embassy of Roumania, 48, Golf Links Area, New Delhi. 
SAUDIARABIA(1)111 Embassy of Saudi Arabia, 6, Hardinge Avenue, New Delhi. 
SPAIN (4) 112 Embassy of Spain, 12-A, Prithiviraj Road, New Delhi. 


113 Consul General for Spain, ‘Oceana’ 153, Marine Drive, Bombay. 
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SPAIN 114 Vice- Consul (Honorary) for Spain, Top Floor, 10, Old Post 
(CONTINUATION) Office Street, Calcutta-1. 


115 Vice - Consul (Honorary) for Spain, Lawdale, 5, Nimme Road, 
Santhome, Mylapore, Madras-4. 
SUDAN (2) 116 Embassy of Sudan, 147, Sundar Nagar, New Delhi. 


117 Consul General for Sudan, ‘Mistry Court’ 208, Dinshaw Watcha 
Road, Backbay Reclamation, Вотһау-1. 


SWEDEN (4) 118 Embassy of Sweden, Nyaya Marg, Chanakyapuri, New Delhi. 


119 Consul General (Honorary) for Sweden, Indian Mercantile 
Chambers, Nico] Road, Ballard Estate, Bombay-1. 


120 Consul (Honorary, for Sweden, 7, Wellesley Place, Calcatta-24. 
121 Consul (Honorary) for Sweden, 38-C, Mount Road, Madras-6. 
SWITZER- 122 Embassy of Switzerland, Nyaya Marg. Chanakyapuri, P. О. Box 
LAND (4) No. 392, New Delhi. 


123 Consul General for Switzerland, Manekjee Wadia Building, 
127, Mahatma Gandhi Road, Bombay-1. 


124 Consul (Honorary) for Switzerland, 4, Wood Street, (8th Floor,) 
P. O. Box No. 47, Calcutta-16. 


125 Consular Agent (Honorary) for Switzerland, C/o. P. О. Box No. 3, 
Cochin-1. ' 


SYRIA (2) 126 Embassy of the Syrian Arab Republic, 30/48, Panchsheel Marg, 
New Delhi. 
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SYRIA 127 Consul General for Syrian Arab Republic, Balha Court, Strand 
(CONTINUATION) Road, Fort, Bombay-1. 


THAILAND (2) 128 Embassy of Thailand, Nyaya Marg, Chanakyapuri, New Delhi. 


129 Consul General for Thailand, 56, Cariahat Road, Calcutta-1. 


TURKEY (4) 130 Embassy of Turkey, Jor Bagh, New Delhi. 


131 Consul General (Honorary) for Turkey, 4, Kanai Seal Street, 
Calcutta-1. 


132 Consul General (Honorary) for Turkey, ‘Mistry Court’ 208, 
Dinshaw .Watcha Road, Backbay Reclamation, Bombay-1.. .. 


133 Consul General (Honorary) for Turkey, ‘Newshad’ 115, Lloyd Road, 
P. O. Cathedral, Madras-6. 
U.A.R. (ЕСУРТ) (3) 134 Embassy of the United Arab Republic, 26, Jor Bagh, New Delhi. 


135 Consul General for the United Arab Republic, 5, ‘Mistry 
Court’ Ist Floor, 208, Dinshaw Watcha Road, Bombay-i. 


136 Consul General for the United Arab Republic, 8/6, Alipore Park 
Road, Calcutta-27. 


U.S.A. (4) 137 Embassy of the U. S. A., Santh Path, Chanakyapuri, New Delhi. 


138 Consul General for the U. S. A., ‘Lincoln House’ 78, Bhulabhai 
° Desai Road, Bombay-26. 


139 Consul General for the U. S. A., Harrington Street, Cacutta-16. 


140 Consul General for U.S.A., 150.B, Mount Road, Madras-2. 
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URUGUAY (T) 141 Consul General for Uruguay, 28, Prithivi Road, New Delhi. 


U.S.S.R. (3) 142 Embassy of U.S. S. R., Shanti Path, Chanakyapuri, New Delhi. 


143 | Consul General for the 1). S. S. R., 31, Theatre Road, Calcutta-16. 


144 Consul General for U. S. S. R., ‘Palm Beach’ 42, Nepean Sea 
Road, Bombay-6. 


N. VIETNAM (1) 145 Consul General for thc Democratic Republic of Vietnam, 62, 


Golf Links Area, New Delhi. 


S. VIETNAM (1) 146 Consul General for the Republic of Vietnam, 147, Jor Bagh 
Nursery, New Delhi. 


YUGOSLAVIA(3) 147 Embassy of Yugoslavia, 13, Sundar, Mathura Road, New Delhi. 


148 Consul General for Yugoslavia, First Floor, ‘Vaswani Mansions’, 


4/20, Dinshaw Watcha Raod, Bombay-1. 


149 Consul General for Yugoslavia, 6, 


Ballygunge Park Road, 
Calcutta-19. 


NOTE :- In cases of countries which have no Commercial Officers, 


commercial matters. are handled Бу their Diplomate and/or 
Consular Missions in India. 
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நவ நாகரீகக்‌. “கைத்தறி? ஆடை 


‚ (ஹாஜி எம்‌. вт. நைனா முகம்மது சாகிப்‌ ) 


புராதனப்‌ புடன்‌ புதிய பொலிவை 
வளர்க்கும்‌ நம்‌ நாட்டுக்‌ 08580 


ணர்ச்சி С EGS தொண்மை: 
மங்காத, நம்‌. நாட்ருகி. கைத்தறி 


தமிழ்‌. நாட்டு கைத்தறித்‌ தொழில்‌ 
களில்‌ புண்டைக்‌ கால பழமையை பல 
நர்ற்றுண்டு பாரம்பரியப்‌ பொலிவுடன்‌ இடை 
இடையே சம்பவித்த. இடையூறுகளைச்‌ 
சமாளித்து நிலைநாட்டிக்‌ கொண்டிருப்பது 
நெசவுத்‌ தொழில்‌ ஒன்றே ஆகும்‌ என்று 
துணிந்து கூறமுடியும்‌. 


பண்டைக்காலப்‌ பொருள்கள்‌ உடை, 
நகை வகைகள்‌ பழக்க வழக்கங்கள்‌, ஏன்‌ 
உணவு வகைகள்‌ கூட நவ நாகரீகமெனும்‌ 
சுழலிஃல சிறுகச்‌ சிறுக மாறியும்‌ மறைந்தும்‌ 
வருவது கண்கூடு. எனினும்‌ மணி 
ஒன்றுக்கு ஆயிரக்கணக்கான கெஜங்‌ 
கள்‌ மில்‌ ஜவுளிகளை உற்பத்தி செய்து 
குவித்துக்‌ கெண்டிருக்கும்‌ இக்காலத்தில்‌ 
கூட கைத்தறி லுங்கி, கைக்குட்டை, சேலை 
கள்‌, வேஷ்ட்டிகள்‌ ஆகியவைகள்‌ பொது: 
மக்கள்‌ மனதில்‌ மட்டும்‌ இன்றி, நவ நாகரீக 
மக்கள்‌ மனதிலும்‌ கூட தனது பெருமையை 
நிலைநாட்டிக்‌ கொண்டிருப்பது கைத்தறி 
ஆடைகளின்‌ மகிமையையே காட்டூகின்றது 


நமது இந்திய உபகண்டத்தில்‌ எல்லா 
மாகாணங்களிலும்‌ குறிப்பாக வங்காளம்‌, 


பம்பாய்‌, உத்திரப்பிரதேசம்‌; மத்தியப்‌ 
பிரதேசம்‌ ஆதியவைகளிலும்‌, வெளிகாடு; 
களில்‌, மலேசியா, இந்தோனேசியா, இலங்கை, 
பர்மா, ஏடன்‌, மத்திய- தூரக்கிழக்கு- ஆசிய 
நாடுகளிலும்‌. ரம்நாட்டுக்‌. கைத்தறி. ஆடை. 
கள்‌ வி.ரும்‌ பி அணியப்பட்டு வருவது. 
நெசவுத்‌ தொழிலாளிகளுக்கு ஓரளவு 
ஊக்கம்‌ அளிக்கும்‌ விஷயமாகும்‌. . வேலை, 
யில்லாத்‌ திண்டாட்டம்‌ தினம்‌ தினம்‌, 
வளர்ந்து கொண்டு வரும்‌ இக்காலத்தில்‌ 
லட்சக்‌ கணக்கான மக்கள்‌ இத்தொழிலின்‌ 
மூலம்‌ ஏதோ ஒரு வகையில்‌ வாழ்க்கை 
நடத்திக்‌ கொண்டு வருவது ஒரு சிறிது 
ஆறுதலளிக்கக்‌ கூடிய தென்றாலும்‌, தமிழக 
அரசு இத்தொழிலாளிகளுக்கும்‌, வியாபாரி 
களுக்கும்‌, ஏற்றுமதியாளர்களுக்கும்‌ இத 
தொழில்‌ மீண்டும்‌ வளர்வதற்கான வசதிகளை 
செய்து தருவது இன்றியமையாதது ஆகும்‌. 


ஏனெனில்‌ நான்‌ மேலே எடுத்துக்‌ 
காட்டியபடி நவீன ரகங்களில்‌ மில்‌ ஜவுளி 
களும்‌, டெர்லின்‌ வகைகளும்‌ ஏராளமாக 
௩டமாடும்‌, இக்காலத்திலும்‌, ௩ம்‌ தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ 
பண்டைப்‌ பெருமையையும்‌, ஆடைகளின்‌ 
பாரம்பரியப்‌ பொலிவையும்‌ மக்கள்‌ மனதில்‌ 
உலகமெங்கும்‌ பதிய வைத்துக்‌ கொண்டு 
வருவதால்‌ தமிழக அரசு இத்தொழிலுக்கு 
ஆக்கமும்‌, ஊக்கமும்‌ அளிக்கக்‌ கடமைப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. மேலும்‌ வெளிநாடுகளுக்கு 
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அமெரிக்கர்வுக்கும்‌ கூட கைத்தறி ஜவுளி 
கள்‌ ஏற்றுமதியாகும்‌ சரக்காய்‌ இருப்பதால்‌ 
டாலர்‌, ஸ்டர்லிங்‌ சேமிப்புக்கு ஓரளவு உதவு 
கிறது. எனவே மத்திய அரசாங்கத்தார்‌ 
இக்கைத்தொழில்‌ உற்பத்திக்கு நல்ல பரா 
மரிப்பு அளித்து உதவுவது அவசியத்திலும்‌ 
அவசியமாகும்‌. 


அரசாங்க வட்டாரங்களில்‌ நெசவுத்‌ 
தொழிலாளர்களின்‌ அன்றாட வருமானம்‌ 
மிகக்‌ குறைவு என்றும்‌, வறுமையில்‌ இம்‌ 
மக்கள்‌ வாடும்‌ காலம்‌ வரைதான்‌ இத்தொழில்‌ 
இருக்கும்‌ எனறும்‌, அன்றாட மக்கள்‌ 
வருவாய்‌ உயரும்போது இத்‌ தொழில்‌ 


மறைந்து விடும்‌ என்றும்‌ பேசப்படுகிறது. 


இது துரதிஷ்ட வசமாக உண்மை போலவே 
காணப்படலாம்‌. ஆனால்‌ நாடு சுதந்திரமடைந்‌ 
த்து முதல்‌ இன்றுவரை ( விலை வாசிகளின்‌ 
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உயர்வின்‌ விகிதாச்சாரத்தையும்‌ கவனத்தில்‌ 
நிறுத்தி) மக்களது தினசரி வருமானம்‌ 
எந்த சதவிகிதத்தில்‌ உயர்ந்து கொண்டு 
வருகிறது என்பதை நம்நாட்டுப்‌ பொருளாதார 
நிபுணர்கள்‌ - இதுவரை நிரூபித்துக்‌ காட்ட 
முடியவில்லை. மத்தியதர மக்களும்‌, 
தொழிலாளிகளும்‌, ஏழைழகளும்‌ மேலும்‌ 
மேலும்‌ பொருளாதாரத்தில்‌ கீழே போய்க்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்கள்‌ என்பது மட்டும்‌ கண்‌ 
கூடு. இந்த நிலையில்‌ நம்‌ நாட்டு மக்களது 
அரை வயிற்றுக்‌ கஞ்சிக்கேனும்‌ வழி செய்யும்‌ 
இத்தொழிலை மாற்றாந்தாய்க்‌ கண்‌ கொண்டு 
பார்ப்பது கூடாது. ௩ம்‌ நாட்டு மக்களது 
தினசரி வருமானம்‌ 50 .பைசாவுக்குக்‌ கூட 
நெருங்கவில்லை அப்படி யிருக்க, தினம்‌ 
மூன்று முதல்‌ ஐந்து ரூபாய்வரை சம்பாதிக்க 
வாய்ப்பளிக்கும்‌ இத்தொழிலை வளர்ப்பது 
அரசாங்கத்தின்‌ கடமையாகும்‌. 
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INSIST ON OUR TRADE МАВИ HAND LOOM LUNGIES 
THE BEST BY TEST 


LETTER-BOX 


MOP 
GURANTEED FAST COLOURS 
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2598 AZ (அம்ப பிய 
உத்திரிவாந்முள்ள 


தபால்‌ பெட்டி மார்க்‌ 


கைலிகள்‌ 


MADE IN TL [ЕТТЕЕВ-ВЇ _ 


MANUFACTURED BY 


M.A. NAINA MOHAMED & COMPANY 


T6, LINGHI CHETTY STREET, МАОКАЗ-1. 








Phone: 
26504 





Fine Job 
Printers 
and 
Binders 





Il, Muthumari Chetty Street, 
Madras-l. 





11, முத்துமாரி செட்டி தெரு, 
சென்னை -1 


தமிழ்‌ நாரு 
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G. அளை ஆனை ஆனை! ஆ a அ அக்‌ அளை ஆள்‌ ஆன. ஆனை ஆண ஆஃ 


‘АВТНЕМЕ’ BRAND 
POLYTHENE BAGS, TUBES & SHEETS 
An ideal packing media for Chemicals, Plastics, 
Handloom Lungies - Food Products Ete. 


Manufacturers : 


К. К. INDUSTRIES 


| Props. К. ORR & COMPANY Y 
қ ( Indenting Agents, Importers & Paper Merchants ) қ 





Phone: 23526 & 23019 
Offiee : Factory : 
16, Stringers Street, | Velachery Мат Road» 


Madras-I. Madras-42. 


Printing in Attractive Dasigns Undertaken 





Cable: AMBISCAFE, Madras. Phone: 21004 (5 Lines) 


өбө 


(ESTABLISHED 1923) 


Manufacturers and Exporters of 


Ambi's Pickles, Condiments, Sambar, Rasam 
and Curry Powder, Appalams & Pappadams 
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AMBI'S CAFE 
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Ф 6, BROADWAY, MADRAS-I, S. INDIA 
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Ф Ө 
© Phone: 83623 Ó 
ட © 
© ACCLAIMED AS THE BEST EXPORTERS © 
ட WITH FIRST GRADE HANDLOOM Q 
o - LUNGIES © 
Ф | - SHIRTINGS Q 
4 - HANDKERCHIEFS ETC., ETC., 6 
О TO ALL THE WORLD CENTERS o 
Ф Our Designs are the Latest Q 
© Our Prices are the Lowest 6 
© © 
உ Adithan Palayakat Со. 2 
9 оо, Mallan а Мудой Street, 9 
9 Triplicane Madras-5 © 
——————— Po OPE IPO бора © 
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“With the beet compliments from: 


Popular Lungi Со. 


Р. О. Вох Мо, 194| ) 
17, Ramasamy Street, Madras-1. \ 
"Phone: 23701 Cable: ‘UNBEATABLE’ ; 


Manufacturers Ж Exporters 


Handloom Cotton and Silk  Lungies 


டக அடை அன அள்‌ அள அமன்‌ அல்‌ அள்‌ a 
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Handwoven Woollen 


CARPETS & DRUGGETS 


FOR YOUR HOME » FOR YOUR OFFICE + FOR YOUR CAR 
EXPORTERS OF CARPETS & DRUGGETS 
Handloom Real Madras Handkerchiefs 
( WEST AFRICAN VARIETY ) 

Handtoom Bleeding Madras, Handloom Furnishing Fabrics, 
Towels, Napkins, Shirtings & other Dress Materials. 
Handloom Pure Silk and Art Silk Sarees 
Also Bleached & Dued Cotton Yarn 


€ (олат 








Carpets Retail Showroom: Export Department: 
86, Wallajah Road, Madras-2. ІІ, Narasingapuram St., Madras-2. 
Grams; SILVER Tel: 86929 Grams: EVERYTHING Tel: 84697 


Suppliers to Reputed Hotels and Cinema Houses throughout India 
Exporters to U. K., Australia, New Zealand & other parts of the World 
Can provide carpets with names and give wall to wall finish 





டை அனா. அனை ஆன. ஆன ஆண்‌ ஆனை ஆ 





“With the beet compliments trom : 


பியி ШЇЇ COMPAN 


6 Manufacturers and Exporters of 
HANDLOOM COTTON & SILK LUNGIES 


í 
'Phone : 44, NEW STREET | Cable : 
21409 P О. BOX NO. 1532 *MOONTAJ' 
MANNADY-MADRAS-I 


(TRADE ENQUIRIES SOLICITED) 
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4 Embossed LABELS & POLYTHENE BAGS Manufacturers ^ 
+ * Н 
š | б. 
$ GOLD EMBOSSED LABELS 8, Peddu Naicken Street | &- 
4 FACTORY Park Town d 
4 AHMEDABAD MADRAS-3 ge. 
42 Phone: 34870 чў 
1 Cable: ‘LABELRING’ MADRAS $ 
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“With the beet compliments from: 


ROYAL TEXTILES 


HIGH CLASS HANDLOOM CLOTH 


MANUFACTURERS & EXPORTERS 





1, SELLAMUTHU MUDALI LANE, Phone: 24982 
MADRAS-1. 


0686606600660 066006060060000060000000 


9000060006000 0060060006 
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association with Handloom Industry and Trade 


By 


Sri T. A. KANNAPPAN 
Vice President, Madras State Handloom Industry and Trade Association 


AS'MOST OF YOU areaware the Handloom 
Industry is one of the most. important af all 
cottage industries and is otherwise known 
also as *Prince among the cottage Industries’, 
In our State, it is considered even today. as 
next to agriculture: About forty years ago, 
this Industry was confined only to production 
of Dhoties, Sarees; etc., for internal markets. 
Later, it has developed to a Variety of cloth 
called LUNGIES. Thanks, to some of our 
Predecéssors, this lungy varieties had spread 
to Ceylon, Burma, Malaysia, Aden, Middle 
Fass and East African Countries. 


2. In those days Saidapet, which is is NOW 
a part of city of Madras, was famous in 
manufacturing lungy varieties and after some 
years spread to adjoining places of Madras. 
We had been producing a kind of variety 
called 5051 and this was in great demand in 
the market of Malabar now called Kerala 
State. 


` 3. How IT ENTERED INTO BURMA MARKETS: 
The production of 5051 varieties had enabled 
the producers to produce lungy varieties and 
some merchants of Madras who had some 
other business connection in Culcutta spread 
the lungy trade also and in course of time 
productions were changed according to the 
taste of the customers in that part of the 
country. From Calcutta, it had spread to 
the whole of Eastern part of Bengal new 
called East Pakistan, a predominantly Mus- 
lim populated area. Before the seperation of 
Burma, these lungy varieties entered into the 
market of Rangoon and the people of Burma 


who were very fond of wearing these Sarongs 
Над adopted it as a national dress also. The 
history of handloom sarongs entered in a new 
phase of exports from Madras. 50, there Was 
a regular trade between Rangoon and Madras. 


4. FINDINGS IN OTHER MARKETS: In 
1933, there was a communal riot in Rangoon 
and large quantities were lyinglidle in Madras 
without any exports, with a result number 
of handloom weavers were thrown out of 
employment. Some Exporters endeavoured 
to find other markets and accordingly, 
Ceylon, Malaysia, Aden and East Africa were 
explored. 


5. CEYLON MARKETS: Some merchants 
in Malabar were exporting Rice, Dry Fish 
etc, to Ceylon. They also included some 
handloom lungy varieties manufactured In 
Madras. There was a great demand in Ceylon 
for particular varieties called “WHITE KAILIES. 
Producers in Madras had changed their 
designs and began their productions accor- 
ding to the wishes of Ceylonese customers. 
Step by step, people of Ceylon have adopted. 
wearing of Lungies, and even today are very 
fond of wearing Madras Lungies. We have 
lost this valuable market since the Govern- 
ment of Ceylon banned completely import 
of our Sarongs. 


6. SINGAPORE AND MALAYSIA MARKETS: 
When Burma was seperated from India, 
troubles arose in the smooth flowing of trade 
between these two countries. One of the 
most affected Industries was the Handloom. 


198 


The Goyernment of Burma completely ban- 
ned the import of handloom sarongs. Produ- 
cers and merchants began to find out new 
markets. So, Singapore and Malaysia were 


= - = ` 


T. OUR TRADE IN EAST BENGAL (NOW, 
EAST PAKISTAN): There was a considerable 
demand for our lungy varieties and more 
centres adopted producing of these varieties. 
The productions spread to North Arcot and 
South Arcot Dtstricts besides increased 
productions in Chingleput District, The 
production had been on the increase year by 


year. Accordingly, merchants, and exporters 
tried new markets. Calcutta centre was impr- 


oved and the whole of Muslims encouraged 
our Madras Lungies; and Hindus of Bengal, 
a sort of Lungies called Plain colour Тном 
sarongs. 


8. LOSS OF PAKISTAN MARKET: Even 
after partition from India, Pakistan encour- 
aged import of our Madras lungies and many 
merchants from Madras established their 
branches in Chittagong which was the major 
consumer of our lungies. Some opened their 
shops at Dacca, Mymensing, etc. Owing to 
shortage of yarn at that time, our Government 
imposed restrictions in exporting our goods 
to East Pakistan and when our yarn positon 
had eased Pakistan imposed compleate ban 
on our lungy imports. 


9. OTHER NEW MARKETS: When we 
found that we were losing one market after 
another, producers and exporters were left to 
decide their own fate. Neither the Govern- 
ment of India nor the Govt. of Madras had 
come to our rescue. Many delegations 
sponsored by our Association had become 
fruitless. Exporters and merchants took the 
sole responsibilty of finding new markets. 
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The handloom Business in Bombay was found 
to be encouraging because merchants. from 


Persian Gulf, Aden and East African coun- 


tries who had other trade connections in 
Bombay tried lungy trade also. Fortunately 
our handloom trade found an encouraging 
response in those countries and there was a 
regulalar trade established between Bombay 
and those countries. Аза matter of fact the 
handloom Industry survived even in spite of 
loss to many merchant exporters in those 
days. Some of the exporters withstood all 
the turmoils and moulded their trade ina 
good shape for which we are indebted to 
them to a great extent. 


10. OUR LUNGY TRADE IN ADEN & EAST 
AFRICAN COUNTRIES: Some exporters from 
Madras after so much of hardships found 
their way in dealing with Arab countries in 
general and Aden in particular. Situated at 
the mouth of of Red Sea, Aden has become 
the chief transhipment centre to other places 
like Jeddha, Saudi Arabia, Djubuti, (French 
Somaliland), Berbera, Hargeisa, Mogadishu 
(Somali Republic); Mombasa and Nairobi., 
Bast african countries (now Kenya Govt.) 
Exporters of handloom lungies (Kailies, 
Sarongs) from Madras were doing regular 
trade with Aden without any trouble for the 
last one decade, now put into unfortunate 
circumstances because of recent Israeli con- 
flict coupled with the announcement. of 
Freedom to Arabs in Aden and South Arabia. 
Our trade had been affected to such an extent 
that there was no export during the months 
of June to August 1967. This was partly due 
to closure of Suez canal and partly due to 
political disturbances in Aden. Although 
exporters had been put.to great hardships in 
not finding direct steamer facilities to Aden, 
goods have been sent to Aden via Bombay or 
Cochin, This involved heavy expenses to 
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exporters and even in spite of incürring these: 


additional expenses, exporters were not àt all 
discourged but continue in sending their 
goods to their respective overseas buyers in 
order that this market should not be lost 
under any circumstances, Japan and China 
are the bitterest competitors to our products 
because Aden is a free port and these coun- 
tries wanted to take the opportunity of 
defeating our own trade. In spite of all these 


"competitions the exporters are endeavouring 


to establish a firm foothold in Aden and 
other places. We also anticipate that exports 
would be doubled when Aden gets indepen- 
dance which we hope would be obtained, in 
the first week of December, 1967. 


11. HANDLOOM MARKETS IN WEST AFRICAN 
COUNTRIES: Some of the Sindhi merchants 
in Madras who had their branches tn Lagos 
(Nigeria), West Africa, introduced new 
variety called, Madras Hand-Kerchiefs which 
have become famous for the natives of those 
places. These fabrics were produced with 
a certain type of dyed yarn which attracted 
the natives and the demand was on the incr- 
ease Large number of merchant exporters 
produced goods of this type exclusively for 
these markets and they were so successful that 
a regular trade was established. Many Euro- 
“pean exporters also entered into this business 
Thus our Industry acquired international 
importance. Some of these varieties entered 
into American markets, with improved 
counts and colours. Japan also entered 
in this market and although we have 


. to face a keen competition from them our 
exporters continue their exports without 
giving an opportunity to Japanese fabrics. 


12. BLEEDING MADRAS IN UNITED STATES 
OF AMERICA: The dyed yarn used for manu- 
: facture of Madras Handkerchiefs attracted 


for increased exports. 
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somé of thé American ifüportérs; ^ The аб 
gns were attractive and colours ‘also: changed 
on account of the peculiar “type of colout 
yarn used while manufacturing such'vátrietiés: 
The looms were altered and productions were 
made to full length piece and called it as 
‘Bleeding Madras’ fabrics." The demand for 
this fabrics was so great that in the уёаг:1959 
and early part of 1960 particularly, all hand- 
loom weavers produced only this Bleeding 
Madras fabrics. Unfortunately, we lost this 
fine market in the middle of: 1960’ because of 
infringment quality. After strenuous effort 
by Govt. of India, and the then Industtiés 
Minister, Government of Madras, Bleeding: 
Madras re- entered into American Markets: 

The year 1964 saw its peak level but ‘once 
again we lost the market on account of some 
reasons or other. Our non traditional mar 
kets have thus been lost & today wé have got 
only two traditional markets namely Malas 
ysia and Aden. So far, internal markets are 
concerned, some merchants are still main- 
taining their trade with an improvéd position 
to Calcutta, Assam, Bombay and Kerala. 

These markets are also disturbed often’ от” 
account of internal strifes ‘ete. | 


13. INCENVIVES TO BOOST EXPORTS :  Aftei 
having witnessed day to day declining ‘of 
this industry our Assosiation endeavoüred tó: 
give encouragement to industry and weavers 
to continue their work. They’ sponsored 
several delegations to Govt. of India at New 
Delhi. All our efforts having failed tó regain 
the lost markets of Ceylon, Burma,’ Pakistan» 
etc., we concentrated our éfforts in establi- 
shing à Firm Trade at least in the’ present 
markets of Nigeria (Lagos), Aden, East 
Africa, Singapore and Malaysia. We persu- 
aded Govt. of India to give some inceniives 
In 1959, the Govt. 
of India sanctioned the exporters, IMPORT 


r 
Gu e 


INPSTLEMENTS: and. later om allowed cash. 


neentives:.dn Е. О. В. VALUE of exports 
nade.: This. kind of assistance helped hand- 


‘oom exportes and as a matter of fact the. 


sxport was also on the increase. 


1.14. AFTERMATH OF DEVALUATION: То 
5ur-great.disappoinment devaluation came 
jr:6th: June 1966 which resulted in the with- 
irawel-of all incentives given to exporters. 


Experters have come to a stand still for about. 


feur.or.five months. The exporters would 
not. sit.idle because several laks of rupees 
were involved either in the way of stocks or 
under other commitments. Slowely and step 


by::step exporters rebuilt their trade and 


began their exports to their buyers in order 
tbat the connection may not be severed. 
Besides withdrawing the incentives, the cash 
incentives were reducad from 30% to 20%, for 
periods of exports upto 6th June 1967. This 
sudden reduction affected most of the expor- 
‘ters since they had quoted lesser to their 
buyers-depending entirely upon cash incen- 
tives.. . The loss 10% for two conscutive 
quarters, made many exporters lose heavy 
amount and their capitals had been reduced. 
I thereforé urge upon Govt. of India to see 
that this 10% withdrawal of cash incentive 


should: atleast be restored for the periods 


effected. 


eka. . ASSISTANCE FROM STATE GOVERNMENT: 
Now; we have got a popular Government 
headed by ovr most respected Hon'ble Thiru 
С.М. Annadurai, familiarly & affectionately 
called as." ARIGNAR АММА”. He is the Doyan 
of, Handloom Industry. From his younger 
days; пе Вад a sympathetic outlook towards 
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handloom industry in general ала handloom. 
weavers in particular. He comes from a place. 
where handloom industry is predominant. 
He khows that this industr гу employs even а. 
small child of the family. | I have great hope 
that our respected Chief Minister would 
undoubtedly assist this industry by мау of 
some subsidies. The Chief Minister is requ- 
ested to set up STATE HANDLOOM BOARD. to 
look after this industry. Through this Board 
the exporters should get quality yarn, dyes. 
and chemicals, etc., at reasonable prices, in 
order to reduce the cost of productions., 
Some kind of Cash Assistance may be given. 
on the basis of their exports. This may be 
recovered from the Centre from the Foreign 
Exchange earned by exporters of this State 
Producers and Exporters should not look for 
any assistance from the Center. All appro- 
aches should only be made through STATE 
HANDLOOM BOARD. The State Handloom 
Board should sponsor delegations to such of 
those markets where our goods are in good 
demand. They should see that our present 
exports are maintained besides trying for 
increased exports. They should also app-. 
roach the Central Government and obtain 
Rebate on the Foreign Exchange earned on 
export of Handloom fabrics from Madras, 
and utilise this for import of dyes and 
chemicals directly by the Handloom Board 
and distributed to exporters, This would no 
doubt decrease the cost of production resul- 
ting in an increase in wages to weavers; The 
weavers who depend entirely upon the pre- 
sent Government for their continued work 
with increased wages, would no doubt stand 
united and extend their unstinted and loyal: 
co-operation to them in the years ahead. 


d 
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Telegrams : KODEE Phone: 225 0 6 


CITY PALAYACAT COMPANY 
25, MUTHUMARI CHETTY STREET 


MADRAS- г. 


IMPORTERS—EXPORTERS 





MANUFACTURERS OF HIGH CLASS 
HANDLOOM “ CHITHRA PALAYACAT °° LUNGIES, 
^ SARONGS & BLEEDING MADRAS. 


INTERESTED IN 


EXPORTING BLEEDING MADRAS 
AND OTHER HANDLOOM VARIETIES TO ALL FOREIGN COUNTRIES 


* 
Associated With: 


CHITHRA PALAYACAT COMPANY 


Head Office : Branch 


142, Beach Street, PENANG, MALAYSIA 159, Arab Street, SINGAPORE 
Phone: 64330 Phone: 25735 
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The Indian Overseas Bank Limited | 


CENTRAL OFFICE : 
151, MOUNT ROAD, MADRAS-2 


With Branches in India, Ceylon, Hongkong Malaysia, Singapore and 
Thailand and with world wide agency arrangements 


THE INDIAN OVERSEAS BANK LIMITED 
OFFERS YOU 
ACOMPREHENSIVE BANKING SERVICE 


MINORS’ SAVINGS + GIFT CHEQUES Ж PERSONAL LOANS y 
RECURRING DEPOSITS Ж . TRAVELLERS’ CHEQUES Ж 


Our Branches in Madras City 3 


ADYAR MOUNT ROAD 
AMINJIKARAI MYLAPORE 

AYADI PURASAWALKAM 
AYANAVARAM SOWCARPET 
CHINTADRIPET SANTHOME 
CATHEDRAL TAMBARAM 
ESPLANADE THEAGARAYANAGAR 
K ODAMBAKKAM TRIPLICANE . 


Please contact the nearest branch for more particulars 


* 


Chairman : General Manager : 


M. CT. MUTHIAH G. LAKSHMINARAYANAN 
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FELICITATING 


THE MADRAS STATE 
HANDLOOM INDUSTRY AND TRADE ASSOCIATION 


on the occasion of the Opening of their 


NEW BUILOING 
‘KAITHARI NILAYAM ' 
72, ‘Fhambu Chetty Street, Madras-l 





K. S. KRISHNASWAMY MUDALIAR 


BUILDING CONTRACTOR 
33, -VAIDYANATHAN STREET, MADRAS-1 
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With the best complimento from: 


The REX TRADING Company 


[ ESTD. 1946 ] 


VEDANTAM YARN TRADERS 


YARN MERCHANTS 


G. P. O. No. 5049, MADRAS-I. (S. India) 


] 


EXPORTERS 


Members of: 
The Engineering 


(Regular Dealers of Travancore 


Rayen Yarn of all Deniers) 


10/A, THULASINGAM STREET 


WASHERMANPET, MADRAS-21 


Export Promotion Council, Calcutta. 


The Chemical & Allied Products 
Export Promotion Council, Calcutta. 


VEDANTAM TEXTILES 


Manufacturers of 


The Basic 


Best Colour Travancore Rayon Chemicals, Pharmaceuticals andSoaps 


ART SILK SAREES Council, Bombay. 


19/25. VASANTHAPETTAH The Plastics and Linoleums 


PRODATTUR (CUDDAPPAH DIST.) Export Promotion Council, Madras. 


ANDHRA PRADESH 


x 
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